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BOZDZIAL I. 


W wielu krajach utrzymuje sie zwyczaj odwie- 
dzania cmentarz6w w roznyck porach roku, znosniej- 
szych niz pierwsze duie listopadowe, w ktoryck my 
okckodziemy Zaduszki. Deszcz, bloto, cklod. usposa- 
biajij, juz same przez sie cziowieka do smutku, cmen- 
tarz zmienia to wrazenie tv nieznosny spleen, tak. ze 
malo kto jest w stanie przyszedlszy na grob ukocka- 
nych, pozostac dluzszq, ckvvile, przykl^knie, pomodli 
si§, westcknie i ucieka znowu w ten zycia wrz^tek, 
wsrod ktorego si§ o .smierei zapomina. 

!Naprdzno 11a wiosn§ strojg, si§ cmentarze w kwia- 
ty i zielen, prozno latem wabui eieniem drzew bujnie 
wyroslyeh, wspomnienie smierei odp^dza od nich 
gmin. ktoryby z mysljj, 0 niej zyc niepotrafil. 

Bzadko si^ tez zdarzy spotkad wsrod lata, wio- 
sny, jesieni wczesnej dobrowolnego wedrowca. szuka- 
jacego na cmentarzu zaroslego ckwastem grobowca 
i przypomnien przesztosei. A sjj, przecie po swiecie 
pi§kne bardzo cmentarze, kt6reby mozna nazwad 
ogrodami umarlyck. 

Takim byl wlasnie cmentarz katolicki w B... po- 
lozony nad wielkim gosciiicem. caly drzevvami zarosly 
i bogaty w pi^kne grobowce. 

Dzieci wieku. Tom I. 
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Nie byl wprawdzie ulrzymany tak staramiie jak 
Campo Santo wNeapolu. jak Pere-Ladiaise w Paryzu 
i wiele innyeh iiozycli rol po awieeie, ale bujmi roslin- 
nosd, piekne kwiaty, wiele deniaj, g^sto rozrosle 
krzewy wonne, r 6 ze. brzozy i jodly ugrupowane fan- 
tazya przypadku. dokola bialydi grobowcow. czynity 
go wcale wdzi^czntj, ustronia. Par^ wzgorkow uro- 
zmaicalo dosyc obszerntj, przestrzeii, a na jednyrn 
z nidi, stala prostego stylu kapliczka, ktonj, z za ga- 
tezi drzew widad bylo zdaleka. W gluwnej ulicy, 
wiod{j,cej do niej. grnpowaly si<£ najpiekniejsze numu- 
nienta, z potrzaskanemi kolumnaiui, aniolami. geniu- 
szaini gaszij,cemi pochodnie, godtami zycia krotkiego, 
situ i zalu... 

lleszta ponmikdw rozsypana byla po lasku wared 
brzoz, sosen, dtjbdw, ktore niegdys las skladaly i na 
nowo zasadzonyeb wytworniejszycb krzewdw, a zapo- 
mnianych i zdziczalydi kwiatdw. 

Po za kilku ledwie znacznemi uliczkami, rozcia- 
gal sie ementarz ubogidi, las krzyzow drewnianych 
i mogil zoltydi lub darnin. okrytyeh tylko, nad ktu- 
remi zal nie mi at za co postawie nawet malego krzy- 
zyka, i dlonie pobozne kamyk tylko przyniosTy, po 
ktorym poznac je mialy. 

(idzieniegdzie widac bylo fundauienta wspania- 
lego mauzoleum, zalozone 11a szerokij, skal^. pkryte 
tymczasowo gnijijcij, od dwndziestu lat slotna. Zal go¬ 
rily w pierwszej chwili, ostygl i pomnik pozostal 
w projckcie, a sklepienie kruelie wilgoc przejadala. 

Z kamioni grobowydi mowily: poboznose, pro- 
znosc, pyclia. zal prawdziwy i czcza retoryka lapi- 
darna. Usmiechnsjc sie mimowolnie bylo niozna z ty- 
tulow Szeroko si§ rozlegajgyycb nad garsriij procbu 
zapomuianego. 

Bzadko gdzie stary grobowiee byl utrzyinany 
staramiie, swiecily nowe, a z dawnydi kruszyly si$ 
eegly i mdieni porosle napisy. 

Cboeiaz brama cmentarna przy ktdrej stal dosyc 
porz^dnv domek strdia byla zawsze otworem. rzadko 
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011a zaskrzvpiala przed ciekawym wodrowcem. Stary 
Jeremi mieszkajacy tu z zona i dziatkami vviedzial 
dobrze, iz nikt nie przyckodzi ua cmentarz bez inte- 
resu, a poslyszawszy skrzypniecie drzwi. wyckodzil 
pewny. iz zobaczy twarz pomieszana czlowieka szuka- 
jg.cego dla kogos miejsca spoczynku. Byly dlaii mie- 
sujce wakacyj w kt.orycli plot! koszyki, nieobawiajac 
sie aby mu przmvano spiewanie godzinek. ktorem 
sobie towarzyszyl, ale mial tez w iimej porze bardzo 
wiele do czynienia. Latem dzieci i on bawili sit£ swo- 
bodnie w ogrodku kolkami odgrodzonvm od wlaschvego 
cmentarza, wsrod trochy warzywa i kwiatkow. 

Jeremi mial sobie powierzonij, straz szczegolna 
i piecze nad niektoremi mogilami i podejmowat sie jej 
ckgtnie. ale bardzo ilia troszczyc nie jiotrzebovval, 
gdyz nie bylo prawie przykladu, zeby krewui przy- 
jazdzali do nieboszczykow w odwiedziny, zwlaszcza 
po uplywie lat kilku. 

Gdy w lipcu. nad wieczdr. zaskrzypialy drzwi 
cmentarne. Jeremi ktory si§ wcale tego dnia gosci nie 
spodziewal, wysunal glowe z za wegta. i z podziwie- 
liiem zobaczy! sredniego wieku mezczyzne. powoli, 
ciclio. jakby Igkliwie wsuwajacego sie na cmentarz. 
Chooiaz na pogrzebacli porobil znajomosc z calcm pra¬ 
wie miasteczkiem. i nie bylo kogoby po imieniu 11a- 
zwac nie mogt — tego jegomosci. zdalo mu sie, ze 
jeszcze jako zyw niewidzial. 

Czlowiek to byl ni stary ni uilody. w latacb sre- 
dnich, twarzy smutnej. zwiedlej, ale rysow szlacke- 
tnvcb i pi^knycb. Ubior jego rbwnie jak twarz, nie- 
wiele o czlowieku wnosic dozwalaly — nie inlerzal ani 
wykwintnoscia, ani zaniedbaniem. Nieznajomy zdawal 
si§ umyslnie starac, aby powierzchownoscii). oczbw na 
siebie nie zwracal — szedl tez zwolna i stapajjjc 
lekko. bo sijdzil moze iz potrati przesunac sie nie- 
postrzezonv. 

Ale stary. lysy Jerernj zatrzymal go oczynm 
w progu i uklonem. nje mowil wprawdzie nic. choc 
Wejrzenie pytalo i zdawalo si^ badac podroznego po 
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co otworzyl te drzwi i ktocil spokoj tycb, ktorzy odpo- 
czywali na vvieki. Hiepodobna bylo pomina 6 odzwier- 
11 ego bez pokbmu, slowa. tlomaczenia. Wzrok ten 
mowil. ze Jereini mial prawo spytac przycbodnia co 
tu robil. 

Obwileczke zawabal sie wcbodzacv, namyslajtjc, 
czy isc dalej bez pytania. czy slowo rzucie lub jahnn- 
zn§, przybral postawtj zupelnie oboj^tnego turysty, 
rece zalozyl w r tyl, oczyma wodzil przygladaj^c sie cie- 
nistemu laskowi. Potem dobyl pospiesznie zlot 6 wke 
i grzecznie wsunnl ja w r§ke Jeremiemu. Staruszek 
sie sklonil, wstal. i datek moze przeznaczony, aby 
zastapil rozmowe, dal wlasnie do niej powod. 

— P 6 g zaplac — odezwal s'e Jeremi — moze jego- 
mosc sznka jakiego grobu? Ja tu juz czterdziesci lat 
przy tym cmentarzu. i pauii etam dobrze tycb co s^, 
pocbowani. Gdybym mogl sluzyd?.. 

Niezuajomy sie zawahal, ciezko mu bylo prze- 
mowic, sklonil glowti. dziekujac. 

— Nie. nie — rzekl. ja tu tylko tak dla... dla cie- 
kavosci i przecbadzki, nie fatygujcie sie. 

Jeremi nie napieral sie wi^cej. poklonil jeszcze 
raz. ale zostaj^c w tyle inie siadajac 11a kamieniu pod 
sciana. z ktorego by! wstal. okazal. ze gotow by byl 
cbetnie ciceronowac okolo nagrobkow. Ale nieznajomy 
wymknal mu sie predko, poszedl ulica szybko. Zatrzy- 
mal sie wsrod niej czytajtjc kilka napisow. i rzuciwszy 
sip w boczna. jaktjs sciezynk^, znikl z oczu stroza. 

— To jakis tetryk. melankolik. pomruczal stary, 
ramionami ruszajac, przyszedl medytowac nad marno- 
sciami swiata. niecb sobie cbodzi. Ryle tylko nie zro- 
bil jak ten, co to tu sobie przed laty dvvudziestu w leb 
wypalil 11a mogile kocbanki! Ale nie, to wytrawny, 
nie mlody ezlowiek. takiego glupstwa nie popelni. 

Przycbyliwszy s'tj po pod gal^zie. spojrzal 
wszakze Jeremi. sledztjo wedrowca. i dostrzegl tylko 
w dali przesuwaj^c^ sie zwolna jak cieii postae. ktora 
zdazala ku mogilom ubogicb. a potem znikla. 

W tej samej clivvili dwa glosy vvesole, smiejtj.ce 
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sie, rubaszne. odezwaly si§ za plotem cmentarnym. 
.Tererai slucbal. 

— Daj<£ ci ski wo. ze tu wszedl na cmentarz. inuwil 
glos pierwszy, jasny i barmonijny. 

— A cdzby tn robil? przerwal drugi nieco schryply 
i drzaoy. cbod mlody jeszcze. 

— Ktdz go wie i kto go zrozumie? do tylu zagadek 
ktdre liam zadaje od przybycia swojego tutaj. maiiiy 
jedmi wiecej. Wlbczy si$ jak upidr po cmentarzadi. 
Teraz dopiero ciekavve daniy nasze zrobiq z niego bo- 
hat era roinansu. 

Schrypty glosik smiad si§ pocz^l. 

— Ja bym go prtjdzej posadzil o zbiega z Lubel- 
skiego wigzienia. lub ukrywajacego si$ kryminaliste. 
Na twarzy nie blyszczy mu nic szlacbetniejszego. wi- 
dad w niej raczej trwoge istoty. co si§ pochwycons},. 
odkryta. odgadnieta byd obawia. 

— Cha! clia. rzekl pierwszy glos. gdybym pana nie 
znal. panie Luzin ski. a z twarzy jego takze odgady- 
wadpoczal. zaprawde nie lepszych bym si§ doczytal 
rzeczy nad te, ktore pan widzisz w tym biednym czlo- 
wieku. 

Jeremi. ktory calej tej rozmowy slucbal mimo- 
wolnie. gdyz prowadzono ja dose glosno i blizko niego. 
wystawil glow§ i lijrzat jakby konientarz do niej dwie. 
miasteezkowe, znane sobie. choc rzadko widywane 
postacie. pana inzyniera Szurmy i Walka Luzinskiego, 
sierotki. wycbowanca doktora. 

Szurnia bvl dorodny chlop. szerokicb ramion, 
przystojnej twarzy. ni.ewielki.ego na pozor vvyrazu. wy- 
sokiego czola. oczdw blyszczacyeh. brunet; — zdrow 
i silny. Walek Luzirtski. ktory mu prawie dorowny- 
wal wzrostem. sta.nowil uderzajacq, z nim sprzecznosd: 
— bvl eliudy. zolty. zgiety jak kwiat. ktorym wiatr 
miotal dingo poki go nie skreoil. a 11a wykrzywionyck 
ustacb jego nialowalo sie szyderstwo duiune i. zlosliwe. 
Latwo w nim bylo poznad jednego z tycli wydziedzi- 
czonycb od lo.su. ktorzy zamiast z nim walczyd. w<da 
stekad nan. narzekad. nic nie robid i swiat za. wlasne 
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niedohjztwo pi-zeklinac. Rysy jego oznajmywaly pe- 
wmj bystvosc poj^uia. oczy gorzaly ohorobliwym ognicm 
inf elligencyi rozbudzonej a nieokielznanej. ale catosc 
przykre. odstreczajijoe sprawiala wrazenie. Nieznajiic 
go nawet, mozua sie bylo ulekmpk 

Stroj tez nio uprzedzal o Walku dobrze, by} za- 
niedbanv. poplamiouy, ulozony bez inysli. podartv 
w wielu micjscatdi i niogi zrodzic przypnszczenie, ze 
mtody chlopak ehorowat na jakis iialdg czyuifj,cy go 
tak opuszczonyin. 

Oba ci panowie tvraeali z przeehadzki, stan^li 
u vvrot. Walek sie opart o zagrode. ziewal. 

— Xo. co mowisz. gdybysmy. dla oryginaliiosci, 
odezwal sie nagle — poszli sie przejsc sobie vvsrod cie- 
nidw cmentarnych... Mogtaby to bye wcale navvet 
przyjenina przeehadzka? da. niemajqc rodziny. dodat. 
nio bo do. mia} zr^eznosei tak ryclilo zwiedzic inonu- 
mentdw tutojszyob, a pvzecie znalezc si^ mogjj, cieka- 
\vb? he? 

iSzm-ma usmieclinal sie dziwnie. 

— Cdz, myslisz, ze mnie zdumiojesz oryginalnym 
pomyslem swoim? dla czego nio? i owszem, oliodzmy. 
Ciekawy jestem, jak grobowiec hrabiny Turowskiej, 
tvedle mego rysunkn vobiony, odlano i ustawiono. 

Walek popchnal gwaltownie wrota. kt. 6 re skrzy- 
pnely niolitosciwie i z tij, niiiuj dunimj, a poganlliw^ 
zepsntogo olilojdocia. ktortj, mial zawsze. a szcze- 
golniej przywdzievval. gdv sadzit. ze na niego patrza- 
no—wszedl vozpatrujqc sie szydersko po cmentarzu. 

Jerenii widzig; te bate tak nieprzyzwoittj, wsrod 
ciszy gvobowej. zmarszczyt bnvi. ale go rozbroit, juz 
lmijao.iigo sie pogniewac. usmieeh grzeezny Szurniy. 
ktory siegal do kieszotij. 

Ruck ten pelen znaozenia. zapowiadal datok. 
stroz w'eo sklonil sie i nieprotestowat przeciwko tej 
napasc-L dziwnej szczegdlnie dla tego, ze wpredee na- 
stepowala po wnijseiu pienvszego jegoniosci. 

Ale znowu zvobil swa mine tak pytaj^cq pati'zqc 
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na Szurm§. ze ten rzucajac jalmuznp. uznal slusznem 
doda 6 do niej: 

— Wszakze sie tu przej.se, mozemy ? 

— A dla czegoz nie? o dp aid Jeremi— mozebym 
miigl pokazad panstwu jaki grobowiec. 

Swistajsic cicho Walek poszedl byl przodem. z rp- 
kawami w kieszeniacli. Szurma zwrdcil sie i zapytai: 

— A no. dobrze? gdzie poinnik starej brabiny Tu- 
rowskiej ? 

— Niedocbodziic do kaplicy po prawej stronie—od- 
parl Jeremi. zbie’’ajac sip isc. 

— Toe go sani zuajdp i poznam. bom na niego plan 
dawal, rzekl inzynier — siedz sobie moj stary, i nie 
fatyguj sip. 

To mowiac. napedzil Walka. ktbry juz ze swq 
mina burszowska zatrzymal sie byl przed jednym z po- 
mnikow. Patrzal nail i bez ceremonij zanosil sie od ci- 
chego zloslhvego smieebu. 

— Patrzaj-ze no! zawotat do Szurniy—patrz i prze- 
czytaj proszp. Gdzie sie tez to cztowiek nieodmaluje 
z eala siniesziiq glnpota. eba! clia! 

To mdwige. przymrnzonemi oezyma wpatrywal 
sie we wspauialy dosyc poinnik z piaskowea. wysta- 
\Viony w ksztalcie kapliezki gotyekiej, nad ktdrego 
drzwiami stal napis gloskaini zloconemi: Grobowiec 
rodziny Skalskicli. 

— C 6 z ty tu widzisz smiesznego? zapytai inzy¬ 
nier. 

— Ale ba! zaczal Walek szybko i zywo. Rodzina 
Skalskicb! niepowiedzialzebys iz to jakis stary. szla- 
ehecki. lnb panski rod. eiiigiiaey prozapia swa od dwu- 
nast.u wojewodow! Przypatrz sip tylko. W bocznej 
scianie zloconemi gloskami paraduja zale! i wiekuistej 
podano pamiecd zgon pana Rafala Skalakiego, ktory 
byl cyrulikiem i aptekarzem. a przyezepil sip do Skal¬ 
skicb i nciij .1 sobie Korwina nad grobem. gdy naleza- 
loby mu wyryc mozdziez i syrengp. A jak im tu bylo 
pilno i konieeznie postawid ten monument ad perpe- 
tuam rei memoriam. nie gdzie indziej. tylko w glo- 
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xvnej ulicy, aby stac obok Turowakidi. hrabiow Czy- 
linskich i. ksiazat Radziwitlow. Recze. ze pi-zeptacili 
te kilka iokci ziomi. ze intrygowali aby je pozyskae. 
a zrujnowali sie na kaplice gotyekq, na okna koloro- 
we, na bronzowe gloski, na marmuiy i ox-nanienta. 

Szurma iuszyt ramionami. 

— Zlosliwy jestes. rzekl — ale ja w tem nie widze 
nic oprbcz bai'dzo poboznej ofiary dla painigci zmarlych. 
ktbrycb uczcic clicieli. 

— Naiwuy ezleeze! przerwat Walek, myslisz. ze tu 
o umarlyck chodz*lo! tu szlo o zywycJi. o popis. o po- 
kazanie dostatku. Tak samo stary Skalski stawi bu- 
telke szampaiiskiego wiua przy obiedzie, choc by mu 
zaszkodzic rniala, jak grobowiec ten — przez proz- 
nosc. 

— Przypusdmy; — cbz ci ona szkodzi i konnx ona 
jest szkodliwj}.. chyba samemu Skalsldeinu. ktorego 
czyni sniiesznyxn — rzekl Sziirina, clxeiic isd dalej. 

Walek wciiiz jeszcze stal u monumentu i pi-ze- 
smiewal sie z niego. 

— Dosyc, ze choc tu stoja z panami i obywatel- 
stwern wiejskiem na jednej linii — dodal... eba! cha! 

Inzynier nic nie niowiqc. szedl dalej zwolna. po- 
gladal na pomniki i zdavval sie szukad tego, ktoi-y byl 
jego pomyslem. Walek nielitosciwie sobie szydzil ze 
wszystkich. 

— Ze tez nikt na nowy poxnysl sie nie zdobgdzie, 
mowil — jedno i jedno — polamane koluinny. greckie 
sarkofagi. gotyckie kalamarze. anioly niepodobne do 
ludzi, urny okryte placlitami, a napisdw nawet. czytad 
nie vvarto. 

— .Testes w liumorze szydzenia ze wszystkiego, sze- 
pnal Szurma — tu. gdybysmy sig na co uowego zdobyd 
clicieli. ktozby wykonal, a iluz ludzioux braknie na to 
srodkow? kto tain na to zwaza! 

— Ale bo widzisz. tys obojetny na wszystko — za- 
wolal Luzinski — ja chcy, czytac w kazdej I’zeczy. 
Czlowiek jest wszedzie cztowiekiem, nawet tu. na po¬ 
le smierci, niesie z soliq, swoje slabosci. niedoleztwo, 
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prognose, dum§. nawet tu mdwia napisy o ludzldej glu- 
pocie. 

— M 6 j drogi. a ty. tys rozumniejszy i lepszy? spytal 
Szimna. 

— Moze. odparl Walek — nie wiem jak bedzie da- 
lej — z zyciem, ale sadzac o drugiek. za bold sie trzv- 
main. 

— Daj Boze, by drudzy sadzac o tobie. nie chwyci- 
Ii sig za glow§ — odpowiedzial Szurma. Wierzaj mi 
sad o zyciu jest bardzo lat.wym. ale pokierowanie wla- 
susj, lodkg trudne bardzo. 

— Nie nalozy tez nm bardzo kierowac—rzekl ¥a- 
lek. ale jg pusciii z pradem wod i niecli sobie plyiiiti 
z niemi. 

— Byloby to w.vrzec sig woli. rozsadku i wladania 
saniym soba: kto ma takie usposobienie. powinien 
wdziae habit i obrae sobie to zycie zakonne, zaparcia. 
posluszehstwa, w ktoreni przynajmniej pewny bye ma¬ 
ze, iz z lodka nie poleei w wir i przepascie. 

AValek sie usmiecbal litosciwie. 

— Bardzo jestem ciekawy. zawolal nagle. przecbo 
dzac jak byl zwykl do zupelnie innego przedmiotu 
gdzie ten zagadltowy nasz ezlowiek poszedl? 

To mowiac, poclivlil si<g. i za pniami lasku ujrzat 
nieznajomego. ktiiry stal ze spnszczona glows}, wsrud 
mogil ubogich. oddawna zieloiuj, daraia poroslycb. 

Szurma. ktory byl takze ciekawy, poszedl za przy- 
kladern towarzysza. Kilka razy d\v ezlowiek schylal 
sie jakby wyrywal ebwasty. [totem oparl sie o mar 
i zamyslil nieruchomy. 

— Trzeba bye najniedomyslniejszym z ludzi - za¬ 
wolal Walek. azeby niezrozumied naszego pana. Ten 
wielki nieznajomy, musi bye rodem z miasteezka... 
Eureka! 

Bozsinial sie, pocierajac rgee. 

Szurma nic nie mdwil. 

— Nie zgadlem? powtdrzyl T.uzihski. 

— Nie wiem — szepnal inzynier, rownie by bye 
moglo. ze tu niegdys mieszkal. ze kogos pochowal. 
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— Zapewne. Ale jest jeszcze jeden do wyciq,gni§eia 
wniosek dla bystrego nmyslii, dodal Walek. badz co 
bqdz. stosunki ini at nieosobliwsze, z tenii co si§ cho- 
waja bcz marmurow i zloconych gtosek, a zatcin jest- 
t.o sobie mizcrna krcatura. ordynaryjny dorobkovvicz— 
i nasz brat, panie Szurmo. 

— Nie zaprzeczam ci biegtosci we wnioskowaniu, 
usmiechajao siiy rzekl inzynier. ale dla czego by to liie 
mial bye wielkt pan. ktdry szuka grobowca wiernego 
slugi? lt§? 

Walek potrzast gtowij. — "Nadto wyjatkowa sv- 
tuacya. to sie trafia tylko w powiesciaeb moralnych. 
i na sentymentahiye.li litografiaeh z czasbw Cliateau- 
brianda. 

— A dlarzegdzby n uas trafid si§ nie moglo? 

— Ten czlovviek obudza we nmie ogromn.-},, ogro- 
mna. niepohainowana ciekawosd, dodal Walek. Osla- 
liia si^ tajemnica. wldczy po cmentarzach. nie zyje 
z nikim. nie zbliza si£ do nikogo, nie wdaje si§ w roz- 
mow§. jest podejrzany 1 

— A! otdz i 1116 j monument! przonval w tej cliwili 
Szurma... 

— No i cob. czy artystyezue uczucie wasze zadowo- 
lone jest z wykonania pomyslu? czy sercc bije do 
dziela tego? czy rzemiesluik zrozuniiat sztiikmi- 
strza? Ini? 

Szurma stat. czolo mu si§ chmurzylo. 

— Nie potrzebuje pytad, fiasco, czytam to z twa- 
rzy waszej — smiejij,c si§ dodal Walek. Zapewne ,J W. 
lirabiostwo znajdowali. ze niedosyd by! wspanialy ry- 
sunek. niedosyd wysoki grobowiec. aby panowal nad 
cmentarzem plebejuszdw. niedosyd wyzlocony... 

— Nie wiem kto i dla czego, westclimj,! Szurma. ale 
to pewna, ze mi go do niepoznania zmieniono. Nie po- 
wieui zeliy zvskal na tern, cdz robid? 

Z pogoduiejszem juz czolem czlek cierpliwy 
i elilodny. mimo przykrosci jakij, doznal. odwrde.il si^ 
od monumentu. Walek Imziiiski tym czasem nie zwa- 
zajjjr, na uroezystosd miejsca. dobyl cygaro i zapalil je. 
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usta krzywiac. usmiechem zlosliwym z zawodu dozna- 
nego jtrzez przyjaeiela. 

— Kwasno ci, kochanie! ha! rzekl przez zeby. nan- 
ke masz abys nigdy nie powierzal naszym domoroslym 
rzemieslnikom rysankuw i idei. IT nas inaczej byd nie 
moze, wszystko to liiezdarne. nieumiej^tne. zarozu- 
miale. 

— VValku. przenval mu Szuvma. masz wiele sluszno- 
sci. ale to regula tak ogdlna. ze podobno my oba, 
ja i ty. nie jestesmy z uiej wyjeci. 

Walek siskrzvwit. zdawalo sie. ze on jeden 
mial sitj za wyjqtek. 

— Chodzmy juz. odezwal sie Szunna. nie ma tu nic 
tak dalece do widzenia. a inv jegoino.sd nniglbv nas po- 
sjulzie. zesmy go w nieprzyzwoity sposdb sledzid ekcie- 
li. Trzeba uszanowad go. przynajmniej w chwili uro- 
czystej bolu. 

— A ja ci powiem. rozsmiat si§ Walek. ze mam pra- 
wdziwfj; przyjemnosd wlasnie z cztowieka dnvid. gdy 
jest rozmi^kly, i kazdy moj poeisk \v nim utkwi. War- 
toz si^ litowad nad czlowiekiem ! cba! cba! 

— Moj kochany. odezwal siy Szunna. nie jestem 
sentymentalny, ale twoja fanfaronada dzikosci i za- 
twardzialosei serea we mnie litoad obudza. Gdybys 
nie byl tak bardzo mlodyni. bylaby oznaka umyslowej 
choroby. 

Walkovvi oczy zablysly dziko. nie odpovviedziai 
jednak nic 

— Cale zycie si§ nskarzasz na ludzi. a jestzes 
lepszym? 

— Bo mnie takim uczynili. 

Szunna ramionami ruszyl. 

— Dzierfhstwn! lantazva ckorobliwa! rzekl snro- 
wo. w twojem polozenin sierocem. nikt nad ciebie 
szcz^sliwszym nie byl'. skarzyd sie nie masz najmniej- 
szego prawa. Miales opiekuna. serce. zaspokojone po- 
trzeby. pieszezoty nawet. gdy ja, syn ubogiego rze- 
mieslnika od dziesi^eiu lat o wlasnej sile, glodzie 
i chlodzie bilern sie. aby wybid sie na wierzch. Ty sie 
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skarzysz. a ja Bogu dzi^kuje. Ta walka mi dala silv. 
rozwiugla innie. przez nia stalem sie czems i kocham 
swiat, i ludzi. nie zgorzklem jak ty pieszczochu. Pa- 
mi^taj. twojagorycz. to wprost ckoroba. 

— Z ktorej sie ja podobno nie wylecz§. dodat Wa- 
lek szyderczo. Coz dziwnego? pan Szunna szezgsliwy, 
w zgodzie ze spoleczeiistwem. z lndzmi, z so lut. z niy- 
sla. chodzi po ziemi st§po. nie nia piersx petuef poezyi. 
glowy pelnej fantazyi. serca zranionego. panu Szurmie 
dosyd jest tej siicznoj ziemi. t.ego wygodnego zycia. 
a mnie?!... jam przyszedl na swiat z pragnienieni nie- 
nasycouem. z rozgoraczkowamj, wyobrazniq. z... 

— Stare dzieje! slyszalem. czytalem, wieni te baje. 
durzysz siebie. a potrosztj i ludzi. 

AValek zaeisnai nsta. 

Ale ja nie mam i nie miatem nigdy protensyi bye 
przez ]>ana i przez ogdl zrozumiauym! — dorzncil. 

— Co dn mnie. rzekt smiejac sie Szunna. wierz mi. 
iz rozumiem ci^ uioze lepiej. nizbys ty sam sobie zyczyl. 
Powiem ci otwarcie. dlaezngo ci gorzko tak i tak zie. 
Clicialbys aby cie noszono na iyku. okadzano jak in- 
dyjskie bozyszcze, abys mini dostatek bez pracy, aby 
fautazye twji wyprzedzala rzeczywistose. aby zycie 
byto snem poetycznym na zlocistem wezglowin. Ale 
mbj drogi. to sie tylko w bajkae.li tralia. zvcie w rze- 
czywistosci to zadanie algebraiezne do rozwiazania. za 
pomeca pracy i stoicyzmu. 

Dlawas, dorzucil pogardliwie Walek. ilia was 
ludzi co S'e rodzicie z krwia zimna. Wy nie macie tez 
pra.ua wymagac od lose nie, ale my?... 

Ktdz to. my ? spytal Szunna. 

— My. poeci. istoty wybrane, my panujqcy warn 
z laski geniuszu. powinnismy u stop naszyeh widziec 
wszystko. Kam we ilwoje zlozony Jistek rozy dokueza 
na lozu. wy mozeeie spad na chruscie, miylzy nami 
a wand jest... 

— Zapewne. taka przestrzeii. jaka dzieli orangutanga 
od murzyna? lie? zapytal siuiepjo sie Szurma. Dajze 
juz tym deklamacyom pokdj. a spieszmy wyjsc ze cnnjn- 


tarza. bo by mi przykro bylo spotkac si§ z tym czlo- 
wiekiem. 

— A nmie by rnilo bylo, wzrok badawczy jak w$dke 
zelazna zapuscid mu do glebi duszy. odezwal sie Wa- 
lek, i dobyc z uiej... 

Doszli wlasnie do furtki. ktorfj im Jeremi otwie- 
raj, przy staruszku staia jego wnuczka, kilkoletnia 
dzieweczka z biaiemi jak leu wlosami. w koszulce 
i wianuszku z blawatkow. Dziecko zalozywszy rece 
w tyl, ciekawie sie wpatrywalo w dwoch niezczyzn, 
nie widywanych w tej porze cz^sto na cmentarzu. Ten 
kwiatek na mogilach, Szuruiie sie usmiechmil zabkami 
biaiemi, a gdy ja Walek mijal, "dziecko instynktowo 
schowalo si§ za dziadka. 

— No, jakze nie mam na swiat i ludzi si^ zloscid, 
z gnieweni burknal Luziiiski, — patrz, to dziecko na- 
wet do ciebie si§ smieje, a przedemnq, ucieka! 

Szurma jakby nie sluclial. — milcz^cy poszli ku 
iniastu. 

W kwadrans potem. krokiem powolnym. z rtjkanii 
zalozonemi w tyl. z glowii na piersi zwieszcma, nie- 
znajomy sciezkg boczna zblizyl sie do beamy cmenta- 
rza. u ktorej czekal nail Jeremi i dzieweczka. 

Nie wiem czy nauezoua przez dziadka. czy z wla- 
snego instynktu. dzieweczka bojazlivvie pydeszla prze- 
ciw smutnenni wedrowcowi, i wetknela mu w ryk^ nie 
nuHviac slowa, niezgrabnie zwiqzany kwiatbw bukie- 
cik. Byly to bratki, rozyezka, kilka lisci i troche 
blawatkow. 

Nieznajomy popatrzal jakby zdziwiony na lniane 
wloski i niezapominajkowe oezki dziewczecia. usmie- 
chnal sie mu. dobyl cos z kieszeni i wlozyl w drobnsj 
r^ezky, ktura scisnyla grosz chciwie. biegnac zwawo 
ku domowi. 

Szedl powoli. ociqgajjic sie. jakby mu zal bylo 
to miejsce opuszczac Jeremi patrzal nail dingo, uwa- 
znie, ale ani z rysow, ani z twarzy, aui z ubioru odga- 
dnad nie umial. kto to mbgl bye taki. A jednak nie 
byl on tu obeym. i nie prosta ciekawosc przywiodla go 
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na groby, bo stai nad jednym z nich dingo, ina bladein 
obliczu zuac bylo swieze slady cierpienia, ktore po 
niem przebieglo. 


ItOZDZIAL II. 


Nasze miasteezko, cliociaz w dosyc pieknej polo- 
zone okolicy, nie tnialo wewnatrz zadnego "ogrodu do 
przechadzki, i dzieci bawity sie zwykle na ciasnem 
podworzu kosciola faruego. ktore niegdys bylo cmeii- 
tarzeni, czego dowodzily kamienie na pol jui \v trawie 
ukryte i w zinmijj zapadle; starsi szli powietrza i zie- 
leni sznkad za mi astern. 

Zwykle przechadzki odbywano albo do tak zvva- 
uej Pobulauki w ktorej byla kregielnia. bilard, piwo 
i rozne trunki. a szczegolniej wodki doskonale — do- 
kad lepsze towarzystwo uczeszczae nie lubilo; lub 
do opnszczonego dawno paiisldego ogrodu, niegdys 
z przyponmieu wloskicb ochrzczonego Piacenza, ale 
gdy zamek runijl i rezydeiicya ksiqzeca osamotniala, 
Piacenza takze powoli stala sie prawie dziko zarasta- 
jitcym lasem. Zarzad dobr nie poinyslal o znzytkowa- 
liiu tycb zarosli i lasku. zostawil go nawet nieogro- 
dzonym, a ze w niewielkiej odleglosci przy tralccie 
znajdowala sie ansterya. wyzszy swiat liiiasteczka 
chetnie kierowal sie ku Piacenzy. cliociaz nie mial tu 
ani sciezek czystych, ani siedzeu innycli nad kilka ka- 
mieni. resztek zrujnovvanych law i stolow. 

Piacenza za lepszych czasow, umsiala pewnie 
wygkjxlad bardzo ladnie, zasadzona byla lipami, dzis 


juz staremi topolami, ktore pousycbaly. akacyami. 
modrzewiami, jodlami; mnostwo bzow, czeremcb, ka- 
liny bujalo w gqszczacb. Gdzieniegdzie zapomniane 
kwiaty, uparte irysy, drobne hyacynty szafirowe i aqui- 
legie z miqdzy pokrzyw i lopucbow siq dobywaly. 
W srodku byla grabowa altana okragla, po bokacb 
dwa szpalery, ale to wszystko dzis ledwie rozpoznac 
bylo mozna, tak wiele drzew braklo, tak mnogo tez 
niepotrzebnych powyrastalo na sciezikacb. Z kamien- 
nycb stolow, balustrad, lawek rozebranycb na rozne 
potrzeby gospodarskie, zostaty tylko szczatki, ktore 
siq z ziemi dobyd nie daly. W jeduym kqcie obalony 
rycerz bez rqki i nogi lezal twarzq 11a ziemi, a lito- 
sciwe chwasty rosly juz nad nim, otulajac go sob!],. 
Z piqknej altany, ktora nosila jeszcze tradycyjne na- 
zwisko Belwederu, bo z niej \v istocie widok byl na 
zamek, miasteczko i okolicq wspauialy, zostalo tylko 
podmurowanie, kilka scbodow i kawal obalonej sciany. 
Piacenza nie miala nawet ogrodzenia. tolerowano 
w niej czqsto pasqce sie bydelko pana rzqdcy i aren- 
darza. zostawialo ono po sobie slady. ale tez i publi- 
cznosd nie mogla nic wymagad, bo i ona, nie przyro- 
wnywajqc. byla tu tylko tolerowana. jak krowy. 

Na wiosne zwykle szkoly i rodziny dostatniejsze 
odprawialy tu majowki. Zbierano sie na wiejskie pi- 
kniki, a jezli niespodziany deszez i burza pomieszaly 
szyki. austerya otwierala drzwi gosciune i obszerny 
salon zatqcbly... 

Na Pobulance mniej wybredni woleli zabawe, ale 
tu trzeba siq bylo ograniczyd sosuowym laskiem, ma- 
lym ogrodkiem i przygotowad ua demokratyczne to- 
warzystwo rzemiesluikow i robotnikow z miasteczka, 
swiqtujacycb dosyd ocboczo, a niekiedy zbyt hala- 
slhvie. 

W obu tych miejscach kto zqdal siq wykwintniej- 
szem czems pokrzepid, niusial przyniesd z soba; 11a 
Pobulance bowiem nie bylo nic oprdcz piwa, wodki, 
cbleba, sera i obwarzankdw, a w Piacenzy inato co 
wiecej austerya dostarczyd mogla. 
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Me dziw wiee, ze tej niedzieli o ktorej mowa, 
korzystajac z pieknego wieezora, gdy rodziua panstwa 
iSkalskicli. wlascicieli jedynej, uprzywilejowanej wmia- 
steczku apteki, zapragiujta uzyd przechadzki. jedno- 
glosnie zgodzono si^ na Piacenzyq. Mialo to swe nie- 
dogodnosci, aby si$ dostad do niej gdyz potrzeba byto 
przejsd dluga. najezona chrustem. za czasow blotni- 
styck narzuconym — groble. uilyny; minge nieprzy- 
jeume mysli rodzacy cmeutarz, i dopiero w prawo 
sciezkij, piasezyst^ dobijad sie do ogrodu. Panstwo 
Skalscy wszakze woleli to zniesd, niz nd^szad sie 
z ttiimem, z gawiedzia. ktora wrzawliwie szla szero- 
k ; in goscincem na Pobulankg. Oddad im ualezy tg 
sprawiedliwosd, ze o godno.se kwh i dostojenstwo, 
o przyzwoito.se niezmiernie byli dbalemi. Niektorzy 
deinokraci miasteczka nawet, przezywali starego 8kal- 
skiego arystokrata. o co oil wcale nie dbal. .sinial sig 
z tego. a nawet tem cldubil. By! to czlowiek bardzo 
maj^tny. umiejficy uiezle po franeuzku. zupehlie dobrze 
po niemieckn, majaey troch§ pretensyi do laeiny, ale 
nadewszystko do dobrego tonn. Od niejakiego czasu 
poozq.1 uchodzid za. szlacbcica. piecz^towal si kerbem, 
i przyjaciele jego puszczali wie.se, iz pochodzil z zubo- 
zalej rodziny. ktora wielkie niegdys dobra posiadata 
w Sandomierskiem. 

Paid Ska]ska byla czystej krwi mieszczankiv, oj- 
ciec jej burmistrzovval, a dziad kupczyl, ale tak sie 
przejela dnckem uieza, iz cz^sto schwycid jtj. bylo mo- 
zna na wyrzekaniu przeniwko tyiu lykom... od kt6- 
rycb poehodzila. Kozuuiie si<j, iz rodzice jak najtro- 
skliwiej pilnowali tego. aby dzieeiwyckowad na szla- 
clicicow. Pan Skalski oddawna zamyslal i klopotal si^ 
jakby pozbyd apteki. a kupid wioskg i wywietrzed 
z kamfory i opodeldoku. ale ilekrod jirzycliodzilo do 
pozbycia si$ oticyny sani tati s. na ktorej starycli 
okienuicach odmalowany byt Ksknlap i Hygia. zal sitj 
robilo przychodow jakie uprzywilejowana farmacya 
dawala. bo tycli wioska. nawet najlepsza, wynagro- 
dzidby nie potrafila. Naprozno sania jejmosd, ktorg 
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lnocno obcbodzila przyszlosc dzieci. do ktorej zaporij, 
uwazala zapack apteezny, nalegala 11a pozbycie si§. 
prozno panna Idalia prosila o to ojca. prozno sit; d?j- 
sal pan Roger. stary Skalski mikzaco sie ich pozby- 
\vat ramiouami rnszal. rekami wywijal, przyznawal 
do winy i... z apteki wyj .46 nie umiak Oddawna wpadl 
by} na oomysl szczgsliwy oddania jej w administracyij, 
lub dzierza\v§. tak aby na wszelki wvpadek mice za- 
bezpieczony odwrot. jezliby wsie nie dopisaly. ale nie 
tralial mu sie uezciwy kontrabent. Poiozenie czeigo- 
dnego pana Marcina Skalskiego bylo wistocie tnidnem. 
choc mu niejeden dostatku i szczescia zazdroseil. 
Dzieci dorastaly. a wychowane byly po pansku. stwo- 
rzone do innego swiata, i z powodu tej apteki musiaty 
wit^dmj .6 w niewlasciwej sobie sferze mieszczaiiskiej. 
Panna Idalia wiedziala. ze mie-e bedzie najmniej dwa- 
kroc sto tysiecy posagu. pan Eoger spodziewal sit;, na 
swoja sebede z pol miliona, mogli oboje znalezc swie- 
tne partye. a wszystko rozbijalo sit; o te nieszcze- 
sliwa aptekt;. 

Zyjemy wprawdzie w wieku zupelnego rownou- 
prawm'enia wszystkicb stanow i wlasciwej rbznicy 
miedzy ludzmi nic juz nie stanowi oprocz wyebowania 
i wyksztalcenia, jednakze. jednakze! ile to jeszeze 
pozostalo wstretbw i upvzedzeii. o ktorycb jezli si^ nie 
rntiwi glosno. mysli sie po cicbutku. lub zwierza tylko 
rodziuie i przyjaciolom. 

Pan Marcin Skalski byl wtem polozeniu utrapio- 
nem. ze dwa razy na dzien znmszonym sit; widzial pluc 
na arystokra tow i w obec iunyck. broniti arystokracyi, 
a psy wieszad na demagogacb. Naprzyklad jezli jaki 
brabia Turowski sklonil mu sie protekcyonalnie, a reki 
nie podal. musial pan Skalski krzyezee 11a przesady 
i bate paiiska, ale gdy stolarz Pekalski pod pozorem 
pokrewieiistwa z jego zoiut,. przyebodzil za pan brat 
i siadal w salonie. pan Marcin oburzal sie na deuio- 
kratyezne obyczaje tycb tykow. 

Przyznacie, ze to poiozenie posrednie pana Skal¬ 
skiego. stawalo sit; w koncu nieznosnem, nie wiedzial 
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do jakiego 
wilo. 
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mini nalezcii swiata 'i to go niederpli- 


Sania pani Siuieloj dalwko liezyla sie do pandvv 
i szladity, a wzgledem rodziny swej miuszczaiiskiej 
byla surow$, bardzo nawet surowi].. 

O inlodszem pokoleniu wyobowanem w zasadacb 
szlackeckidi, nawet linnvie nie potrzebujemy. Panna 
Jdalia, sliczna, zywa. trzpiotowata bruue.tka. liafto- 
wala korony margrabiowskiu 11a dmsteezkadi od nosa. 
lierby na poduszkach kamvowycli, nie nidwija pravvie 
inaczej jak po francnzku i angielsku. tjezli sit; zr<?cz- 
nosc trafila) liarzekala gtosno na zycie obrzydliwe 
wsrod brukovv miejskich, i wzdyckata do zanuizpojseia 
za dziedzica ilobr. Pan Roger, ktory swielnie skon- 
czyl nauki w Rerlinie, a tam poznal si<^ byl i zyl na 
pont'alej stopie z najlepszjj, szlacbtij, lvsieztwa Poznan- 
skiego i Prus Zadiodliich, nabral obyczajow pauskkh. 
wegetowal wprawdzie w kamieuicy ojcowskiej, bo mu— 
si at. ale mu towarzystwo otaczajipie. ojcowskiow chleb. 
vvszystko obrzydlo. Mowil, ze umrze z sadiot, jezli. 
sie to nie zmieni. 

Ma si(^ rozumiec, ze w miasteczku nie zyt prawifc 
z nikim, nie mowil prawie <lo nikogo. Kilka znajomo- 
sci wiejskicli stanowily cate jego poufate towarzystwo. 
To usposobienie rodziny Skalskidi nie mogto jej jednac 
wielu w miescie przyjaciot. Nie ktddli si§ oni z nikim, 
ale idi pocichu uiecierpiano i wysmiewano nielito- 
sciwie. 

Stary pan Marcin okragia fignrka z lysinij, i no- 
sem fonuy pieknego kartofla. nie byl wcale zlym czlo- 
wiokiem, dawal jalmuziuj sowitjj, gdy na niego patrzano. 
uosylal ofiary na pogorzeledw. tam gdzie je drukowaty 
dzicnniki, grzeczny byl niestychanie dla ludzi lepszego 
towarzystwa. Sama jejmosc zupetnie sie na wzbr jego 
uksztatcila; byta stodyczy ptvhuj, dla ludzi wyzszego 
swiata, ale dla zbyt pontalacydi sie przybledow, przy- 
bierala post awe, dunum, hbroiezna, uiekiedy naw et 
nieco sniieszinj. 

Male z kiiii zyjitc, rod/.in a Skalskidi przepoteznir 


sit; nndzila. ztad takunia by la wszelkicb plotek. wie- 
dziaJa co sic dzialo na wszvstkirji nlicach. a nawet 
nieluedy co sic dziac nie moglo. i sarkastycznie wyra- 
zala sie w ogole o mjeszkaucacb, o ktorvcb codzicunje 
ocierac sie musiala. 8 kalski 11a diu'e powszeduie przy- 
bierat dobrze wvuczony ton wyszukauej, zimnej. odpv- 
cbajace.j paiiskiej grzecznosci, nim zbywal tycb. coby 
sie ku uienui nazbyt. zblizad cbdelL 

Najnieszcz^sliwszsi z calej rodziny byla pauna 
Jdalia. wyzszego uniyshi istota. wirtuozka na forte- 
pianie, spiewajaca sopraliem ostrym, literatka. trocbt; 
nawet poetka. jakinowiono. artystka ducliem. uno- 
szaca si*; tat wo w sfery dla gminu nieprzyst^pne. - 
pozbawiona w tej dziurze, jak sit; wyrazala. wszelkiej 
karuii dla umyslu, zaspokojenia estetycznycb svvycb 
pragnien, i t. p. 

Dlatego tez. z wielkiem rnatki ntrapienieui. za- 
W’sze prawie byla w zlvni buniorze i nadzwyczaj sta- 
Wala si$ opryskliwij. jezli ucliowaj Eoze sie jej sprze- 
ciwiono. Tylko brat Roger rozumial ja, co sie tyczy 
rodzicbw. z tend obrbodzita sie z lagodnem politowa- 
uiem nad icb nieokrzesaniem i prostactwem. 

Tej niedzieli wszyscy byli w doniu jakos. gdyz 
Hoger czesto na wsi bawit u przyjaciol. i co dziwnicj- 
sza. zgodzili sit; wszyscy na przecbadzke, wotowali 
jednoglosnie za Piacenza. Ani ojciec. aui matka nie 
*>dlijczyli sit; od towarzystwa, ktore postepowalo w po- 
rz^dku bierarcbicznym. Przodem p. Skalski z paraso- 
b‘iu w rekacb skrzyzowanycb 11a plecacb. glowa do 
"ory. brwi jiodniesione. oknlarv nieco opadle. kapelusz 
Hiedbale narzucony. Obok pani Skalska w szaln lek- 
bim. z lornetka, ktdrej nigdy nie uzywala. n pasa. pa- 
fasolikiem i mieodst^pmj, stanj P'inetkjj,, dla wielkiej 
'dylosci ci^zko wlokijctj. si*; u stop pani. 

AV drugim rzedzie pauna Idalia z oczyuia przy- 
mriizonemi wyprostowana, ale z wyrazem kwasnynt 
'■a twarzy. 

Malarz bylby sie litowal nad nia. tak laduij. twa- 
'■zyczke zuiienial buinor 6 w kaprysny. Roger obok 
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idiicy w letuieiu ubranin, palil cygaro; by} sluszuy, 
dimly, mial bakeubardy angielskie ogromne i wido- 
ezny pierscieii berbowy na palou z kamykiem o dvvbck 
warstwadi. aby ua bialem tie insygnia szlaclieckie wy- 
cbodzily tem dobitniej. 

Z poczjjjtku milczano jakos, pan Marein sapal. 
jejmosc wzdychala, Finetka dyszala ze zm^czenia. 
panaa Idalia byla zamyslona. Roger ziewal dla dowie- 
dzeuia. ze si§ nudzil. 

— Wiesz ojcze co, rzek} na grobli, wiesz co. — po- 
wiem ci raz co mi dawno cityzy na seven, to zyeie nie 
do zniesienia dla mnie. Jezli mamy dluzej pozostae 
w mjasteczku. ja cie zegnani i ruszarn w swiat. 

— H§? odezwal si$ Hkalski odwvacajac. co ci 
znowu V 

— Roger jest szczesliwszy odemuie, dodala Idalia. 
przynajinniej jest wolny. moze isd w swiat gdy ja 
przyknta tu jestem jak grzyb, i grzybieje. 

— Ale moje dzieci. rzekl powolnie aptekarz. wiecie 
dobrze. iz ja oddawna niysle o przemesieniu sie na 
wies. to jednak nie moze sie takzrobic jak z palca 
wywinal. Stracilibysniy wiele. 

— Trzeba iniec uniysl ku wznioslejszym zwrocony 
celom. odparla zywo Idalia. dla sprawy ducba, warto 
cos poswiecic. Nas dwoje, ja i Roger nsyeliamy. tra- 
wisjc najpiekuiejsze nasze lata w tej dziurze. Roger 
mi at slusznosc. to uie do zniesienia. 

— Dzieci biedne maja racyq,, majij, zupetnjj, racy a, 
szepuela matka . ja ci to nieinal codzieii powtarzam. 
ale to jak groeli o sciane. 

Bieduy pan Marciu ruszyl raniionami. 

— Tak, tak! rzekl. gderzcie, gderzcie, dobrze to 
warn plesc, a Rogerek wszakze potrzebuje wiele. a Ida- 
li; hula czem sie nie obejdzie: teuiu potrzeba Ha- 
wannv, koni wierzchowych. sukni paryzkicb. koszul 
webowych, a pannie koronek, Iraszek, ksi^zek. iiut, 
perfum i sukienek. Jezli stracimy czesc majatku. na 
to wszystko nie starczy, jasna rzecz. a my starzy 
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chodbysmy najoszcz^dniej zyli. to takze wiatrem i po- 
wietrzem nie wyzyjemy. dobrze to warn gadae. 

— Ojciec nail) wymawia szlaclietniejsze gusta. 
a niemi przecie roznimy sie od gmiuu. rzekla paima 
Idalia. 

— Ale. dajciez mi swiyty pokbj. nie vymawiam 
warn nio. radbym zaspokoic wasze gusta, i dlatego 
to wtasnie ociagam sky abyscie potem na muie nie na- 
rzekali. 

— Ociagam sie. powtorzyl syn. sliczne wyrazenie 
i dobitne. a my cragniemy sie za tym rydwanern ostro- 
znosci. i marnujemy lata zlote. Z kirn tu zyc. prosze 
ojca. czlowiek rdzawieje. Jeszcze ja. mog§ si^ odswie- 
zyd. wyjecbad. ale Idalka. ta wiednieje w oczacli. 

— A cdz ja nn'nvie, powtdrzyla matka odwracajac 
glow<y mnie serce p^ka na nia patrzij,e. 

— Bojusciz. doraicjj Roger, nikt tu nie przyjdzie 
do apteki starad si$ o jej reke. taki ktoregoby ona 
przyjad mogla. coby jej liyl wart. 

— I do czego mnie bylo dawad wycliowanie. talenta. 
wyzsze wyksztaicenie, podcbwycila piekua dziewica. 
jezli sie to wszystko ma zmarnowac w tej obrzydiej 
dziurze... 

Roger westchnql. pnszczajac dym. 

— Me. toprdzno. do ojca mowib. blagad. prosic. 
przedstawiad, nie pomoze. zmusisz mnie do jakiego 
kroku rozpaczliwego. 

— Aja. doprawdy sucbot dostane. lub oszalejcy 
szepnela pdlglosem panna. 

— Widzisz! widzisz! zawolala apt.ekarzowa. a cdz 
ja ci codzien powtarzam! Ale ty jestes upart-y jak 
kamieu, nic i nic, mow. pros, placz. jak kamieii. pra- 
wdziwie powiadam. ze ten czlowiek nas o smierd przy- 
prawi swoim nporem. 

Napadniety w ten sposdb nieszczfysliwy pan Skal- 
ski. zaniemiai na clnvile. braklo mu srodkdvv do obrony, 
czul zresztq.. iz byi winnym. i w duszy przyznawat sie 
do grzecliu. Nie pierwszy to juz raz rodzina szturm 
taki nan przypuszczala. odparl go zwyklym sposobein. 
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— Ale poezekajciez, juz to sie wszystko rychlo za- 
latwi, niowi^ rychlo. niin rok nplynir. Mam napietego 
kontrahenta. 

— Napietego koutralie.nta! drwiaco powtorzyt Ro¬ 
ger. doskonale wyrazonie! elm. clia! Ale przyzuaj sie 
ojeze przedwieezny. dodal niby dowcipku.)ij,c. ze zv- 
wisz potajemiuj; nadzieje zadzierzawienia apteki. nie 
sprzedania. i clicesz aby nad naini to aptekavstwo 
wieeznie wisiato jak miecz Damoklesa. A to tylko 
przez dieiwosc i skijpstwo. 

— deszcze ty mi bedziesz skapshvo wyrzucat! ode- 
zwat sie obnrzony rodzic. czy ci czego zabrakloy zalu- 
j§ ci na twe faiitazve ? 

— Bo wiesz, ze tegobym nic znjost. odezwai sie 
Roger z duma. ale jestes skapy i riasnow.idzij,cy, 
Tak. jak gdyby na wsi nie mozna rbwniez grosza ro- 
bic... 

— Zapewne, ale nie ja to potratie. bom dale zyeic 
sp^dzil u mozdzierza. a nie na polu. 

— Co tez ojcicc gada! po ™ to mowic! zerwala sie 
Blalia. cel a soul eve le ooeur n mozdzierza! 
aifrenx! przeciez papa sain gospoda.rowac nie po- 
trzebujeSz. i bedziesz mini rzadee. 

— Tak. tak. zoby muie kradt. jak pan Mamert Tu- 
rowskick. bo wkrbtee polio 11a to wyjdzie. ze on sie 
stanie bogaty. a oni pbjdij. z torbami. przervval apte- 
karz. Zostawcie to nmie i badzeie spokojni. 

Slyszeiismy to. zawotata Idalia. nie jede.11. ale 
tysiij,c razy. Jak tylko pape naci.snie.my. zawsze nam 
odpowiada. badzeie, spokojni, a czas nplywa... 

— I cierpliwosci braknie. 11a to niedoly,zt.\\o ojeow- 
skie, rzekl Roger, cel a depasse les homes.. Trze- 
ba. innie byto wycliowac 11a larmacentij, a Idalke na kln- 
cznice. toby byio logiezne. 

Brzybity ojeiee spnscil glowe. milczal. 

— Widzisz! widzisz! powtorzvla obyezajem swym 
zona, ja ci to samo codzieii mowie. Dzieci majij, ra- 
cyq, sq. jeszcze bardzo delikatne. bo zwaz jakie masz 
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dzieci. Pan Bog cl dat takie. ktSvomi si§ poeklubid 
irio/na. a ty marynujesz. powiadam ci. 

Panna Id alia sfyszac. o marynacie. trgcila brata 
lokciem. rozsmieli si§ oboje z matki. Rozmowa byla- 
by nie wiem jaki obrot. przybrala, a Skalski siy zaczy- 
nal niecicrpliwie nieco i moglby byl niedorzecznoso 
jaka, dzieciom powiedzied, coby scene wywolalo. gdy 
na szcz^scie ukazala sie postad novva. szybkim kro- 
kiem zdjjzajqca od Piacenzy. ku panstwu Skalskim. 

Byl to m§zczyzna slusznego wzrostu. krzepki. 
ale nie ot.yly. ubrany po prostu w plocieuny surdut 
i takaz reszt§ sukui. w okularach, z kijem grubyni 
w r^ku. Rvsy jego twarzy rozumne. nu'nviace. enevgi- 
czne. jak od siekiery byly wyciosane. Czolo niiat kwa- 
dratowe, wystajace. oczy pod niem duze. wypuklc. 
zyislemi brwianti okryte. nos pi-osty. ksztaltny. usta 
nieco wydatne. lirode lwnie kwadratowa jak czolo. 
Nie byl wcale pi^knyni. ale oblicze to obudzalo usza- 
nowanie. boibj.c wyrazem silnej woli, opartej na jasnoj 
niysli. Pzuc byto nan. ze ten czlowiek nie zawaba sie 
ani prawdy powiedzied. ani obowiijzku dopelnic. 

Mimo pozornej snrowosci, t.warz wyrazala zara- 
z em dobrod i spokbj — znami§ duszy. ktora dvoge swa 
znalazla i sniialo podaza, ku oznaczonemu celowi. 

Zdalajuz panstwo Skalsey dojrzeli tego pa n a 
idjjcego ku nim szybko. Aptekarz odetclmal. pani 
Pj'zybrala min§ skrommp 11a lieu Rogova odmalowala 
R i§ niemal wzgarda. Idalia widoeznie samem wejrze- 
niem na natreta byla znudzong.. 

Syn i ebrka przcwidywali juz ze im przerwie 
szturm przypuszczony do ojea. Nadcliodzjj.cym byl do¬ 
ctor Maksyinilian Mylius. ktbrego sam stosunek z apte- 
kai-zem, wydavvat si$ dzieciom upokarzajjjcy. Skalski 
czul si§ do pewnych wzgledow dla doktora. niezmier- 
n, e ulubionego i wzietego w okolicy. obowipzanym, — 
Bogerowi i pannie Idalii. doktov przypominal obmier- 
t§ aptek§, na ktorej ojeiee dovobil sie majatku. iNie- 
nibili go tez oboje, i z tego powodu, ze im prawde mo- 
Wil, cz^sto bardzo gorzko. niedajac si§ oniesmielic ani 


wielkienii tonami Ilogera. ani frail cuzczyzna palmy 
Idalii, czesto jeszcze w glos, publicznie, poprawiaj$c 
w niej omyiki. 

Mylius by! w isocie straszuym czlowiekiem. 
Wsz>scy niemal lekarze, w ktorych rekach jest zycie 
i sniiei'e ludzi, nawykajijy do nadzwyczajuycli wzgledbw 
i grzecznosci jakie ini okazuja nieszczesliwi bedacy na 
icb lasce—pi-zybiei-aji}, powoli ton dosye gburowaty, ra- 
zijjCy. niemal duumy. Ktbzby im tego nieprzebaczyl 
przy pracy. podraznieniu, wrazeniacb, 11a jakie s>i wy- 
stawieni ? Mial moze i doktor Mylius nieco tej doktor- 
skiej surowosci, ale \v nim prawdomownosd bezwzgl§- 
dna rodzilo gl^bokie przekonanie, iz ona ludziom jest 
potrzebna, zbawienuij, i nalezy do obowiazkow sumien- 
nego nietylko lekarza ale czlowieka. Nigdy tez nie- 
prowadzila go ona do gburowstwa. do zapomnienia si$; 
w formie nader przyzwoitej, z usmieehem mniai najbo- 
lesniejsze zawrzee przestrogi. 

\V miare jak Mylius sie zblizat, twarz pana 
Marcina Skalskiego nabierala tego rozpromienienia 
urzijdowego, z jakiem kazdy grzeczny podkomeiulny. 
witac zwykl swojego pryncypala. Jejuio.se zavvalxala 
sie czy nasladowad prototyp swoj, m§za — za ktdrym 
szta ilekrod dzieci jej nie pi-zeszkadzaly, czy kocbane 
dziatki, ktore doktora szczerze nie lubity. Oblicze jej 
wi§c zostalo martwem i wywiesilo neutralna llagg. 

Mylius zawolal. 0 kilka krokow b§d$c od nich: 

— Otdz to przykladna rodzinal Witanx! ojciec, ma- 
tka i dziateczki razem, zgodnie, pieknie. niewinnej uzy- 
wajg.ce vozrywki. Widzg, ze paiistwo zdgzacie do Pia- 
cenzy. 

Tu nastgpily uklony. 

— A tak, odezwal sie skromnie nader aptekarz. wy- 
szlismy uzyd swiezego powietrza; szczegolriiej dla mlo- 
dziezy potrzebnego, Idzia pokaszlivva. 

— 0 ! ol 0! przerwal doktor z usniiechom—niecli mi 
panna nie wazy sig kaszlae. bo skazg ua bardzo gorzki 
meek islandzki, 

— Nie kaszlalabym dla satysfakeyi — odparla Ida- 
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lia, ale to powietrze misjskie — nieznosne, ciezkie. cu- 
chnace. 

— O! o! o! odpowiedzial doktor — prosz§! prosze. 
powietrze miejskie! doprawdy zyjac w niem lat trzy- 
dziesci. nieopatrzylem sie, zeby tak bylo zabojcze! 
Przeciez pani si§ w niem urodzilas. wycbowalas, rodzi- 
ce takze, i jakos do tej pory bylo znosneiu. 

Panna Idalia zrobila minke pogardliwa. rus/yla 
z lekka ramionami. 

— Wierz mi pani. dodal Mylius. cbodby jako dokto- 
rowi, malo miasteczek i niewiele wiosek. niaja tak 
zdrowe powietrze jak nasze. Nie jestes pani delikat- 
niejsza od innych. Co si§ tyczy chorob piersiowycb, 
te u nas sa nader rzadkie. 

— Tak — przerwal Roger — w klassa cb nizszycb 
przy silniejszej bndowie. ale szlacbetniejsze organi- 
zacye? 

— O ! o! o! rzekl doktor, usmiecbajac si§. co tez mi 
to pan Roger prawi! o! o! o! Szlacbetniejsze orgaui- 
zacye same sie zabijaja niedorzecznem zvciem. Pro- 
znowanie. siedzenie, tytiui, rozpuszczenie fantazvi na 
cztery wiatry was zabijaja. Lud nie ma wygod jakie 
wy macie, musi pracowad rekami. narazae sie na wply- 
wy atmosferyczne cz^st.o szkodliwe a zyje i zdrowszy 
jest, bo dla niego trud stanowi ttj gimnastyktj. ktorq, 
warn zalecam nadaremnie. Niecbby panna Idalia spru- 
bowala szwedzkiej gimnastyki, zaj^cia w ogrodku, na- 
kazala sobie saina, dobry bumor. a kaszel by przeszedl 
i bez mcliu. 

— Na nieszcz^seie, odparla powolnie pi^kua panna. 
znacznej czesci rad pana doktora uslucbac nie jesteni 
w moznosci. Niecierpi^ gimnastyki. nielubie ogrodu, 
nieumiem petad mej wyobrazni i nakazywad bumorowi, 

— To £le, to bardzo zle — rzekl Mylius. ale czas. 
wi^kszy odemnie. lekarz. jakos to naprawi. Komuzby 
wolno bylo kaprysid bezkarnie jezli nie pitjknym 
pannom ? 

— Pan to nazywasz kaprysami? 
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— Przepraszam! o! o! o! slowo mi s.i§ wynvalo nie- 
bacznie. ale juz go nie coi‘n§. 

To niowiac. doktor Mylius zabierat sifj mb dalej. 

— Wracasz pan do miastuczka? zapytal Skalski. 

— Musze. mam eborydi, cliociaz to pora moze 
najzdrowsza z cal ego rokn. ale mi^dzy biednemi fe- 
bry pannjsj. Mnsiatem biedz na wins gdzie wiesniak 
ziamal uoge. a teraz d;},Z(j do moicli ubogirh chatek 
na przedmiesciu nad staweiti, gdzie zimuice mute cze- 
kaj^. 

— Slowem. ze pan jestei niezmordowany. rzekl 
grzecznie a])tekarz. 

— Owszem, jestcm nawet bardzo zmordowany i ser- 
decznie by mi sio clicialo wyciagnae na sofce z ksiaz- 
kjj, w rgku, ale obowiazki! 

Uklonil si(j grzecznie i pospieszyl do miastoczka. 

- Co za nieznosny gbur! zawofal Roger. Zdaje mu 
sie. ze odgrywa niezie lilozofa wiejskiego, un mede- 
cill do campagne. Balzakowskiego. Niespotk.a- 
lem w zyciu nudniejszego czlowieka. 

— Tak. tak. ale tez to jest najuczcnvszy czlowiek 
w swiecie — rzekl Skalski, juz ty mi na niego nic nie 
mow. 

— Doprawdy? rzekl szydzsjc syn. mialzebym przed 
powaga ojcowskif, zlozyc w ofiorze przekouania inoje,? 
Przeciez ja ojeu nie zabraniam go nazywad uajncz- 
ciwszym. prosze wi$c o pozwolenie mienia go za naj- 
nndniejszego. cba! cha! 

id alia dodala ciclio: 

— Niedzwiedi! zdaje mu sio. ze kazdy ma takij, 
chlopsk;) nature jak jego. 

— Uajciez pokoj — przerwala matka. kiedy to ojca 
drazni. 

— Mnie to nie drazni. predko dodal Skalski. Niecli 
sobie m 6 wif co clicjj,, zdania sa wolne. 

— A spodziewam sify zawolal Roger, dziwnie bylo- 
by, zebym fate mial pytac co mog^ trzymac o lu- 
dziach. Ale to dzis — dodal nagle — dzieu feraluy, 
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widz§ naprzeciwko nas idi|eycJi znown dwticli miejsldck 
gburow. 

Byli. to wlasnie z cnmntarza wychodzijry Sznnna 
i Walek Luziiiski, 


JIOZDZ 1 AB TIT. 


Walek Luziiiski. ktnvego bistoryi dowiedzjj sie 
pbzniej czyteluicy, mJodym ehlopieciem bed^c. najnie- 
fortunniej pokocliaT si^ byl prirno jmpetu w pannie 
Idalii. uaowczas gdy jeszcze w krutkioj snkience elio- 
dzita na pensyi],. Pienvsza mitosc jakiekolwiek prze- 
bywa koleje. jakkolvviek badz sie skonrzy lab zwi- 
nie. niezatarto sladv zostawia po sobie. Idalia patrza- 
ta z pogarda 11a odartego cblopaka. juz uaowczas czu- 
j^e si(j do wyzszych przeznaczeii powolana. iiaprdzno 
staral sie jej przypodobac, odtnioony nielitosciwie, 
szydersko. pienvsza milosc zmienil W alek na pierw- 
szjj; i na wieki poprzysiezonjj, nienawisc. 

T’oezatek dzieciunego ovvego romansu nader byl 
prosty. Spotykali sie w ulicy cliodzac do szkoly. Idalia 
siniala si§ z niego. Walek nigdy dwock slow nie prze- 
mowil do niej, ona wiedziala doskonale, ze si§ w niej 
kocbal. on pojal wpredee. ze go jak sierot§ i biedaka 
z duma obrazonej bogini — popchnela. Mimo to. zda- 
walo sie pannie Idalii. ze na dnie tego serea nwielbie- 
nie dla niej pozostac musialo. 



Me myliia sie moze. ale nulosc to byla osobliw- 
szego rodzaju. na wpdl z nienawiscia. namietna do sza- 
lu i przesiq,kla zadzjj, zenisty. Gdy VValek spoglsplat 
na niq. z oczow jego tryskaly grozby. ktbrych prze- 
straszy 6 si§ bylo uiozna. 

Panna spotykajtjc go pozniej mimowolnie w t.o- 
warzystwacb. do ktoryck si§ ezasein woiskal. obolio- 
dzila siy z m'm tak nielitosciwie. iz uczucie nienawisci 
zwiekszye sie jeszcze musialo. 

AValek Luziiiski nie byl bardzo ponetny. to pra- 
wda. niial wad witjcej niz przymiotbw, byl ubogim sie- 
rot;p ale troche litosci nad uim moglo sie znaleze dlah 
w sercu czulszem i wicjcej niewiesciein. 

Z panem Rogereni zuali sie i nieznali. bo mlody 
Skalski spotykajij,c go. odwracal gtow§ i udawal ze 
niewidzi. 

Postepowanie rodzicow vvzgledem chlopaka lnu- 
siato bye inne. zacbodzily tu znowu pewne wzgledy 
przyzwoitosci. Walek byl wyebowaheem na opiece do- 
ktora Myliusa. ktory chcial z niego lekarza uczynic. 
a zrobil literata. prozniaka i niezdare. Poniimo dozna- 
nego zawodu. stary sie przywiazat do tego niefortun- 
nego dziela riik swoicli; obrazajac Luzihskiego. lekat 
si(j aptekarz zuiechecie sobie Myliusa. Klanial mil sie 
wiec grzeeznie. uprzejinie usiniechal. ale przez wzghid 
na dzieci nie zblizal i nie zapraszal. Byl biedak mie- 
dzy mlotem i kowadlem. 

Szurma inzynier, towarzysz Walka. znanym byl 
rodzinie aptekarza, ale nie nalezal do jej ulubiehcow. 

Ani. Roger ze swemi pahskiemi gustami. ani ar- 
tystyezna, iautastyczna i poetyezna panna Idalia nie 
znosili ezlowieka raohnnkowego, prozaieznego. zirnne- 
go. nie uajijcego sobie niczem zaimponowae, pewnego 
siebie do zbytku, a dodatkowo. wyznajacego glosno 
zasady demokratyezne. uajskrajniejsze. 

Pan Szurma byl grzeezny, ale nie umial poclile- 
biae, panna Idalia. ktoraby za niego nigdy w swiecie 
nie poszla. eho 6 mowiono, ze si<j dorabial pieknego 
majiitku i byl na prostej drodze do fortuny—miala mu 
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moze i to za zle. ze wazyl sie. widujacjq, w niej sie 
uie zakoehad. ByJoby mu to przebaczone, gdyby imia 
milosc mini w sercu. ale Szurma swobodny. dopuszczo- 
liy niejednokrotnie do podziwiania dowcipu. luiuki. ta- 
lentow t-ej Korynny, wcale sie niemi uie ukazai poru- 
szonym, przyklaskiwal cktoduo. uie nnosit sie. Togo 
mu darowac me bylo uiozna. 

Spotkanie na niezbyt szerokiej drodze dwdch 11a- 
raz nieprzyjemnycli figur zackmurzylo oblicza mlodej 
parv. chociaz nie grozito ouo wtasciwie niczem innem 
tylko wymiamj, ukionow, by to wcale nieprawdopodo- 
bnem, aby wraeajacy z cmentarza przyczepili siy do 
paiistwa Skalskicli. 

— Tylko niechze ojciec icb uie zaczepia i nie za- 
trzymuje — odezwal siy Roger nakazujaco — bardzo 
prosze. Ojciec ma zawsze zwyczaj szai'owac grzeczno- 
scisi i osmielac do zbytku ludzi z ktorenii my zyc uie 
mozemy. 

— To prawda, dorzuciia Idalia. Ojciec jest do zby- 
tku grzeczuy, nawet dla takick Walkdw. podrzutkow 
i dla takicli chlopskick synow jak ten Szurma. 

— Ale eichoz. ciclio! gotowi poslyszec! zawolal 
przestraszony aptekarz. 

— To uieck sobie slysz%. dodal Roger ruszajac ra- 
mioiiami — umiejsza o to... 

AValek zdaleka poznal rodzine. ktora niena wi- 
dzil. usta mu si§ wykrzywity dziko. oczy blysiy ogniem, 
jednak poprawil ubior zaniedbany. 

— Zmilui sie. rzekl do Szurmy—nie przvpraw muie 
o klopot i nie znius, bym sam odszedt. Jezli zecbcesz 
ze Skalskiemi wdad sie w rozmowe, bede cie musial 
porzucic. 

— Pozbawiasz umie wielkiej przyjemnosri — odpo- 
wiedzial smiejac sie Szurma. co mi to szkodzi. ze ten 
paniczyk na mnie nosa krzywic bedzie. ze zeckce sie 
muie pozbyc copredzej, aby go w mem towarzvstwie 
kto nie spotkal. radbym mu wlasnie na zloso troche 
ich pouudzic i struc ini przeckadzke. Z glupich zawsze 
vvolno zartowac. 
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— Ale nie zawsze warto— przenval Walek. nprze- 
dzam cie. ze ia.i wyrzndzisz przykroso, i ze cie tu z nie- 
mi porzucg. 

Ale ja nie mam wcale zamiaru wdawae sie 
z niemi w rozmowe, smiejqc sie uspokajal go Szurma. 

— Psia droga! zawotat Walek, trzeba zeby nie 1110- 
zna ich wymjnij,c, a rnszyc przez pole, to pomyslip ze 
.sie icli lekam, ezy co... 

— A! oztowieeze nieSpokojnego duelia — cliludno 
odezwal sie inzynier — e.bz ci szkodzi wejrzenie? 
o muie sie one obija jak o skaie. cliodby bylo pelnem 
jadu, zdradzasz swtt slabo.se, jezli sie go ltgkasz. Na 
w/rok odpowiedz wzrokiem. majac sile, ezegorz telib- 
rzysz ? 

— Nie tcliorz§, nie! mrnczal Walek zaciskajac 
usta, ale nienawnlzis tyeli Itidzi, klauiac uie umiem. 

inzynier sie nsmieeliinj. 1 . 

— Dzieciak jesles. 

Rozmawiajac. zblizyli sie — ostatnie kroki prze- 
szly w milczeniu. Pierwszy Skalski, miino przestrogi 
troskliwych dzieei zdjtjl kapolusz. Szurma go pozdro- 
wik Walek ruszyi takze swbj slomkowy i - draponl 
z mhuj, nadjpsami. Tymczasem inzynier, jakos mimo- 
vvolnie ezy na zlose zalrzymal si^ chwilk^. 

— Wid/ay ze panowie wyeliodzicie bodaj ezy nie 
ze omentarza? rzekl Skalski, przeehadzka wcale nie 
rozrywajaca. 

— Mielismy powody. odezwal si<; Szurma. Clieia- 
lem zobaczyc jak wyghjda grobowiec lirabiny Turow- 
skiej, 11a ktory dawalem rysunek, a w dodatkn. intry- 
gowat nas ten... wielki nieznajomy. Widzielismy go 
vvchodzijcego 11a cmentarz. 

— A I nieznajomego jegomo.sei! odezwal sie zacie- 
kawiony aptekarz. 

— Tak jest, bladzil miedzy grobami. 

Miedzy grobami.? pofcrzjj.sajjj.c glowa. rzekl a paui 
Skalska — osobliwsza rzerz... miedzy grobami. 

— Frzeciez nie 111a vv tern uie tak nadzwyczajnego. 
smiej^c sie odezwala paima, Idalia. przeehadzka jak 
inne. 


— I coz? jakze? mow pan! spytat Skalski — co ro- 
bil? 

~ Nic — cliodzil. a cbodzil jak sie zdaje do mogil 
nbogich. przynajnmiej tauiesmy go spostrzegli. 

— Prosztj. mogily ubogicli! osobliwsza rzecz! po- 
wtorzyl aptekarz, \v tern wszystkiem jest tajemuiea, 
jest... 

— Jest! dodala aptekarzowa. 

Uzieci zacz^ly sie tembardziej smiao. he rodziee 
brali rzecz na servo. Szurma przypomnial sobie Wal- 
lta. ktory zly pedzil ku miastu. pozegnal towarzvstwo 
i odszedl. 

Ale wlasnie, w cbwili, gdy Skalscy inieli idac da- 
lej mijac wrota cmeutarza, naprzeciwko nich, zjawit 
si <2 ow wielki, 6 w tajenmiczy liieznajomy. 

Od czterech tygodni nie mowiono o niczem 
w miasteczku tylko o iiim. dlaczego ? dlatego zape- 
wne. ze nie miano s.i$ czem lepszem zajao— jednak 
paiistwo Skalscy widzieli go tylko zdaleka. a zadne 
z uieli nie niialo wyobrazenia o twarzy, ktorej nader 
byli ciekawi. 

Nieznajomy wyinknijc sig im tym razem nie m 6 gl, 
droga by la jedyna i dosyc wazka. 

Rogera i Idalin nialo to obcbodzilo, jak mowili, 
ale starzy nie taili sie wcale z tern, ze radziby go zo- 
bai-zye. 

\\ r iniiczeniu zblizano sit; z obu stron. Nieznajo- 
my mezczyzna spostrzegl zdala idncycb. i obrachowal 
sie tak, aby luijajac ich, glowtj obrocic w strone prze- 
ciwna. nie dajac iui dojrzec swej twarzy. Naprbzno 
Skalski wyciggal szyje, sprawdzii tylko skromuy na¬ 
der ubior przecliodnia, nic wiecej. 

Odszedl juz byl kilkanascie krokow. gdy mlo- 
dziez smiao sie zacz^la, a paui zawolala: 

— Otozesmy sie wiele dowiedzieli. nawet nam nosa 
nie pokazal! 

— Niosl w reku bnkiecik kwiatow. pew nie na gro- 
bie lirwany! bm! rzekl Skalski, ma to swe znaczenie. 
malaje usposobienic czlowieka. 


— Stosowne do jego wieku — dodal Roger, bom 
postrzegl. ze nie jest zbyt. mtody. 

— I nie ma w sobie zadnej dystynkcyi, przemowiia 
Idalia, czlowieka lepszego towarzystwa po jednem 
niczem poznac mozna. ubior pospolity. prawie zanie- 
dbany. 

— A jediiak to zagadka! dorzucil stary niezmiernie 
rad temu, ze rozmowa na inne pole sie przeuosi — to 
zagadka! Jak zyj§ nie pamietam, azeby kto z dobrej 
woli przyjezdzal u nas zamieszkac. Wreszeie gdyby 
i tak bylo, toe si§ kazdy stara porobic stosunki z lu- 
dzmi. a ten nietylko ze ich nie szuka, ale unikajak 
najstaranniej. 

— Ale coz nas to wszystko obcliodzid moze? ode- 
zwala sie Plalia. nie pojuuije tej ciekawosci. jakii lada 
pospolity czlowiek obuciza w tlumie. 

— Pospolity czlowiek, powiadasz, podclnvycil oj- 
ciec. starapjg si§ rozmow§ utrzymac w tym przedmio- 
cie. aby znowu na kark jego nie spadla; nie zupelnie 
tez jest pospolitym. choc przyzuaje. ze pozor ma nie 
osobliwszy. Najprzod to pewna. ze przy stroju skrom- 
nym i powierzcliownosci nie uderzaj;p;ej. jest maj^t- 
ny, nawet. bardzo majetny. Najij,! caty dworek od Mo- 
nugiewiczow z ogrodem. i caly zajtj .1 sam. Mowijj, ze 
gdy jego paki rozne zwozie zaczeto, nie bylo temu 
koiica. Co w nick sitj zawiera. o tem jeszcze nikt. nie 
wie. bo je poustawiano nie otwierajac. Meble sprowa- 
dzil z Warszawy. fortepiany dwa, organ. 

To cliyba jaki artysta dymissyonowany. przer- 
wala Idalia, ale nie ma wcale lizyognomii artysty, nie, 
nie. 

— Pioniedzy na nie nie zainje, chociaz widac. ze 
naw.vkl do zycia prostego. bo wzial prostq, kncharktj. 
stanj. Kazimire. co byla Juki's czas u X. Wikarego. 
'Widac ze obiadow dawac nie mysli. 

- O! to pewna! powiedziala Skalska. Ivazimira 
tylko kilka rzeczy jako take umie sporzadzic. 

W czasie tej rozmowy Roger ruszal niecierpli - 
wie ramionami. gwaltownie ptylzac dym z cygara, az 
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na ostatek wybuclmat, bo xjie mogl wytrzymad, zeby 
ojca nie zburczec. 

— Ale dajze juz pokoj, ojcze. daj pokoj tym plot- 
kom dziecinnym! Ze tez nie mozecie sie odnczyd tego 
parafiaiiskiego interesowania sie lada tlziecinstwem, 
tego wscibiania nosa w sprawy cudze. Co nas to moze 
obcbodzic! 

Corka dodala: 

— Roger a raison, c’est d une petitesse... 

Ojciec ruszyl ramionami, matka sie ciclio uj^la 

za niego. 

— Dajciez bo ojcu pokoj. 

— Mama takze 11a to cboruje. zawolaia zywo Ida- 
lia. i dla tego ojca broni, ale to jest w swiecie najnie- 
przyzwoitsza rzecza. taka ciekawosc czcza. dzieciima. 
jak dobrze mowil Roger. 

— Mowciez sobie o czem innem. ja inileze. basta! 
rzekl aptekarz. 

,Takoz znowu podniosl glow*; do gory z rezygna- 
cyij, czlowieka. ktory nawykl do jarzma. noszonego co- 
dziennie. i z pogodn^, tw’arzjj skierowat sie ku Piacen- 
zy. ktora widad byio w oddaleniu. 

Blizej jeszsze nad goscincem, rozlegla si<^ ogro- 
mna austerya. o ktorej wspominalismy. otoczona pali- 
sada swego podvvorza. stajniami. oborami i ogrodem 
warzywnym. Na szosie umostwo vvozow wiesniaczvdi 
stalo przed niip ktbrycli wlasciciele zaszli si§ byli 
w gospodzie ochladzac. Konie z pospuszczanemi glowa- 
mi gryzly rzucone im na podwoi’ku siano. Tuz nad szo- 
sjj, by ja kuznia. z ktorej sie kurzylo niimo niedzieli, powoz 
wyprzezony. zlamauy. oparty na dragu widaii bylo z da- 
leka. ktory znac naprawiano do dalszej podrozv. 

Wszystkxe lornetki skierowaly sie nail prawie je- 
dnoczesnie, i Roger, sedzia konipetentny w tyin przed- 
niiocie. zawyrokowal. ze takiego kocza w calej okolicy 
nie ma. ze to jest kt.os z daleka, a uawet moze z zagra- 
nicy, bo budowa powozu zdradza pocliodzenie wiedeii- 
skie. lub moze nawet londyiiskie. 

Cala rodzina napatrzyvvszy sie zdala wygodnemu 

Dziee; Wicku. Tom I. 3 
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i pieknemu ekwipaznwi. ktury ulegl tak smutnemii vvy- 
padkowi pod smnem prawie miasteczkiem. poszla zazy- 
vvac piekuego wieczora. w cieiuu ogrodu dawnego Pia- 
oenzy. Nie by to tu z niiasta uikogo. co poniekijd do- 
gadzaio aptekarstwu, ale nmozylo nude, smiertelmj,. na 
ktdra wszyscy w tej rodzinie eliorowali, jezli ich nie 
spotkato szczesrie otarcia sie o to wvzsze towarzystwo 
tak upragnioue. dioriaz ono sie obchodzito ze Skalskie- 
mi. jak Skalscy z nizszein: oil siebie. Ale ini. jak wie- 
1 ii iuiiym vv polozeniu podobnem. nie szio o przyje- 
iiuio.sc obcowania.. tylko o rozglus stosunkbw i clilube 
jaka sie z tego ciagnelo. Opiacalo sie jtj, niejedna przy- 
kroscia, cbz w swiecie przychodzi daimo? 

Skalscy mieli ulubiouy samotny swoj ktjtek. 11a 
ruiuacli Belwede.ru. I’otrzeba sie do niego bylo dra- 
pac. rozbijajar galezie splatane drzew i koine o krza- 
ki. tu jednak byli pewni. ze ich gawiedz niiejska nie 
doscignie. i ze siy, nikt nie przyezepi. Wszedlszy z za- 
rosla. panna Ulalia ktbra najlepinj znala droge. wybra- 
la siprzodeni smiato. rozgarnela leszczynv. przebila. 
sie przez bzy i dosiegata jnz seliodkbw. gdy podnibsl- 
szy glowke, w chwili stijpienia 11a kamien, z cicheni — 
ac.il! rofneta sie jezli nie przestraszona, to zdziwiona. 
Na wierzeliolkn Behvoderu stal \v stroju podroznym 
bardzo wytwornym i paiiskim mtody mezczyzna,, trzy- 
majijc przed oezyma lornet.^ teatraliuj.. przez ktorij, roz- 
patrywat okolice. 

Latvvo si^ bylo domvslec, iz to by 6 uiiisial albo 
wlascicH ztainanego powozu. lub jeden z podrbziiycli 
co liini przybylj. W okoliey 11a mil kilka okolo znali 
sie wszyscy. a piekny 6 w arystokratyeznie wygladajij,- 
cy nilod/ieniec, nie nalezal do autoclitonbw. 

Przyjenma ta niespodzianka rozjasnita lica paimy 
Idalii, ktorej piekna. ozywiona twarzyezka zablysla 
calvni wdziekiem mtodosei. przybrala stosownu poz$ do 
okolicznosci. i gdy odjavvszy Inmate, mJody czlowiek 
spojrza .1 11a to zjawisko uczynilo ono 11a uiin. bez\vij.t- 
pienia. niepospolite vvrazenie. 

Ziuidzoiienm drogij., skiopotaiieum opoznienieiii 


35 


gdy sie w pmvozie cos zlamie. zapravvdq milo .jest, 
vv diwiiL gdy sie ziewa na przynmsowej przediadzce. 
ujrzee nagle przed sobasliczna panionke. zwlaszcza je- 
zeli spotkana Nimfa przybierze postac naivvna. zdzi- 
vvionej. prostodusznej. Bogu dnclia winnej. a jak anio- 
lek pieknej wiesniaezki. 

Taka wydala sie paima fdalia podroznemu. ktbry 
zrozumial' zaraz. ze wstepujqcn ua t.e vvyzvne. przestra- 
szyl i przeszkodzil jej. W dnvili gdy siy zbieral 11a 
grzeczne usuniede sie z placu. z za krzewbw ukazal sie 
okrsigly ojciec. mama z podniesiona snkiiia i Roger 
z cygarem \v ustacl). Idalia stala. jedna noga ua karnie- 
uiu. niby pierzdiliwa Panin zabierajaca sie do odwrotu. 
Podrdzny z lornetka vv reku. pospieszal z llelwederu. 
aby naddiodziuym nie zavvadzac. gdy Skalski, czlek 
bardzo grzeczny. a lubiacy zabierac nowe znajomosd 
zwlaszcza z terni. ktbrydi sukuie modne dobrze 0 nidi 
uprzedzalv, ozwaJ siq z za Gorki: 

- Nie przeszkadzamy! zmiesdm sie tam vvszyscv. 
widok jest piekny i godzien wejrzeuia. 

Idalia poparta rodzieielska powaga. zgrabuie po 
kamykach piela sie ku idealowi. usiiiiecbajijeeuiii sie 
do niej ua gorze. a ze ostatni scliod byt vvysoki. grze- 
czny nieznajouiy podai jej ryke. Ledvvie dotknawszy 
duiiska rekawiczk^ jego. piekna pauna znalazla sie 11a 
gorze. Wejrzeuie na podruznego nie zostavvialo naj- 
umiejszej watpliwosci. ze inusial bye vvielce dystyngo- 
vvana tigurip Roger, znavvea vv tym przedmiocie. nie 
wahal sie mu sklonic jako pobratymey. ehociaz zdawa- 
lo mu sie. ze go nie zna. ale gdv sie sobie nawzajem 
przypatrvwali. nieznajouiy zavvolai: 

— Mais, moil X) i (■ u, nonssommesen paysde 
connaissance. Monsieur deSkalski n’est'ce 
pas? 

Roger zyvvo podai mu reke. 

\ ! gdziez niialem oezy. zavvolai. wszakpan baron 
Helmold Kaptur? przepraszam. mais j ai la vile 
bass e. 

— I. ktbzby sie mnie tu niogl spodziewae. 11a tych 
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rninaeb i vv tyui ktjcie. odrzekl Helmold. dziwny przy- 
padek. ztamana os na drodze. 

— Moi. rodzi.ce. moja siostra! rzekl Roger pre- 
zeutujac. 

Skalska dygmjla fatalnie i kompromitujaco, ale 
Roger povviedzial sobie. ze tego baron nie spostrzegl. 

Idalia bvla rozproniieniona. Bog tylko wie jak jej 
jezyk swierzbial. zeby oczarowae francuzczyzna. wy- 
mowa, nrokiem, biednego barona. oblezonego w Belvve- 
derze. 

— C 6 z pan baron tn robi? zapytal Roger, wpadajqx 
vv liumor duskonaty. od czasu jake.ni go niiat przyje- 
mnosc widziec vv Warszawie u lirabiego. byleni pewny. 
ze powrocil do Galicyi. 

— Mialem vvrocie! westclinal baron, mais, q u e 
voulez vous? on est si bien cliez vons! Poro- 
bilem znajomosci. ot.rzymaleni zaproszenia. i nie nio- 
gl'ean sie oprzee ponecie i podrozuje po Ivrblestvvie, 
a teraz jade, to jest, jeekadem do Turowskieh. togdzies 
tu vv sqsiedztvvie. 

Rozmovva. ktorej fraueuzezvzny powtarzac nie 
bftdzieiuy, eiaguela si§ tak vviecej po francuzku niz po 
polsku. lainaua. niezrozuniiala. ale zawsze \v najle- 
pszym tonie. 

— A! mais c'est, line bonne fortune pour 
nous, panie baronie. clnvytajac go za rek^ rzeki: Ro¬ 
ger. moi rodzice. ktorzy niaja tu (loin vv miescie. i na 
teraz w niin przeliywaja, przypadkovvo. do dal ciszej, 
bardzo beda szczeslivvi. zabierajac barona do siebie. 
Kazemy povvozowi tain do nas zajechae, a saini lialier- 
bate pieszo pojdziemy. W imieniu rodzieow je vous 
t’ai.s prisunnier. 

Prosiemy pana barona koiiieeznie, prosiemy. nie 
pusciin. odezwat sie stary Hkalski. 

— Nie puscieiuy. dodalajejino.se. 

Baron klanial sie, ale szlo mil o potwierdzenie za- 
prosin przez pieknij. panne zapewne. i oczy zvvrocit na 
Idalia, a ta mu si<j under vvdziecznie usmieclinela. Po- 
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zostawalo wiec tylko przylaczyc sie do tego towarzy- 
stwa, i wiuszowac sobie szczesliwego spotkania. 

Roger i Idalia bvli uszczesliwieni. ojciee rozrado- 
wany. niatka trochg sie klopotala juz idea berbaty dhi 
dostojnego goscia. za ktoiaj,. miala bare odebrac od cor- 
ki. ale musiala f a i r e b o n n e m i n e a in a n v a is j e n. 

Serce panuy ldalii bilo zywo. .Takkohviek nie 
przesadna wcale, wysmiewajaca chetuie wrozby i la- 
twowiernyeh ca im dawali wiare. widziaia w tym ca- 
lyin wypadku cos jakby od losow przeznaczonego. Ona 
pierwsza ujrzala mtodziehca. jego oczy padlyna nia nai- 
przod i zatvzymaiy sie na niej z podziwem i uwielbie- 
niem. niewatpliwie niusial to bye kawaler bogaty. 
a la recherche de 1 'inconnne. jadijoy do hra- 
bianek Turowskich. ktoremu ona jak rozbojnik na dro- 
dze. serce z piersi vyydrzee byla predestvnowana. 

Kipiala i wrzala. ze jej sie odezwae dotad nie 
dano, ale czarowala go vvzrokiem i peiueuii wdzieku 
pozami artystyeznemi. Mlodzieniec. grzeeznie rozma- 
wiajij,cy z rodzina. nie spnszczai z niej oka. Rachowa- 
ia. ze w citigu przechadzki. berbaty. moze wieezora, 
potrafi go zacliwycic, zbalamucie. pociijgnac ku sobie. 

Mylifby si§. ktoby sadzil. ze serce nilodej pa- 
nienki najmniejszy w tern udzial niiaJo. Wiek nasz nie 
jest epokq. sentymentalizmu. nie kochaja sie dzis tylko 
Indzie prosci i ziego wyebowania, w lepszem towarzy- 
stwie rachnba. czasem chwilowy kaprys. fantazya. na- 
mietnosd zastepnja nezneie. idalia potrzebowala swie- 
tnie wyj.se za maz i plaszczem hrabiowskini. lnb szla- 
checkij. dostatnia koruna pokryd atrybnta ojeowskiego 
powolania. Gotowq. wiec byla nsmiecliae sie pierwsze- 
mil konknrentowi. jaki sie tralil. byle z gory zalozo- 
nym odpowiadal warunkom. Wychowanie bardzo ro- 
ziinine. w duchn wieku. zabezpieczalo ja od tego co sie 
zowie railosciq., ideaiem dla niej nie by! czlowiek. ale 
to w co oprawnym go znajdowala, polozenie towarzy- 
skie. akcessorya. 

Bylaby zapalczywie sie dobijala o siedemdziesi§- 
cioletniego starca. byle jej przyniosl mitre ksiqzgcq.. 
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Co z dopier*) baron. Iadov nilody inezczyzna a vvodle 
wszelkiego pravvdopodohieiistwa. hogary. i jiuhicy do 
tyeli nieznosnydi Turowskieh. ktorydi zaraz poznainy! 

Przyznasz pan baron, odezvval sie vvymovvnie, 
Skalski. ktory vv obec novvyeh osdb zavvsze sie staral 
bye jak najvvyszukanszyni vv sJovvaeli przyznasz pan 
ze okolica nasza nalezy do najpiekniejszyoli vv krajn. 
Jest zyzna. obfita. i zasiana pamiatkami przeszlosci, 
ro.slinuo. 4 c bujna. drzewa wspa.nia.le. wielka powaga 
w krajobrazie. 

— Dlatego tez znalezliseie mnie in paiistvvo vv ad- 
miracyi wad nia. zapat.rzonego. 

— Ojdec niovvi <> tyrn katku. rzekl Roger, ale to za¬ 
vvsze niiasteezko jeszeze. to nie. r.iolia. inajestatyczna. 
w swej prostode wies nasza.. trze.ba widziec szlachec- 
kie dvvory skryte vv glehi tyoli lasovv. i... 

— Pan baron je.dzii: z Caliryi? odezvvala si<; Idalia. 
vvq.tpi<;, zeby po jej pitjkiiosciacli nasze plaszrzyzny 
i bory bardzo go zadnvycily. (lalieya jest vvierej nro- 
zmaicona. 

— Miejscami, odpart baron, jakos nie myshjr sie 
rozszerzac o rodzinnyni krajn. ale ja owszeni t.e okoli- 
ce znajdnje bardzo pieknemi. (Izy Tnrowscy daleko 
zt;}d mieszkajaV 

— Hrabiovvie Tnrowscy, przervval Skalski. — ktd- 
rycli zna jinnoseia sie szczycimy — rozydnja. o pottery 
nialej iniii od was. vv Turovvie. tak. pdltory, a raezej 
dobra mila z ogononi. 

Ogon vvyrvvaJ sie miniovvoli aptekarzovvi. i dzi&fii 
skarcily vvzrokiem to nazbyt ponfale wyrazenie sit;,. 

A’ westdinat baron, bylbyiu wiec. gdyby nie ta 
os, stanal przed vvieezoreni. 

— My os zlamanjj. blogoslavviomy, zavvolal Roger, 
a ze nie nioze bye napravviona tak l-yclilo. o Turovvie 
dzis ani myslec. zabieramy pana do siebie. 

Tak! rozsmial sie aptekarz. Zajdzieiny ku au- 
steryi, kazemy povvozowi przyjsc do miasteezka wprost. 
na poczte. a saini wraeamy z jeneem naszym. 


ldalia zwrocita oczy milczqce. ale wymowne ku 
jencowi. ktory si§ usiniecliat. 

Roger trynrafujjicy sciskal go za r^ke. 

Cale towarzystavo popatrzywszy niece na otacza- 
jij,cy pejzaz. zwoliia zbieralo sie 11a powrbt. Zwolna, 
gdyz stary Skalski obracbowal. ze (la.le.ko by bylo 
przyjeuiniej dojsc mrokiem, aby uniknac wrazenia. 
jakie okienniee z Eskulapem i Hygia niogly nczyuie na 
baronie. Zapewne, predzej. pbzniej. pan lielmold do- 
wiedziec sie musial 0 aptekarstwie. ale w pierwszej 
c.hwili lepiej bylo uniknac wyznania. Tdalia takze 
vvprzod go usidlic chciala bezpowrotnie. nimby wie- 
dzial kto onajest.. Nazwanie sarno aptekarzownej. 
mogto nail oddzialae nieprzyjemnie. 

A projekt. choc tak gvvattownie. zrodzony. tkwil 
juz w mysli panny Idalii. 

Rodzina nie potrzebujac slow, porozumiala sie 
oczyma. 

Apteka miala (lwa wnijscia. jedno — na nieszcze- 
•scie - od glbvvnej ulicy. urz^dowe z Eskulapem i Hy - 
gi^. z orlem i napisem — Apteka u p r z y w i 1 e j 0- 
wana. drugie od bocznej ulicy zwanej Wolska pry- 
vvatne. z ganeczkiem. blaclia cynkowa pokrytyni. gdzie 
wszelkiej alluzyi unikano starannie. zdradzajjjcej po- 
wolanie vvlascicieli kamienicy. tak dalece. ze okno 
przez More sloje i flaszki widac bylo. zakryto szklein 
Janem nieprzezroczj stem. 

Zmieniajac nieco plan podrbzy. mozna bylo goscia 
Wprowadzic z tamtej strony. zkad zadna won nawet 
sie nie dobywala. gdzie zaden mozdzierz nie d£wie- 
czal i utrzymac go w zludzeniu. iz znajduje sie w domu 
wlascicieli dbbv. cliwiluwo w niiasteczku zamie- 
szkalycli. 

Zostalo to postanowionein w ciebosci. panna Tda¬ 
lia byla spokojna. ale szlo jej teraz 0 urzadzenie takie 
pochodu space.rowego, azeby czas nie zosta .1 stracony. 
Trzeba bylo pohjczyc przyzwoitosc z korzyscia. utile 
dulci. Wyprawic rodziebw z baronem przodem i od- 
dac im go na hip niewypadaln. z wielu wzgl^dow. 
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Najprzod Skalski i mama, w dluzszej rozmowie mogli 
by si§ dopuscid czego nieprzyzwoitego. nad czem dzieci 
czmvac byly powinne, powtore. czas by zmarnowano. 
Pannie is 6 z baronein saniej nie ucliodzilo. bardzo zr§- 
cznie tedy pnszczono sie we troje awangarda, a powa- 
znych malzonkdw zostawiono w odwoilzie z Finetkij,. 
Panna Idalia nie kryta przed sobq.. ze moze jej wypa- 
daio pozostad z rodzicami. ale ktoz tam na drobnostki 
uwaza przy wiejsldej przecliadzce V 

Baron podal jej r§k§, zaczeli mdwid po Iran- 
cuzku. 

Clicielibysmy zaprawd§ powtorzyd t.§ rozmowe 
zwyei^zkq. zdobywcza. zywq.. Napoleonskti. piorunu- 
jqca. ale czujemy, ze to nad nasze sily. Panna Idalia 
podniosla si§ w niej do szczylu. do idealu dziewiczej 
sztuki oczarowania. Umiala nie popisujac sie. powie- 
dzied o sobie wszystko co cbciala. pot.rsj.eid o muzyky, 
wmieszad literature, ulecied w wvzsze sfery. wyrazie 
swa rnilosd sztuki. swe wzniosle idee soeyalne, slowem. 
odmalowac siebie w miniaturze jak najstaranniej wy- 
konanej. Umiala bye zalotna a skromnsj,. naiwnsj, 
i doweipna. szydersksj, i czula. dad sie domysled w so¬ 
bie wszystkick przymiotow najpon^tniejszych na 
ch\vil§ nie zapominajqe o tern, by wdziek twarzy, este- 
tycznsj. strone swejpieknosci uwydatnie. 

Jakkolwiek wielce utalentovvana i obdarzona 
instynktem szcz^sliwym. panna Idalia nie bylaby moze 
odniosla zwyci^ztwa nad Ualicyaninem. ktory nie da- 
wno byl wParyzu, et qui sort ait d'en prendre... 
gdyby silnego sprzymierzeiica nie miala w bracie. 

Boger dwojaka pobudke w pvzywiijzaniu do sio- 
stry i w pewnycb racbubacli wzgltylem Turowa znaj- 
dowal. iSzlo mu o zlapanie tego kawalera na drodze. 
a siostre uznawal zdolnsj, do dokazania tego cudu. Nim 
wiec napowrot doszl do cmentarzss. Galileusz by! za- 
cliwycony aptekarzuvvna o tyle. o ile cztowiek XIX 
wieku zaclnvycid sie moze. po wielu tatwych zadnvy- 
tacli poprzedzajacych. ktore do jego wyohowania na- 
lezaly 
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Baron smial si^, bawil, opowiadal i znajdowal 
z podziwieniem. ze panna— co sie niezmiernie rzadko 
trafia — limiala go slnchac. rozumiala alluzye najdeli- 
katniejsze. byla niemal Paryzankg,, a idqc tak. Jamal 
sobie glowe. kto to rnogl bye? 

Z Rogerem spotkali sie w Warszawie. jedli par§ 
sniadan kawalerskich w dobrem wesolem towarzystwie. 
wiedzial. ze to byl pan Hkalski. domyslal sie z wyclio- 
wania. ze mogl bye czlowiekiem majetnym. — ale sto- 
sunkow jego rodziny. polozenia nie znal weale. 

Z ol»lieza rodzicow trudno sie bylo czego donty- 
sled. Skalscy wygladall tak. ze mogli bye miejskiemi 
obywatelami. lub... lub... czem kto ebeiai. Sarna pani, 
dosd pospolitej powierzcliownosei. weale si^ nie od- 
zywala. 

Mieszkanie w miasteczltu rodzilo pewne watpli- 
wosci w umysle — ale tyle bye moze powodow do mie- 
szkania czasowo na bruku! 

W koncu nie mogac z zadnych danycb ujad slowa 
tej zagadki. baron powiedzial sobie:— Co za jedni sa. 
wszystko mi jedno. spedz§ cliwile wesola. a korona mi 
z glowy nie spadnie. 

Przechadzka tak wesola trwala dosye dtugo. na- 
koniec u mlynow dobrze zmierzebac zaczelo i stary 
pan Marcin obrachowal. ze przyjdq. do apteki o szarym 
mroku — co zawsze bylo najbezpieczuiejszem. 

Odetclmal poczciwiec. 

Sama pani mocno byla sklopotana. niewypadalo 
jej wyrvvad sie przodem. a co by byla dala. zeby niogla 
uprzedzie sluzacego. aby przywdzial liberya. sluge aby 
si§ nie pokazywala. wkredensie kazac wydobyc wieJkij 
tace z Prazetowskiemi ozdobami. imbryk srebrny. sa- 
mowar bronzowy. Z kolei te przedmioty migaly przed 
oezyma pani Skalskiej i ulatywaly jedne za drugiemi, 
niepokoj przesuwal je szybko. jakbv lecialv ponvane 
wirem. meezylo jsj, to nieboraczk§. Tort, sucliarki. 
filizanki saskie. serwetki popielate, salaterka szklan- 
na, cnkiernica z Neptunem na wierzeku. kapki biale 
fotelow. plotno rozciqgniete w salonie. miotaly si§, wi- 
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ty, i nikiy. a pani Skalska byta pewnq,. Ze wielkiemn 
zadanin nie podota. i ze o czems zapomni. 

Takie juz moje przeznaczenie! nnVwila w duszy. 
i vqc.Y.%. ze smietanka zwarzona. lie raz.v Rose, tyle ra- 
zy zwarzona smietanka! Panu Bogu trzeba ofiaro- 
wad... 

Zblizano sie do Wolskiej ulioy. Kamienica Skal- 
skicb wsrod nizszyeh domkdw, przedstavviala si(j bar- 
dzo korzystnie. W tym roku byla swiezo pobielomp 
cynkowy daszek nad gankiem wygladal ladnie. drzwi 
swiecily od ozdob uiosieznych. w oknaeh bogate widad 
bylo firanki i mnostvvo kvviatow. 

Skalscy z poeiechij, przekonali sie. ze icb doin 
wieezorem ma vveale przyzwoita powierzcliownosd. 
Ale baron nialo na to mvazal zaj<?ty paniuj Idaliip 
ktora wiasnie nialowala mu cate swe uwielbienip. dla 
mistrzow muzyki liowej, zmiatajjic dosyd nierozwaznie 
w jednsj, wiazke Meudelsolm'a. Cltopin’a, Solnunanna. 
VVagnera. Aubera. Vordego i — co sie nawinelo. Ba¬ 
ron Helmold tak od kwadransa nalegal na nia. z<*. 
vv koiicn obiecata mu zagrad. 

Whijscie do salonu o mroku jest jednym z naj- 
szczesliwszych wypadkdw dla gospodarzy. W potudnie 
wszystko ostro w oezy skaeze. razi. vv szarej godzinie 
haruionizuja sie i zlewajij, najvvi^ksze niedorzeeznosci 
Hineblowania. Salon Skalskicli wydat sie pieknym. 
chod po dniu. nadto w nirn bvto ztota i swiecidel. Nim 
wniesiono swieee. sluzacy bardzo zreeznie posoiijgal 
szlafmycp z fotolow aksamituyeh i plot.na z posadzek. 
Oboje gospodarstwo znikli. zostat Roger, panna Ula- 
lia. ktora padla od razu na krzeslo przy t'ortepianie 
i baron ujety gosrinnosciij, uprzejnuj; tej rodziny. 
Wprawdzie galicvjski baron vvie dobrze. iz inn sie 
wszedzie nalezy czesd i uznanie w towarzystwie wy- 
branszem bo reprezentuje sob.j smietalike spoteezna. 
tradyeye kosniopolityzinu wykwintnego. ale niemniej 
hold nalezny smakuje. 

Niedtugo sie dajac prosic, zapewniwszy barona. 
iz jest zm^ezona, nieusposobiona, ze po przechadzce 




zawsze gra najgorzej. a gdv wie ze ja shichaia. t.raci 
moo nad sobs... panna Idalia zagrata. 

Niewiem co baron o jej grze pomyslal. ala my 
zapewnid mozemy. iz w inalem miasteczku uehodzila 
za Klare Wieck: ckod paluszki jej lataly bardzo zre- 
cznie. duszy w tern i niysli nie bylo. GraJa jak dzis 
wszystkie panie graja. nawet. t,e. ktbre muzyki nie lu- 
bia. 

Popisy salon owe niaja to do siebie. ze wywoiuj<i 
podnvaly. i ze z rezultatuich nie sie dowiedziee nie mo- 
zna. Ktbryz gosc uioze odmdwid poklasku pieknej 
pamiie? Wirtuozki povviimy by sie zarzec tej gry na 
zakaz, bedacej i dla nicli meczarnia i dla sluchac/ow co 
najmniej — klopotem. 

Baron by] w uniesieniu. nigdy jeszcze w zyciu ta- 
kiej interpretacyi nie slvszal. wvrazow 11a ocenieuie mu 
nie braklo, nasluchal sie ieh i nacliwytal po calej E11- 
ropie. Iclalia fcryumfowala. ale dawszy poznac ten swoj 
talent, wolala povvrodd do rozmowv. na ktbra wiele 
vviecej zdawala sie rachowad. 

Razem z berbata wszedl uezesany na. nowo >Skal- 
ski. przebrana jiani, i brnnzowy samowar odswietny. 
Zastawa byla przepyszna do zbytku. i nadto widorznie 
wystepujaca. Baron wolalhy by! kawalek szynki od 
bronzowego samowaru. dobry bewsztyk. niz tort od ty- 
godnia oezekujacy w eukierni Gommiego 11a konsoma- 
tora, ale glod nie pafcrzv czem sie zaspokaja. 

Poniewaz wieezor byl dosyd goracy. okna od uli- 
ey musiano zostawic otvvorem. siatki tylko od komardw 
pozaniykano. swiatlo i muzyka swiadczyty przecho- 
dnioni miejskim. iz nietylko paustwo byli w doniu, ale 
uiieli u siebie gosci. Skalski drzaJ aby dekawosd nie 
seiagnyla mu kogo kompromitujarvgo. Myslal o posta- 
wieuiu na dole shizacej. ktbraby nie dopuszczala na- 
tretdw—ale co to jest, w miasteczku nie przyjad kogo? 
smiertelnie by zostal obrazony gosc. ktdregoby nie 
uznano godnyin towarzystwa. 

Trzeba wi^c bylo oddac sie w r^ee Opatrznosci 
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na lossy, na szczescie, i drzec za kazdem drzvvi skrzy- 
pnieciem. 

Nawet glosniejszy cltod w uliczce przerazal Skal- 
skiego.—ot. ot. zdawalo mn sie. za juz ktos nadoliodzi, 
i jak statua Komandora. pozyvva... 

Do polowy wszakze lierbaty szlo doskouale. a ini 
pbzniejsza godzina uadebodzita, tem aptekarz czul si§ 
spokojniejszym. Po osmej nikt w odwiedziny vv matem 
miastoczku nie przycbodzil. 

Panna I dal ia deklamovvata cos pblglosem z Le- 
gendy wiekbvv \V. Hugo, a uczcivvosc wyzna .6 kaze. iz 
baron vv tej cbwili inyslal o piosence Teressy slyszanej 
vv Paryzu. gdy Skalski zbladt... Na scbodacb ciezki. 
grubiauski cliod pospieszny dal sic slyszod delikatne- 
mu jego ucliu. zblizak tetniat, drzvvi si§ otvvarly. i do- 
ktor Mylius vv ubraniu plocieimem. w stomkowym ka- 
peluszu. z kijem ukazal sie w progu. 

— Na miiosc Poza. moj Skalski. zawolal rece pod- 
noszjjc. albo tez juz porzuc te apteke. albo pilnuj tego 
z czego elileb jesz. Poltorej godziny temu, jak zapisa- 
lem miksture dla Cybikowej. wiem ze ja mozna zrobie 
w kvvadrans. a twoi nieznosni subjekci do tej pory jej 
nie vvydali. Potem mbvviq ze doktor winien, ze zabil. 
a to vvasze apteki zabijajii. • 

Piorun nie bylby okrutniej razit przytomnych. 
nad to bezwstydne ukazanie sie doktora. Skalski 
vv pierwszej chvvili porwal si§, chcial biedz. nsta mu 
zatulic. zdr^tvvial — star a main apopleksya nie zabita. 
zsiniala biedna. Roger bylby strzelit. gdyby mial z cze¬ 
go. Idalia oczy by moze wyilarta gburowi, ale sie 
to wszystko skoiiczylo milczeniem strasznem. zlovvro- 
giem, grobowem. 

Na t.vvarzy barona odmalowalo sie najprzod po- 
dziwiouie, poskromione wielka sila nad sol% poteiu od- 
cieii uieznaczny szyderstwa, ktbry tylko Roger i tdzia 
poehwycili, nakoniec przybral go sc pnstaivg obojetna 
czlovvieka, klory nie slyszy tego. czego nie povvinien 
by! poslyszed. 

Z glovjj spuszczona nad filizankq,. Helmold szep- 
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tal cos Idalii. jakby niezrozumial o co cliodzilo. Roger 
zbladly, drz^cy, wstal nie dobrze wiedz^c co poczac, 
a nieszczesny ojci.ec ktory czul ze cala bieda. na niego 
spadnie, wywrociwszy krzeselko pobiegl do doktora. 
objtjl go obunjjCz. i z nim razein znikl z pokoju. 

To jakis oryginaf. przebaknsil baron. 

— Doktor. zAvyczajnie grubianin. rzekl Roger gle- 
boko sie naniyslajac co powiedziec. — alesrny te nie- 
przyjemno.se, za ktora barona przepraszamy. winni 
nieostroznosci ojca. Tysiqc razy prosilismy go, azeby 
na apteke domu nie najmowal. chcielismy dawno sie 
przenie.se na wies. ale sie okolicznosci spiknely. Apte- 
karz zostalnam dluznym. ojeiee musiai na siebie Avzispsc 
administracys} pozostalosci. wpadlismy w polozenie 
l'alszywe. dont vons yoyez les suites. 

Tlomaczenie bylo dosyc zreezne. ratowalo ono 
o tyle. o ile sie uratowae av takim razie dalo. Z tro- 
cluj dobrej woli baron mogl za dobre przyjae wyja- 
snieuie Rogera. i pozyeya potrosze ocalona zostala. 
Ale cios smiertelny zadano pannie Idalii bo choc pe- 
vvna by la, ze na Helmoldzie jak uajsilniejsze uezynila 
vvrazenie, lttoz Aviedzial czy to wystapienie Myliu- 
sa nie zniszczylo go vv zarodzie? 

Jako czlowiek dobrze Avychowany. baron Hel- 
mold staral sie humoreni. przytonuioscia. podwojeniem 
grzeczuosci. naprawie uiefortunne wrazenie, ale ktoz 
mogl av glab jego duszy zajrzec i powiedziec co si<j 
tam dzialo? 

Nalano mu drugs}, i trzecia filizsmke herbaty 
z obawsi. Roger mvslal, ze teraz czue mu j;} bedzie 
melisssi i lipoAvym kAviatem — kto wie? moze mietsi 
pieprzoAva ? Smietanka mogla mu sie zdaAvae orszadji. 
a ciasto podejrzanem sie staAvalo o pokreAviehstAVo 
z Avyrobem jakim kuchni lacihskiej. 

Wszyscy byli struci: Idalia jednak pierAVsza sta- 
rala sie to av smiecli obrocic. 

— A! to mieszkanie av domu. av ktorym z drugiej 
strony jest apteka, lncVwila do barona. cz§sto nie/no- 
sne, czasem na bardzo smieszue naraza nas Avypadki 


Doktor fant-astyk. okoliczni ludzie nieswiadonii, nie, 
moziia s : o op^dzic oniytkom. Dlatego tez nieustamiie 
njea prosimy. aliy raz juz na vvsi zamie-szkae. e'est, 
i n x u p p « r tab] e. 

— Mais n'exagore.z done pas. rzokl baron, 
cola do mm de la coulenr a la vie de. eampa- 
gn e. ja to znajduje tylko zabawnem. Ten doktdv w slo- 
inianyin kaptdiiszu. zjawiaj^cy sin jak widnio, zmkaji[- 
ey jak ele.ri... 

- Tak. la proza zyeia przyponiijiajij.ca. sie. nieustan- 
nie. gdy wlasnie ra.dziby.siny 0 niej zapomniec. przer- 
wala Idalia. ninic to do fez uieeierpliwi. 

.Ja jnz nie nit*, uuiwie. ale daje slowo, ze do 
trzeeli iniesiec.v wv niostj sie zl.pl, dodal Roger. Mie- 
szkati w wielkiem mieseie. roziuniem. lull 11a wsi, la 
vie du chateau, albo Paryz. w matein niiasteezku. 
lneezarnia. Przez wzglednose dla ojea. aby nie byt 
osamotiiionyin. mogfeui to .seierpiee czas jakis. ale nao- 
sta.tek. najwiijjksza eierpliwo.se sie przebierze. 

— Pails two, jak widze. jesteseie do zbytku znie- 
eierpliwieni. a ja — dodal poeieszajac baron. — ja do 
tego potrosze przywyklem. ('ze.se rokn lia wig we, Lwo- 
wie, nianiy tarn kamieniee. 11a dole Restauracya robi 
liain piekuv doelibd. 11a. drugioin pielrze pensya. Oze- 
sto jaka mama omyli sit; i wpada do bar 0110 we j mej 
matki, q ui pro <1110, xiniecliy. Nie trzeba zvvazae 
11a to. 

Mimo tak wzglednego znalezienia sig baroiia. 
climurne ezola sie nie rozmarszczyly. milczenie eiezkie 
przery walo rozmowe eiezsza jeszeze. Helmold ujal za 
kapelusz. Skalska wybiegta po meza. ktbry wkrotee 
sie ukazal bladv. wystraszony. ilpokorzony. politowa- 
liie obudza jaey. Przyszedl jak wiuowajca. ilie .siuiejac 
list otworzye. pozeglial dostojnego goseia, a gdy lin¬ 
ger odprowadziwszy go az w alien, i wskazawszy po— 
czte jiowrdeil, wiedzial p. Marcia eo go czekalo. 

Seeim by la uroezysta. cos naksztalt sgdu przy- 
sigglyck, przed ktoryni staje obwinioiiy, schwytany 
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11a gorjjcym uezynku. nie mogacv naivet sie tlbnia- 
czyc. 

Pani Skalska oparta na lokeiti. przybita. mar- 
twa. siedziala ua kanapie. Aptekarz blady, z zalaina- 
ne.ini rekami padl 11a fotel. Przed iiim grozny. zmar- 
szczony. z rijka jedna zamknieta w kamizelke. drug;; 
iizbrojonij. vv swiezo zapalone cygaro. vvystapii Roger, 
[dalia miotala sie. snkniij, szastajae po salonie. z glo- 
wa spnszczona. z twarza pioinieniej^Cij. 

— Dosyc tego. zawolal Roger stanowczo. ja wyjez- 
dzam 11a zawsze, jezli ojcier natycUmiast tej apteki 
nie sprzeda... 

— Ja ide do klasztorn. do teatru, gdziekolwiek 
badz. uciekne. ale tn dbizej nie zostan^. to smierd... 

— To gorzej niz smierd. bo meezarnja przecbodzaca 
sity Indzkie. dose tego! 

Skalski milezai. 

— Widzisz. widzisz. odezwala sig jejniose prawie 
z placzeni, te nieszczeslivve dzieci... 

— A ja! tom szczesliwy myslicie! krzyknai oburaez 
biorar. sie za glow§ aptekarz, uiecli to wszyscy... po- 
i-wip.. 

— Jeszcze ojeiee sie gniewa? a to ladnie! zawolal 
Roger podskakujae kn niemu. Ktoz winien? kto kto? 

— Ja! krzyknai Skalski. — ja, i powiadam wain 
tez. dosye tego. Cbceeie. jutro sprzedaj^ apteke. do- 
brze. a jezli warn poteni zle bedzie. glodno i eblodno, 
robciez sobie co si§ warn podoba. bo ze stracimy i grn- 
bo. to niezawodna. Do tegoscie si<j powinni przygo- 
towad. 

— Jezli stracimy. to przez ojea. zawolal Roger, 
czemu nie bylo dawno tego zrobic? Radzilem. prositeni 
ja. Idzia. matka. nie. nie i nie. Czas nplynat. ale oj- 
eiec... 

— Slaebaj, rzekl rozpaezliwie Skalski. wszystko 
prawda. ojeiee winien ojeiee. bierz-ze ty interesa c/is 
rozuniniejszy, rob co dices/, a daj mi pokoj. 

— Albo to ja znam sie 11a interesach tyeli? ezv 1 o 
ja do tego sie sposobilem i wychowaleni? ruszajac ra- 
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mionami rzekl Roger. Zgasle eygaro zapalil u swiecy, 
kapelusz wtozyt na gtowe, i wyszedl trzaskajac drzwia- 
mi. Za nun drugienii z podolnuj prozopopejq. wybiegla 
panna Idalia. a staryck dvvoje zostalo sam ua sam 
w milczeniu i rozpaczy. 


ROZDZIAL IV. 


Na cala okolice slynal Turow z dawieu dawna 
jako stare paiiskie guiazdo. a rodzina w uim zamiesz- 
kata liczyla sie za najcelniejsz^, za najswietniejsz^. 
liajpowaziiiejszsj.. najarystokratyezniejsza w prowincyi. 
\V kazdyrn zakqtku uieuial jest taka familia stojaca 
ua czele obywatelstwa. cliociaz zmieniaja si§ wodzo- 
wie, upadaja majqtki. wznosz;}, nowe imiona i ludzie, 
a berto owe z rak do rqk przechodzi. Bardzo rzadko 
utrzyinuje si§ w jednym rodzie przez wiek jedeu. lub 
dluzej nad trzy pokolenia; — nie jest-to wlaseiwoscia 
tyiko naszego kraju i skutkiem kolei jakiui podlegat. 
\v najarystokratyczniej uorganizowanej Anglii. ezlonko- 
wie izby parbw ledwie kilka iinion liczij, mi^dzy sobij 
nad dwiescie lub trzysta lat starszych. Byloby to nie 
do nwierzeuia, gdyby faktaiui dowiesc tego nie mozna. 
Jest w ogolnycii prawacli, ktorym ludzkosc podlega. ta 
zuiiana losow. to przewazanie sie doli, to karlenie si^s 
rodow. a podzwiganie sil iutodycb i nowydi. Szcz^scie. 
zwlaszcza gdy go ludzie uzywao nie uiniejq, jest naj- 
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wi§kszym ich nieprzyjacielem, ono lamie, wyciencza, 
oszala, odbiera rozum, a co najgorzej wprawia do znse- 
wiescialosci prozniactwa. Gdy na szczycie powodze- 
nia ludzle pracowad przestajg, a uzywad zaczrnj., bsidz- 
cie pewni. ze na zmiekle pokolenia przyjdzie choroba 
jak na kartofle i lodygi wysuszy, owoce poplarai. zycie 
odbierze. f 

Praca i walka tak koniecznym warunkienx by- 
tu ludzkiego, ze gdzie one ustaja. tani smierd przycho- 
dzi, lub wycienczenie ktore jij, sprowadza. 

Najlepszym dowodem tych prawd byl Tui’ow. 
o ktorym wspomnielismy, jeszcze powazany, jeszcze 
mozny, a jnz dogorywajijcemi tylko napelniony istota- 
mi. Rodzina ta chod w dziejach z wielkich czyndw nie 
glosna, by la niegdys bardzo raoznij,, ale zwolna majet- 
nosci nabywane przez malzenstwa i spadki, poilroze. 
inarnotrawstwo, nawyknienie coraz wi^ksze do zbyt- 
kow. uszczuplaly. Na pozostalyeb dobracli byly znaez- 
ne dlugi, interesa popl^tane. i procesa liczne. Ojciec 
zyjacego hrabiego prawie caly swdj zywot sp^dzil za- 
granicjj, we Wloszech i w Paryzu, tam jedynaka wy- 
ehowal. nie dajac mil nauki tylko tyle ile wymagaly 
salony i wyksztaicona. spotecznosd, do ktdrdj byl pi-ze- 
znaczony, nie sposobi^e go ani ua gospodarza. ani na \ 

zotnierza. ani na uvzednika. ani na uczonego, robbie 
go czlowiekiem pi-zyjemnym. plochym i — do niczego 
niezdatnym. Stary bvabia. oprocz tego, spadkiem zlat 
na syna pedogr§ swoja, reumatyzm. watle zdrowie 
i nerwy rozstrojone. Lacno byl'o przewidzied przy- 
sztosd, ktora dziedzica Turowa czekala. Nie byl' to 
wcale zly czlowiek, sercemial czule. rozssidkii wiele, ale 
pojecie samo zycia bylo w nim zwichni^te. 

Nie byl ani uami^tnym. ani. zepsutszym od dru- 
gicb. kierowat sie zasadami liouoru. miat poszauowa- 
nie dla religii. formy towarzyskie zacliowywal pilnie, 
ekscentrycyzmem nie gi-zeszyl — mimo to wszyst-ko, 
w glebi byl ostyglym tylko nieco i hamiijacym pie sa- 
molubeni. 

Dluga mlodosd w ktorej nadszarpuqi zdrowia 

Dzieci wieku. Tom I. 
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i majatku, jnJ i tak nadwJttlune,go, skonczyla siij pra- 
widlowem oJenieniein z bogatip dalekij. kuzynkq, tak 
diorowitq jak hrubia i tak jak on do niczego nie zdat- 
mj., ebo6 najlepszii w svviecie ko bin tip Owocem tego 
uiatzenstwa byly dwie c6rki. dwie stabowi to. biedne. 
blade. wqtle istoty. Wydawszy je na swiat hrahina. 
sama poszla 11a lepSzym odpoczqc. H'rabia zostat 
z dwojgieni siorotek, z majatkiem zadtuJonvin. Jyjac 
prawie tylko z ocaloncgo bardzo znacznego posagu Jo¬ 
lly. ktorego byt stroJem i opiejtununi. Szczesciem dlan 
ruszyo go nie inogl. stracid nie nrial prawa. Gdy bony 
wyniauezyly dwie panienki. przyszla kolej na gnwer- 
uantki, kilka ieh przesuiu;io sit; przez Turow nie dingo 
zalrzyimipjx. naostatek z ParyJa vvielce polecona hva- 
biemn przyjechala panna Miuii Poirier. Byta to slicz- 
na briinetka dwudziestokilkoletnia, wesoia. Jywa. 
zreczna, nrodzona do odegrywania z vvielkiem szczq- 
seiem komedyi Jycia. Pienvszem jej staraniem bylo po- 
zyskae niilo.se sierotek. poteni przypodobae sie brabie- 
mu, dla ktorego stala siy wkrotce towarzyszka nie- 
zb^dna. Prawdij, a BogiVin wiyce.j si§ nmJe od drugie- 
go dnia po przybycin krzij-tala kolo niego niz przy pa- 
nienkach. ktoryin zaznaczyla lekeje, okarmiala je la- 
kodanii. a sama z chrzescianskich obowiitzkovv, z li- 
to.sci nad biednyin chorvni, \viek.szi|. cz^sednia przy je- 
go fotelu spedzaia. 

Hrabia byt znndzony niezniiernie. cierpiijxy, ten 
mnvy Jvwiol wla! jakies Jycie \v dom, w niego. rozja- 
xnil inn nieco swiat. Miiui byla muzykalna. dowcipmp 
niezniiernie sniiala. miala maniery paryzkie. opowia- 
dala zrecznie. a nadewszystko byta pochlebmci} jakich 
nialo. W kilka tygodni po przybyciu do Turowa. z po- 
wszeclmeni zadowolenieni wszystkicli, wyjavvszy sta- 
ryc.li slug, objelg ster i rzady doniu. powoli pinyswo- 
ila sobie niclumki. zagarnela knss^, a glownie opano- 
wala sera: i umysl lirabiego, ktdry minio zuJycia i wie- 
ku. do szaleiistwa sie w niej pokoclial. Nie ma wif.tpli- 
wosei. Je pierwsza iskierke tego chorobliwego przy- 
wiazania uniiala panna Mimi rozdmucliac zrecznie, Je 
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od pierwszego wieczora. moze plan przyszlosci sobie 
skreslila. 

Nie bylo naowczas istoty lagodniojszej, lepiej si§ 
umiejacej zastosoivao do obyczajn krajn i domu nad nia. 
najwitjksze przykrosei. najmozolniejszQ pracg zuosila 
z usmiecbem, z wesolosciq.. z poswiepeniem bez granic. 
Okazywala przywiqzanie do dzieci nadzwyczajne. dla 
brabiegO poszauowanie i wspblczucie egzaltowaue. Sto- 
vvem. byt to ideal. Wprawdzie slaby brabia winien byl 
si§ zastauowie wczesnie. iz dwudziestokilkoletnia pan- 
na. zyva. w pelni zycia. roztrzpiotana. nie zdawal'a 
sie dlai) zona najwlaschvszft, ale przywiazauie ostatnie. 
rnitosc spozniona jest zwykle bardziej slop)] niz wszyst- 
kie inne. Ten co juz zrozpaczyt o zyciu. gdy mu sie ono 
usmiecbnie pod jakakolwiek postaci?}, — gotbw wszyst- 
ko dla zmartwychwstania sereern poxwitjeic. 

Nie zawabal si§ wiec brabia. nawet przed ozenie- 
niem. ktore jako warunek dalszego pobytu \v Turowie 
postawila mu francuzka. Utrzymywala ona, iz sama 
siebie sie leka. ze si§ przywi.jzata zbytecznie. iz ucie- 
kae musi. aby nie upasd, oftarij, zbyt tklivvego serea. 
Hrabia nie dowiedziawszy sie i niecbcqe dowiadywae 
o przeszlosci Mini] Poirier... ktora nie cala byla do po- 
kazania i miala w sobie lata peine tajamnic. —nie py- 
tajjje nikogo o rade, - bez wahania — potajemnie ja 
zaslubil. 

Malzenstwo. ktoreniu rodzina bylaby sie pewnie 
sprzeciwiia, zostato ogtoszonem nagle i. seiagn^lo na 
hrabiego nieukontentowanie ogolne. Przyslano mu na 
teraz juz wcale niepotrzebne vviadoniosei rozne z zywo- 
ta i podrozy jego zony, brabia sie pogniewal. zerwauo 
stosunki. a piekna czarnobrewa silna dlonia ujeta rza- 
dy domu. Sprowadzila do panien brzydka stara An- 
gielke. sama wywiozia meza do Wtooli. do Krancyi, 
a gdv po kilku latarb wrbcili do Turowa. brabia juz 
prawie ebodzic nie mogl. maid niowil i byl na pol zv- 
\v{| tylko istoty. Ale razem z nienii z zagranicy przy- 
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by} urodzony pod wJuskiem niebem synaczek, ukocbana 
obojgu dziecina, brabia Luis (tak go zwano) przyszlose, 
liadzieja. ostatni potomek wielkiego rodu. 

Stosunki domowe wielce s.i§ zmienily. cbaraktery 
takze ulegly wplywowi czasu, brabia liczyi sie ledwie 
za zyjiicego, wladala wszystkiem. ostra teraz, kapry- 
sna. zla, zdziwaczala, uuoszijca sie latwo brabina. ,/e- 
dynaka swojego wyehowala na obraz i podobieiistwo 
wlasne. Ale Pan Bog jakos mu liieposzczgscil. dzieei§. 
ledwie z pielucli rozwiniete, okazalo sie utomnem, garb 
rest. lopatki podnosily i cboc twarz Luisa byla piekna, 
postad obudzata lifcose i wstret tylko. 

Luis odziedziczyl dowcip i zywo.se matki, dum^ 
ojea. a garb przymbsl mu z soba. co zwykle daje tym, 
na ktdrycb ramionacb porasta. sklouuosd do uielitosci- 
wego szyderstwa i niecierpliwo.se prawie do dzikosci 
posunitjta. 

Taki by! sklad rodziny zamieszkujij,cej Turovv, 
w cbwili, gdy go opisujemy — panny Iza i Emma juz 
obie przeszly 21 rok zycia, walcz^c z maeocbij., ktora 
tem nielitoseiwsza byta dla nieb. ze w istocie sama 
z m^zein prawie ilic nie miala, a zyla na lasee i z do- 
ebodow brabianek. Jej synowi pozostawaly pozory uia- 
jatku, klopotyjego, dziedzictwo iuiienia idlugbw, pan- 
uy po matce byly dziedziczkami ogromnej fortuity. Lae- 
110 przewidziec jak to wplywalo 11a wewn^trzny ustroj 
domowy. 

Od lat dwocb brabia juz z krzesla nie wstawat, 
przesuwano go z fotelem po pokojaeb i ogrodzie, gdyz 
w liogach postradal wladztj. Umysl jego oci^zal, ucier- 
piala pamiee, iliekiedy zaponiinal sitj do tego stopnia, 
iz slowa potrzebnego przywie.se 11a pamiee nie initial, 
jakat sie i wsrod nieskoiiczouej inowy, z otwartemi 
usty. pozostawal prawie nieprzytomny. Lekarze mowi- 
li 0 poczatkaeb rozmiekczenia mbzgu, ktbry nigdy zbyt 
1 wardym nie byi. 

tlrabina Marya, ktbrej pi^knose wi.ele ueierpiaia, 
nabrala tuszy, dostala ezarnycb vv^aikow, podbrodka 
i niewiele dbata juz 0 wdzi^ki utracone. Syu jej docbo- 


dzil lat dwudziestiu ale wycliowanie jego uwazano za 
skonczone, mieszkal przy rodzicack. i z powodu niedo- 
leznosci ojca uwazal sie juz menial za dziedzica Turo- 
wa. Stosunek jego do przyrodnycli siostr. postarzalych 
nieco paaienekj byl przvzwoity. ale na dixie lazala nie- 
nawis 6 wzajemna. 

On ini zazdroscit majatku do ktorego zadnego 
prawa mied nie mogl. one nienawidzily \v nim przy- 
wlaszczyciela ojcowskiogo serca. syna awanturnicy. 
a wreszcie nieznosnego opryskliwego zlosnika. 

Dom tak zlozony byl juz ruina. wkradly sie don 
wasii. spory. niech^ci. wrzal’y stlumione nienawisci, 
ktore zlmrzyc go musialy. Dla starego dworu i shizby 
Turowa. biedny pan. ktorego zgube przypisywano zo- 
nie drugiej, biedne dwie panienld. byly przediniotem 
politowania i inilosci. - hrabina i jej syn nieinieli tu 
przvjaciol. eliyba groza i strachem iub pieniedznii kn- 
pionycb. 

Zdala wszakze wspaniale wygladala ta rezy- 
dencva. 

W koiic.u X\ L wieku. pratoplasta tej galijzi fa- 
milii Turowskick, przeniosl si§ do dobr swyck na Po- 
dlasiu, w skutek jakicks zatargdw ze szlachta swojego 
wojewodztwa. i on tu zalozyl pierwszy i zbudowal pa- 
lac do dzis dnia istniejacy.—Nie dotnvala ta budowa 
w calosci. bo ja. kilkakroc niszczyly pozary. przemie- 
niala oharakter jej fantazya, ale efts przecie- z prze- 
szlosci w rozleglej zostalo budowie. 

Hrabia Stauislaw. w geuealogii zowiacy sie Sta- 
szkiem. z Turowa starego. Kasztelan Bielski. ufiindo- 
wal tu byl niby wloski palac wsrod starego d^bowego 
lasu. nad rzeezka. Minio niziny. zrobiono wcale wspa- 
liiale ogrody; wznosl sie korpus z kopula. kaplioa. bra- 
ma murowana z kordegarda: oparkaniono zwierzyniec. 
pobndowano gmachy 11a ofieyny, stajnie. skarbee i t. p. 
W XYTI wieku galeryami polaczono boczne budowy 
z glowna. ale tymezasem ta splonela. Nie rychlo ze- 
brano si§ na odbudowanie w jezuickiw stylu tej epoki. 
Potem z galeryj zacbcialo sie komus zrobis oranzerye, 
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pozniej oficyny przerabiano coraz 11a nowe nzytki. 
a koniec koucem. ze Turowscy wi^cej zagranicq, bawili 
niz w (loiuu. wiele sie obalilo. popsuto. poprawiouo nie- 
umiejetiiie i palac wygladal najdziwarzniej w swietie. 

Juz za panowania hrabiny Mhni. dzikicmi wina- 
nn‘, bluszczami. krzewami puzakrywauo ui«co ruiny. 
niektore czesci icli zrestaurowano. inni* zamaskowae 
uniiano. a podworzee obszemy i ezesd ogrodn utrzy- 
niywano czysto j pi-zyzwoicie. 

Hrabia stary z zona i syneui zajmowal najlepsza 
czesc palacn. srodak jego. Pahstwo niieszkali na pi§- 
trze, a Luis, w sasiedztwie przezywany Don Luis'eni. 
11a dole. Obie panienki w czesci z dobrej woli. a po- 
trosze skutkiem dawuycli rozporzjidzeu. gdy jeszcze 
byly przy gnwernantce -zajmowaly iednij, z oticyn. po- 
laczomj, nowojui oranzeryami z palaceiu. Smiesznie 
luoze to bylo. ale hrabianki rniaty osolmy dwbr, ku¬ 
chma. sluzb§. konie. ekwipaz i utrzymyvvaly sicj ze 
swych dochodow. do kldrycli Jako pelnoletnie, niiai'y 
prawo zupetue. Hrabina w wieeznej vvojuie z uieiui, 
cliociaz uigdy jej do wybnchu nie doprowadzata. sta- 
rala sie pannom zawadzac o ile moznosci w wystepo- 
waniu 11a swiat. Pokazywa.no je jak najmniej. ale 
przyzwoitose zupelnio sie zaprzec ani laid z nienii nie 
dozwalala. W niedziele hrabianki przychodzily do 
stolu do palacu: czaseni odwiedzaly ojca wsrod duia 
i w ieczorami. Gdy nieszczesny stan interesow zmu- 
szal do tego. hrabina Miiui dawala lekcye liiezovvi. 
vv jald sposob ilia z;plae. piuniedzy od corek. przyvvo- 
lywano je. ojciee wyjakal co mu polerono. czasem sie 
pogniewah a hrabianki albo rozkaz spelnilv. lull stara- 
iy sie uwoluic od wymagah. 

Don Jjuis potrzebowal wiele, niial fantazye paii- 
skie, lubil pi zepycli okolo siebie. a ze wyniogl zawsze 
co tylko ehcial na liiatoe. a niatka robila z ojceni co 
sie jej podobalo. hrabianki zmuszone byly znienawi- 
dzonego utrzymywac braciszka. 

Zycie w Turowie nie nalezato do najprzyklad- 
niejszych i najszczesliwszych. Hrabina Minii w oko- 


licy malo byla przyjmowan^. nie wiele osob przyjmo- 
wata. zniuszona sie wiec widziala dla towarzystwa 
sprowadzie sobie dalekiego kuzyna, niejakiego Bru- 
nona du Val. tak sie oil pisal. choc polio nie mial do 
tego prawa) i siostrzeniczke Manetke Vitu. Pan Bru- 
non du Val ogromny, barczysty elilop. niegdys wojsko- 
wy podobno. czlowiek wychowania nie osobliwego. 
mial zapewne za poslannictwo obrone kuzynki. uic bo- 
wiein nie robil. czuvvat tylko liad jej bezpieczeiistwem. 
,jad! pil i polowal, a Luisowi przewodniczyl do ivszyst- 
kiego. od czego by bye nioze odciagac nalezalo. 

Manetka. roztropne. ladne dziewcze, brnnetecz- 
ka zwawa. usmiechnieta. trzpiotuwata, istny ehocli- 
lik — przypominala wielce pania krabine jaka byla 
przed dwinlziestu latv. Wielka przyjazh laczyla ja 
z garbusem. ktory poui'ale z nit]. byl bardzo. jako z bli- 
zktj kuzynka. Manetka tak ezesto u niego przesiady- 
vvala. a matka nie uie miala przeeiwko teinu. 

Byl to najzacietszy szpieg i wrog.hrabianek z pa- 
wilonu, ktdre nieeierpialy jej i - niedarmo. 

Ostatniemi czasy male kto bywal w Turowie: 
czaseni dalekie krewne po eicliu odwiedzaly hrabian- 
ki, niekiedy go,sc lub wierzyciel byl na obiedzie w pa¬ 
taca. Luis zbieral do siebie z Warszawy i okolicy we- 
solycb kolegdw. minio wiekn bowiem i nlomnosci swej. 
lubil zycie i liulanke. Hrabina w ogole krajn niecier- 
piata. wysmiewala go i ograuiczala si(j malem kolkiem 
kuzyna Du Val'a, Manetki lub drobnych szlaclicianek 
z okolicy. ktore jej respekt okazywaly. 

Gosc wiec w Turowie, a zwlaszcza nieznany. byl 
rzadld. i gdy nazajutrz Don Luis ujrzal z za Lasku 
wysuwajacy sie powoz liaprawionv. ktory wiozl bar<»- 
11a Helinolda. i on i du Val i Manetka, dingo stall 
w oknie. nie inogijc odgadnqy 1 ., ktoby to byl taki. 

Przybycie to niespodziane, poploclizrodzilo w ca- 
lym doinu, tylko obie lirabianki z olicyny spogladaly 
obojetnie na ekwipaz i siedzacego w nim mlodego 
czlowieka. pewne bedac. ze macocha tak nrzadzic po- 
tvafi. aby one sie z nim nie spotkaly. 
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Kocz stal juz przed gankiem, a Luis jeszcze si§ 
nie mugt doinysled. kogo przywiozt. i w progu dopiero 
poznal barona, z ktorym byl dobrze w Warszawie. ale 
clio 6 go pobieznie zapraszal na wies, nigdy sie niespo- 
dziewal. aby on to mogl wziipsc na seryo. 

Od razu przyszio xnu na mysl, ze nie co innego, 
tylko wiesc o hrabiankaeh i ick posagacb, sprowadzila 
Galileusza. Zlosliwe jego oezki zablysty. przywital 
wesolo barona. wvznaczyl mu zaraz pokoj do przebra- 
nia sie na przeeiw siebie. i zostawiwszy go w rijkach 
sluzacego rozpakowujqcogo tiomoki. sam pobiegt do 
matki. Du Val juz go byl z wiadomosciij, poprze- 
dzil. 

Hrabina. siedziala wedle zwyczaju na pdl lezac 
na sofie w przyeinionym gabinecie, z ksi^zkij w r§ku, 
bo roinanse, zwlaszeza Paul de Kock'a niezmiernie lu- 
bila. du Val stal przed ilia, z oygareui w ustaeli. gdy 
Luis pokr^cajiic wasika ledwie wiilocznego. ukazal 
si§ w progu, a odpowiadajij.c, nim byl zapytany. 
rzekl: 

— .Test-to baron galicyjski. Helmold Kaptur. m 6 - 
wiii. ze majet.ny. posadzain go o to, ze nie tak dla mo- 
jej przyjazni jak raczej dla siostrzyezek przybyl. Mo- 
wig to niamie, aby wiedziala jak sobie postijpid... l)o- 
bry cblupiec... ale niewiele o nim wiein... 

— Nie trzymaj ze go dingo, jezli tak. oilezwala sig 
hrabina. 

— Ale przyjeclial uuiyslnie z Warszawy, triidno go 
juz wyprawic. 

Zabavv polowaniem, spros kawalerskie towarzy- 
stwo... res peronueiles bgdty sie innyslnie nastre- 
czac, zobacz.vsz. ze nagle porwie je nadzwyczajna czu- 
tosc dla ojra. i przyjd:j. pcvvnie w godzinie takiej, aby 
sie gosciowi przedstawie. Szezgseiein. nie zaeliwyca 
go wdzigkami. Eogaty? 

— Alez dokladnie nie wiein. — 11 en a l air, 
a ktoz: pozna udawany dostatck od prawdzhvego o sto 
mil od iniejsca zamieszkania awanturnika? 

Hrabina sie zamyslita. 
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— Gdyby byl bogaty, a podobala mu si§ Mane- 
tka... 

— Manetka! skrzywil sie Luis, ona ma dosyd czasu 
i spieszyd sie nie potrzebuje. 

— Mais enfin. 

Wszyscy jakos spojrzeli po soldo dziwuie i umilkli. 
Luis dedal chmurno: — C’est l’affaire de Ma- 
nette. 

Poczem stukajae drzwiami zszedl na del. 

W oknach olicyny widad byle z za firanek dwie 
blade twarze ciekawie przygbjdajace sie wyladowane- 
rau powozowi. 

Byly to hrabianki [za i Emma, dwie nie mlode 
panny. bardzo do siebie podobne, uiizeme. ebude. slu- 
sznego wzrostu, dlugicb twavzy, nie dose harmonijnie 
polaczonycb. choc nioze nie brzydldcb rysdw. Milczq,- 
co, oparte jedua e drugip z obojetnosem ale ciekawie. 
jak wigzniowie ulicy. przypatrywaly sie przyjezd- 
nym. staraj^c si§ cos z powozu. koni, slugi odga- 
dnad. 

— Mlody czlowiek, odezwala si§ starsza Iza, suebo 
i smutnie. 

— Zdaje sie. musi byd znajomym Luis'a. 

— Nie widzialas go. gdy wysiadal. wygbpla zre- 
cznie, ubrany ladnie. 

— Paniczykowaty. tak... 

— Ivonie i powbz odeszly do stajni. rzeezy zniesio- 
no do goscinnego pokoju. na dole, zabawi wi§c. 

— Ale my go nie zobaezemy. 

— Ktoz wie? 

To'mdwiac. powoli odskipUy od okna. 

Hrabianki mialy apartament w oticynie. zajmo- 
waly tu kilka pokojbw. ktore swym kosztem sobie 
urzadzily. ua zlo.sd maensze z jak najwi^kszym wy- 
kwintem i przepyckem. 

Z palacu zabraly jak najskrz^tniej co nalezalo 
do ich matki. mialy wj'§c wiele. pi^knycb i kosztowuycb 
sprzetow pamiatkowyclu a cbod dead oszczedne. dla 
obudzenia zazdrosci w Francuzach. nie zalowaly sobie 
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na nic. Jezli mogty bratu lub macosze zrobie przy- 
krosc sprowadzeniem czegos uiedostepnego cena dla 
nidi, mnsialy to miec koniecznie. Rzadey goscie bra- 
biaiiek podzivviali tn z wielkim gust tan nrziplzony sa¬ 
lon. przepyszny fortepian Erarda. ineble rzezbione, 
dywanv. porcelany i tysiace fraszek. ktovemi biedne 
niowolnice wcale sie nie bawity. Otaczajacy je malen- 
ki dwor. w wiekszej czesei stavzy stmizy. \v wojnie 
z lokajaini palacu. odzvwial to saniotiio.se nudinj. zno- 
szeniem plotek. stdwek. czynnosci macochy i Luis a 
nienstannie j^trzac.ydi dwa obozy. Shulzy lirabiny 
spelniali to sania fun key a z drugiej strony. 

() ilo macodia starala sie usilnie. aby panny 
wvjse za inqz nie mogly — o tyie znowu hrabianki na 
przekor^ jej btagaly niebios o lmjzow Rolozenie idi 
bylo nie do zniesienia. a choc do.se dumne z imieuia 
i dostatku. powychodzily by byly moze za plebeju- 
szoiv. byle tem zatrue nieco zycie znienawidzonej ma- 
cosze, ktora inaezej dotijd nie nazywaly miedzy sobjj, 
jak — La gouvern a lite. lub oalkiem cielio 
L ogresse. 

W niedostatku stosownych partyj. gdyz mtodziez 
usmvano wszelkiemi sposobauii. panny jezdzijo do ko- 
sriola do miasteezka. rzucaly juz oezyma nawet na 
najmniej zaleeajaca sie powierzekownoseia mtodziez 
miejski|. [za. inowila do siostry: — poszlabym za lesni- 
ezego. za niewiem kogo, bvle oni nie mieli poeiediy. 
zeby Luis po mnie dziedziezyl. Adwokat movvi. ze to 
mozliwe dioe niesprawiedliwe. 

Emma my.slala tak samo. ale jej tylko zal bylo 
ojea. ktorego koebata i wrazeuia- jakie to na, starym 
uezynie moglo. tern ona powstrzymywata siostry. 

— Moja droga. odpowiadala Lza, nieszczesliwego 
ojea ta ogressa doprouadzita do tego stann. ze on 
juz nie podobno ilie czuje i nie wie eo sie z nim dzieje! 
Hiedny ojeieo. 

— Biedny ojeiee! dodawata Emma, a nam pod roz- 
nemi pozory. doj.se nawet do niego. bye z nim wzbra- 
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niiijq,. Zostawuja go samyni po calych dniadi. zapomi- 
liaja o jego potrzeback. 

Poniewaz to byl dzieii poniedzialkowy. a panny 
wczoraj. wedle zwyczaju. znajdowaJy si§ na obiedzie 
w palacu. niezaproszono jo dnia tego, jadly u siebie. 
Widzialy tylko z okna brata. cbodzticego z przybylvin 
gosriem. i obracliowawszy. ze sie towarzystwo udalo 
do ogrodu. postanowily tain wybiedz. w nadziei spo- 
tkania. Wybraty sie predko. przystroily swiezo i z po- 
spiechem przesunely sie szpaleraini ku tej stronie. 
w ktbrej mogly spotkac przecbadzajsjcycb. 

Zwykle brabianki ograuiczaly sie przediadzka po 
tej stronie. ktora przytykala do oficyn. ale uie wzbronio- 
uo ini bylo pojsc dalej, gdzie siepodobalo. Z dobrej woli 
tylko trzymaiy sie w micjscaeli, w ktorycli by ani rnaco- 
diy. aui dworu jej nie spot}kaly. Xa ten raz szio przeeiw- 
nie o nastreezeuio si$ dla wyrzadzenia niatoj przekory. 
Wiedzialy dobrze. zc gdyby je brat ujrzat zdaleka. 
staral by sie goscia uprowadzic. Cienine szpalery opa- 
sywaly caly ogrod Turowslci. bit wo niemi przesnnac 
sie bylo inozna liiepostrzezenie. 

lza miabi instynkt doskonaly. wiedziala gdzie 
don Luis dla podiwalonia sie ze swa rezydencya, go¬ 
scia poprowadzi. i zasiadla z siostra w altanie lipowej. 
ktbrej ivyminsjjC nie bylo podobna. Dla niedania pozo- 
3*0. iz clieialy bye widziane. wziely z suba ksnizke. 
usiadty. a Emma zaezebi pOI gloseni czytae Medytaeya 
Tamiait-iiia. 

— Myslisz. ze nas tn znajda ? ozwala sie do siostry. 

— Jostein tego pewna. Luis nie nioze lias dopa- 
trzec zawczasu. a. gdy wejdzie do altany. przyzwoitosb 
uiu kaze poznae tego pana z koebanemi siostranii. Ta- 
jemiiice famili jne nie dnjtnie sie zdradza, ogressa by- 
dzie musiala nas prosie na barbate. i... 

— 1 eo? spy tala Emma smntnie. 

C 6 z liam szkodzi pnscie fantazyi wodze. moze 
rnlody czlowiek sie zakocha. 

Emma siy, rozsmiala: — powiedz zlakomi! Ktoz 
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si§ moze zakocbac w dwbcli zwiedtycb kwiatkach. mo- 
czonyeh w occie i przepojonydi gorycza? 

— Me przerywaj ini — mowila smielsza Iza. mlody 
cztowiek sie zakocba. 

— A nas zainkna 11a klucz przed nim. 

— To wykradnie! 

— A Iziu! ezyi; ty bys ua topozwolita? zapytala 
Emma. 

.lestem pelnoletnia. ojciec nie, nie pamieta, macoclia 
dice zgnbic — cOz poczad? 

— Wiesz. ze ja dr&$, gdy slysze cie tak m6\vitj.cii. 

— A ja. drze. ale tylko z idee.ierpliwosci. dodal'a Iza. 
Wiesz. ze nawet jnz ton aptekarczuk Skalski. wydaje 
mi sie znosnyni. gdy w nim mysUj, sznkaiii oswobodzi- 
ciela. 

— A! pfe! zawolala Emma, svn aptekarza. zlituj sie. 

— Mowilain ci, ze poszlabym na ztosc jej za lesni- 
czego. 

— Tst! obie zamilkly. kroki snj zblizuty. smiecby 
daly si§ slyszec... Emma wroeila do Lamartina. Don 
Luis prowadzil w istode goscia swego ulicsj,, i wygla- 
dal w swym strpjii eleganekim bardzo pociosznie. 

Garbu nawet najiuniejetniej skrojono suknie za- 
maskowac nie mogly. tvvarz mi at pnuvie tadna choc 
pelna zlosliwego wyrazu. ale ckodem i ruehami nasla- 
dujtjc daudysow szczesliwiej zbudowanycb dobrowolnie 
smiesznym siy : czynil. 

Nagle twarzyczka Luisa zariimiiMiiona po obie- 
dzie. zbladta. dostrzegl pienvszy siedzacp 11a lawce sio- 
stry. byt pewien, ze si^ tu zakradly limy,slide. Cotiuj,e 
sie byto niepodobna. dawaloby to zbyt wide do mysle- 
nia. co bylo pocziic? 

Bacon slat na skraju allany i ciekawemi oczyma 
wpatrywal sie w dwie panny, dohcze wiedziio 0 bisto- 
ryi domu. czekat tylko jak sobie brat postapi. 

Luis namyslai si^, lirabianki udawaly. ze ich nie 
widza jeszcze. Emma czytata. CJiytry mlodzieniec 
z lekka potrifcit bacona veke. — Nie przeszkadzajmy im 
rzekt — to sa moje przyrodne siostry, ekscentryczne 
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nieco istoty, lubijj.ee samotuosc, zdziwaczale troche. 
Wystaw sobie. ze mania, uprosic je nie mogla. aby dzis 
na obiad przyszly. 

Baron postepowal jakos nader powoli. widoeznie 
Hobie ujsc tak nie zyczyt. Iza postrzegta co s.i§ dzialo, 
domyslila si§ jakiegos braeiszka podstepu i obawiajijc 
aby jej obey nie umkiujL podniostszy gfowg. glosno za- 
wolala brata. 

Udala. iz goseia zakrytego za drzewami nie widzi. 

— Luis, odezwala sitj — chodz -ze tu. nie lekaj si^ 
Has. jestesmv same. 

— A! zacinajjjc usta rzekl brat, to jakis cud. ze [za 
nie ueieka. cbodzmy. 

W duszy klal zdrajezynie — ale przyzwoito.se! 
przyzwoitosc. ta mistrzyni wielkiego swiata niedozwa- 
lala sie juz wycofae. 

— Co mama pome? rzekl w duclia, po co go bylo do 
ogrodu prowadzic? 

— Pan baron Helmold Kaptur, rzekl, prezentiviae 
go. glosno. 

— Daruja panie. ze tak natretnie przerywamy iin 
wypoczynek. ulubiona samotuosc i czytauie. 

— WlasuieSmy juz o malo nie ziewaly nad Lamarti- 
lieui. zywo odparta Iza — wybawiliscie nas panowie od 
swietokrarlztwa. Grzecli to przeciw poezyi zdrzemnad 
siij, lub poziewac nad takieiu arcydzielem... witanry 
w panack wybawcow. 

Luis bladl, tak mu sie ten sinialy ton niepodobal. 
sprzeciwial si§ on wrecz temu. co o pannach mbwil 
przed chwilsj. 

Ale Iza gotowala mu gorsza niespodziank^. Ba¬ 
ron zdziwiony. zaciekawiony. z kolei spoghjdal 11a Jz§ 
i Lmme, a 11a twarzy jego mimowolnie wyrazato sie 
najgoretsze zaj^cie temi postaciami zagadkowemi. 

— JSlie wijtpip ze brat, dodala zywo Iza, nie dajac 
upasc rozmowie,- prowadzil pana barona. clicac mu po- 
kazad pieknosci naszyeh lesnycli rowuin. prawda, Luis? 

Luis musial cos potwierdzajjjcego wypiknpc. 


62 


— Wiec ja go zastapi^, przeczuwajijjC i odgadujac 
gdzieby oil byl poprowadzil — chodzmy. 

Emma milczala. ale wzrolt jej nie prbznowat, gle- 
bokie wejrzenie skierowal'a kn przybyszowi, a usmiech 
nieco «arkastyczny ukazal sie na bladych ustach. 

Baron Helmold byl jakos clnvile oniesmielony 
i odgadywal poluzenie. 

— Ja. prawdziwie zachwycony jestem lasami. rzekl 
w Europie nie majuz talucti borbw ipnszez. wyjawsz.v 
niektdre wtoskich gor zakaty i dzikie wtiwozy nie- 
mieckic.b krajow. Las ma svva niezmierna pieknoso. ilia 
swa wymowe. wdziijk, poezya. 

— JDosye przeczytac co Mickiewicz napisal. wyspie- 
wat o nim w panu Tadenszu. podcliwycila Tza. 

— Wszystko to sliezne 11a cliwile. szydersko rzekt 
Luis — ale to zabytek dziczy i wiekdw. w ktorycli ja 
byni sobie zye nie zyczyt. Przyznaje sie. jestem dziec- 
kiem cywilizacyi XIX wieku i wole bnlwary paryzkie 
od najpoetyezniejszej pustyni. 

— Ja nie podzielam zdania hrabiego. przerwal ba¬ 
ron. Buhvary sifc dobre dla chwilowej rozrywki, jako 
widowisko ciekawe, a zye nieumialbym tylko 11a wsi. 

— I ja — odezwala sie Tza. 

— A pani? zapytal baron Emmy. 

— Ja takze wies wole. ale nioze dlatego. ze miast 
znam main. Wycbowywalysmy sie tntaj. nauczono nas 
lekad sie stolic jako piekielnych otchlani. 

Jakze sie staly wymowne! rzekl w ducliu brat, 
jak sie im rozwiazuja jezyki! 

— Jak sie maojciee? byl ua obiedzie? zapytala na- 
glft tza. 

f*- Nie — odparl snclio Luis. 

— Amatka? 

Matka takze troche cierpiiica. 

— I naturalnie. zawolala zywo Iza. niusi bye przy 
nim. bo 011a nikonm zastapic sie nie daje. Wiesz co Lu¬ 
is, poniewaz tak sie sklada i my 11a cos w doimi clicia- 
lybysmy sie przydac. Ojciec ehory. mama zaj^ta. za- 
praszamy panow do siebie 11a herbal e. 
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Emma poczervvieuiala uderzona smialosciq. sio- 
stry, Luis pobladl. baron nawet mogl postrzedz a ra- 
czej domysled sie gniewu. ktory nim wstrzasnal. ale 
cbz bylo poczac, aby odwrdcid ten cios. za ktory lira- 
bia od uiatld mial dostae najokrutniejsza burg? 

Zemste trzeba bylo zaeliowae mi pozniej, ale za- 
proszenia liiepodobua odrzucie — baron usmieclmigty 
juz pospiesznie paniom dziekowat. 

— Zrobiniv naszem towarzystwem przvkrosd pa- 
nioni. panie lubia samotnose. 

— Naturalnie musi sie lubid to, w czem sie zyje — i 1 
taut faire bonne mine a mauvais jeu. rzekl a 
spieszuie Iza. ale gdybysmy najbardziej byty zakocha- 
ne w ustroni. ciszy i spokoju. mamy icb doprawdy ty- 
le. ze sie niemi nasycid mozemy. 

— Nie inoge sie wydziwie twej grzeeznosci. siostro 
izo — rzekl kwasno Luis — ale tyle razy styszalem cig 
narzekajacfi na wrzawe. 

— Czy myslisz z wrzawa przyjse do lias na lierba- 
te? smiejac sie podcliwycila Iza. a! t.ego sig niespo- 
dziewam. Cielia rozmowa... Panjedzie z AVarszawy ? 
spytala barona. 

— Tak pani. 

— 1 wraca do... ? 

— Sadzg. ze wrocg do Galieyi — rzekl baron, dose 
juz dawno jestem z domu ale nie moglem sig oprzee 
pokusie obejrzenia stroii mi nieznanycli? 

— .Tak je pan znajdnje? spytala z kolei Emma. 

— Zaehwycony jestem. rzekl baron. 

— Grzeezny moze tylko a nie szczery — mowi- 
la Iza. 

— Nie wierzeie mu panie — przenval don Luis, fi- 
lut jest wielki. 

— Slicznie nmie lirabia siostrom rekomeudujesz! 

Luis rozsmial sie, ale kwasno. myslal juz o skut- 
kacli swojej uieostroznosci i o herbacie. Rzeez byla tab 
daleko posunietg,. iz albo ualezalo isc do oficyn. hib 
panny prosic do palacu. Macocka mogla jeszcze ura- 


to wad si§ od uast^pstw wieczora, zapraszajqc wszyst- 
kic.li do siebie. 

To go nieco uspokoilo. Baron korzystaj.ic z jego 
zadumy, zywo zaztiajamial si^ z pannami, ktore za 
okazane im grzecznosci. prawdzivvie wdzi^czne mu 

hyiy- 

Iza inyslala spogladaj^c nan. 

— A! gdyby ktora z nas eluvial wzisj^d sobie! 

Emma mniej Simula wzdycliala po cichu i mowita 
w duszy. 

— Mo/emyz mu sig podobad? 

Tym ezaseni rozmowa cisjgle byla wielce ozywio- 
11a, i ani sie spostrzezono. jak ogroil eaty obeszli. Hra- 
bina juz z okna widziala panny. barona i Luisa razem, 
piorunowala na syua i wyprawila du Val’a do ogrodu, 
aby sie staral rozproszyd ich i do palaeu pociagn^,6. 

Zdala du Val dal znak garbatemu. ze ma mu cos 
do powiedzenia, coth^Li si^ na bok. 

— Co to znaczyV zawolal du Val do niego, mama sie 
okropuie gniewa. jakzeseie mogli zapoznawad go z pan- 
nami ? 

— Ja! rzekl Luis poduoszac pujsd — ja! made 
innie wiec za glupca! ty i niatka! Pauieuki przebie- 
glejsze od nas, mistreczyly si^ same, umyslnie, bez- 
wstydnie. O nialo si^ nie wscieklcm. Miarkuj sobie, 
•>.e skorzystaly z kilku wyrazow i zaprosily nas 11a ker- 
batcj do siebie. 

— To bye nie moze — to nigdy byd nie moze. przer- 
wal Francuz, matka na to nie pozwoli. 

— Wiec bodzie musiala je prosid do siebie. Trudno 
nieznajomemu czlowiekowi odslaniad smutne stosunki 
nasze. — opryskliwie i gor^co ozwal sie Luis, idz po- 
Aviedz o tern matce. Z te-mi dzievvez^tami niktrady nie 
da. rkyba je zamknad w klasztorze. 

Du Val ramionami ruszyl. 

Hrabina sie gniewa. 

— Spodziewam si§. we mnie z 61 d si<j przelewa, ale 
0 cynizmie ich nie macie wyobrazenia. Przy obeym. 
niepodobna robid awantury. 


— Awautury nigdy robic nie nalezy. rzekt du Val, 
ale wy. Mimi i ty, nieumiecie prowadzic swoich inte- 
resbw. 

Maekual vpkq i pospieszyl do palacu. 

Luis dogonil przechadzajacycli sip. i serce mu 
zadrzalo gniewem uslyszawszy smiecli. w ktorym czul 
jakby urqgowisko z sjebie. 

Panuy. szczegblniej lza. zdawaly sip w jak uaj- 
JepSzyin kumorze, jakby nie domyslajae bnrzy. ktora 
post opowan ie ich zrodzic \v doinu inusialo. Luis zle 
gral komedyjj, wesolosci. bo nadto by! gwaltowny i roz- 
pieszczony przez matke, azeby udawac potrafil. pail du 
Val spieszyl uazad do krabiny, ktora. nan. przechadza- 
jqc sip po swoim pokojit. niecierpliwie oezekiwala. Bv- 
la siuntnj|, podrazuiomp gniewiia. c zarne jej oezy bn- 
chaly pionxieniaini, stanpla obaczywszy du Val'a. 

— Panny jak widac. znowu mi xzturzkp splataly. 
zawolata guiewna. a charge de re v an clie. zo- 
baczemy! Zartujjj, sobie ze nmie. 

— Ciclio. ciclio! powoli, przerwal du Val. biorijc ja 
za rpke i sadzac prawie gwalteni na kauapie. do kt.o- 
rej sobie krzeslo przysunal. Mo winy raz o tern rozwa- 
znie i rozsiplnie. moja Mimi — prosze. Panny robia. 
eobysmy my zrobili 11a icb miejscu. trzeba z niemi po¬ 
woli zmienid postepowanie. Wojna w domu na nie sip 
•lie zdala. stary dogorywa. mysmy prawie 11a laser pa- 
nien. drazniemv je ostateezuie, to do niczego nie pro- 
wadzi. 

— Przeciez ja mam i powinuam tu miee jakips wla- 
dze. zawolala uiacocka. 

— Z tym waruukieui. zebys jej nie naduzywala. 
]‘zekl du \ al mrugajac oezyma. t)otad milezalem, ale 
widzp. ze ty sprawe bardzo zle prowadzisz i dla svna 
< dla nas. 

Hrabina spojrzala nan surowo. 

— Panny samotnoscia znpkane. wziply 11a kiel, jak 
sie zdaje. Wvszly naprzeciw goscia — a co gorzej — 
lza zaprosila go na herbatp! Ooz zrobiszV historyi 
w domu i skandalu uniknije nalezy przy obeym, nie 

Dzieci wieku. Tom 1. 5 
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mozna sie wiec, sprzeeiwie tej herbaeie, albo jezlijej 
nie chcesz. bedziesz musiaJa panny zaprosie do siebie. 
.Ta zas jestem tego zdania. zeby wojn^ wypowiedzia- 
11a stanowezo ubie w miejscu zrgczm} taktyks}. Ty. ja, 
Manetka, proszeui czy nie, pojdziemy na Uj herbate. 
azeby sig bw baron naszyek domowyck vvasui nie liibgi 
ilomyslee. 

Hrabina zamyslila sie. z gniewu nu'aia izy 
w oczach. 

— liada nie jest zia - rzekta do du Vida. patrzsie 
w okno ale co pomoze cliwilowe to wyratowanie sie 
od skandalu. jutro 11a nowo rozpocznie sitj toz samo ? 
Pombwiewy 0 teni, — rnoze masz sbisziio.se. ja jestem 
zuuzona walks},, imjka, zyciem i vvszystkiein. Tesknitj 
za moim Paryzem wsrbd tej dziczy, z ktora przez lat 
dwadziescia oswoie sig nie lunialam. 

* Myslisz, dodala. ze ja rozpoezi^tam it; wojmj z uie- 

mj? nie? one ini ja wydaiy. ja ngisic si<£ nie nioglam, 
nie cbeialsun. i kronie si^ tylko. 

— To do niezego nie prowadzi. ydpsirl du Yal stsi- 
nowczo. pomowiemy o tern, trzeba radzie inaczej. 

— Jezli nie zapbzuo. odparJa. zamyslona, hrabina. 

Wsrbd roztnowy tej. gdy juz si^ miaia ku koiieo- 
wi. nadszed! Puis. Potrafil on pozbyc si<} nsireszeie. 
sibstr. goseia zostavvit z cygarem i gazets}, a saui 
wbiegi po rozkazy do niatki. 

Spodziewai sit^ znalezc tu wszystkicli tak roz- 
gniewanych i roznami^tnionycli. jak on sam sie czuk — 
a inatki;, zualazl przybits}, du V aka zamyslouego. 

— No proszez luamy, zawoiai. eo z temi dziewcz^- 
tami poezs}6! to sti waryatki! da temu nie nie wiuie- 
nem. umyslnie wybiegly do ogrodu. rzecz by la ua ziose 
11am ukartowana. a Lza — od pienvszycli niemsxl stow 
wyst^pita z zaproszeniem. bezwstydna. Jam nie nie 
winieu. 

— Dose tego — przerwala hrabina, rzeez skoiiezo- 
11a. Nieeli berbata bedzie u uicli, pojdziemy na ilia 
wszyscy. 

— J akto ? maum ? 
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— Naturalniel ja. du Val, Manetka. musiemy tam 
byd wszyscy, czy nas prosztj,, czy nie; — przyzAvoitosd 
tego wymaga. 

Luis staujil zdziwiony. 

— Tak? spj tal — tak? ha. moze to bye i nie zle. 
Timego sposobu niema. Rozsmial sit; zlosliwie. 

— Dobrze pomyslauo! zawotat. z gnievvu przecko- 
dzac av radti.se niepoczciwsj,, i pocierajtic reee — zoba- 
czymy jak uaw paimy beda rade. 


ROZDZL. 4 .L V. 


Baron Helinold Kaptur. byl mtodym. wielkich 
Uadziei Galicyauinem—to rnowi tvszystko; ale dla tych 
ktorzy dobrze kraju tego nie zuaja — maze byd nie- 
zrozumiaiym. Galicyanin jest specyfleznie AvlascjAVjj, 
istot%, do zadnej iunej niepodobnq,. Na utAVorzenie go 
skladajij, sit; czynniki przerozmaite. a to co z nick avv- 
i‘asta jest tak odrtjbuem. ze sit; Avcale na drodze sztu- 
oznej produkeyi wynasladowae nie daje. Galicyaniua 
z jego Avadami i przymiotarai. zaden kraj wydac nie 
tnoze, tak jak zaden chemik nie zrobi dyameutu. AVie- 
WiJ z czego sie sklada Galicyanin i z czego powstaje 
dyament. ale proces natury jest pelen tajemnic. 

Zrozumiejmy sit; Avszakze —pod Galicyaniua na- 
ZAviskiem. rachujemy istoty klassy sreduiej, pozoruitt 
wyksztalcone. nie moAviemy ani o ludzie galicyjskim, 

5 * 
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ani o fine fleur spoleczeristwa, ktura jest wszgdzie 
jedna. W kazdym kraju sredni stall nadaje mu bunvg, 
stanowi vebicnlum sil ogolnycb. 

Ten Galicyaniu specyticzny, na ktorego skladajij. 
prastara szlacherka tradycya nprzywilejowanycli— 
szkoly austryackie. prbzniac.Uvo nasze. wycbowanie. 
nie peine a swiecijce, ebstka potyskivvania i niecktje 
do pracy, proznosc stara i duma mloda, vvyglijda po- 
spolicie bardzo pokaznie. 

Umiej^tnosc znalezieuia sie \v salonie. ubrania 
i zaprezentowania. zargon fraucuzki, zawiazyvvanie 
krawat.u, jezdzeuie konno. powozenie z kozla. ivszyst- 
kie przymioty towarzyskie posiaila on a fond. Poje- 
dyukuje si^ gdy potrzeba meznie. gol'y nie daje dingo 
po sobie poznac, ze sii; zrujnovval, robi dhigi smialo. 
gra but.nie, pije gracko. ale 11a tem koniec. W biedzie 
ostatecznej nie pozostaje mu nic cbyba sobie w lei) 
palnac. bo oprocz zycia z grosza gotowego, nie uinie 
nic i do niczego nie, jest zdoluy. 

O wyksztalcenie ani pytaj. oprocz francuzczyzny 
(bez ortogralii). nieinczyznv (z uzywania). wlasnego 
j^zyka od niaiiki. lokajbw i tiirmanow wyuczouego, nie 
uinie nic, nie czyta nic. i duchowe zycie jest mu obce. 

Ale 111a ten takt. ze \v towarzystwie zetknawszy 
si^ zesztukip literatim!, kwestyami spolecznemi, zbv- 
\va je usmiecbem, milczeniem. lub pbl slowy nie koni- 
promitupicemi. 

Nienctwo vv nini tem bardziej zduinievvajace. ze 
wcale nie poczuwa, zeby bylo grzecbem w uim, niedo- 
statkiem jakims. i owszem. — przebacza on uczeuszym 
ich maniijj. ale uauk§ ma za rzecz konwencyi. mody. 
fantazyi - a nie za istotnij, potrzebe. 

We Lwowie. ua posiedzeniu Instytutu. przypa- 
triije sie z ciekawoscig. inezoin uczonym. zupefnie z ta- 
kiem uczuciem. z jakiern w Ivolonii wpatrywat sie 
w zwierz^ta zooiogicznego ogrodu. Pojmuje. ze liioziui 
bye stonie.m. ale. mil nie zazdrosci ani trijby. ani zgbinv. 

Baron Helmold niial wziankowane przymioty G-a- 
1 icyaiixiiii czystej wody, nie umial nic nie potrzebu- 
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wal nic. iunie6, mial umiejqstnosc zycia i obracania si§ 
w towarzystwie. jasne pojecie celu fcywota. to jest, 
nabycia bogactwa i uzycia go. to mu wystarczalo. 

Byt to dobry chlopiec. ale dla swoich tylko, dla 
muiftj wiecej ruwnych. hrabiow. baroninv i t. p. re- 
szta swiata byta mu obojytn;;. odsegregowauq. od nie- 
go. i dla niej nie poczuwal si§ do zadnych obowiij.zkow. 

Marnyz od razu objawic tu tajemnice jego poclio- 
dzonia i maj^tkowego stanu? Ghcciaz baron, nie wy- 
wodzii siy od zbyt. diugiego przodkow szeregu. na dzia- 
duniu. ktbrv robil jakies interesa we Lwowie. kon- 
ezyia sie prozapia. Ojciec kupil sobie tytul barona. 

Zobrane frymarkami roznemi mienie. dobra, ka- 
mienica. nie stanowdy olbrzymiej fortuny. zwlaszcza. 
ze 11a ilia bylo trzec.h synow i dwie cbrki. Baron wie<- 
Helmold musiat szukac po swieeie partyi. ktbrabj go 
niezaleznym uc'zynila. Jako mise de funds sluzyly 
mu mlodosc. imie. pozory dostatku i arystokratyczne 
stosunki. Naostatek trat'nie pojql. ze wartosc czio- 
wieka rosnie w prostym stosunku oddalenia jego od 
miejsca urodzenia. Wiele przez to szczegolow sie za- 
I'iera, a inne potrzebne. umiej§tnie eksploatowane, 
nabieraj^ blasku. 

0 cliarakterze osobistym ludzi dobrze wyehowa- 
nych naszego wieku. najtrudniej jest cos powiedziec. 
Znlezy on gbhvnie 11a tem. zeby nie miec zadnego. 
Z dwudziestu ndodzii-zy nic znajdziccie jednego. kto- 
ryby bvl soba i czems odrebnem — wszvscy hibia je- 
dno. robia jedno. i jednostajnie sa starci i wyblakli. 
\V sferacb nizszjcli zachowuje sie wiecej nieco orygi- 
nalnosei: ale to co ma przystep do tak zwanych salo- 
nbw. umundurowanem jest ducbowo nie do rozpo- 
znania. 

Przymiotein glownym barona Helmolda bylo. iz 
ani glow;;, anj sercem. ani talentem nie wycbodzil 
skandalic/nie za szranki dozwolonej sredniej miary — 
przyzwoitego cziowieka. Stand sie 0 ile moznosei mie- 
soic w tej skorupce ktbra przywdzial. a ze natnra sit 
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mu nadzwyczajnycb do rozrostu nie data — znajdowak 
ze mu z tem bylo wygodnie. 

Do cbarakterystyki tej nie nie mamy do dodauia. 
Oprdcz ze posiadat skrycie zapas pewien przebiegto- 
sci, instynktu konserwacyjnego, ktorym dobrze siy. po- 
stugiwac umiak 

O domn brahiostwa Turowskich slyszat laylar 
w Warszawie. szczegoly niektore o nicli ndzielono mu 
poufuie, staruszek jeden doradzal mu. aby tarn szcze- 
scia poprobowal, — wybral sig wiy.c w drogtj. Jtesztqs 
zostawial losowi, okolicznosciom i przemyslovvi wta- 
snemu. 

Mozna sobie wyobrazic, jak sir, uradowat z obro- 
tu rzerzy; postanowil jednak uspie czujiiosc Luis'a 
i postypowac ostroznie a bacznie. 

W okolicy miasteczka i niedaleko od Turowamiat 
dom stryjeczno-rodzonej babki, o ktorym postaJiowit 
mowic wiele. aby swjj. podroz wyttomaczyd. Znajo- 
mos 6 blizsza zabrana ze Skalskim. ktorego widywal 
w Warszawie. mi ala mu dostarczyc szezegotdw. 

Luis po krotkiej rozmowie z matksj, powroeit 
prawie uspokojony; zasiedli tymezasem do ekartd. aze- 
by czasu nie tracie. 

W oiicynie latanina byta ogromna. Obie pauny 
chcialy przed gosciem tak niespodzianym wystjyiie 
z przepychem. ktoryby zaemil przyjtjcie palacowe. 
A ze nie wiele osob u nick bywalo i takie uroczyste 
herbaty rzadko sie trafialy. trudno bylo tak nagle zdo- 
byc si§ na swietnosc i zaspokoic wlasue wymagania. 

Paimom Izie i Emmie szlo glownie o to, azeby 
gosciowi dac wielkie wyobrazenie o dostatku domo- 
vvym: wydobyto wi^c srebra macierzyiiskie przepysz- 
ne. nawet samowar, ktory w zyciu ledwie (lwa razv 
byl uzywauym, porozscielano dywany. poroztwierauo 
pokoje pelue cacek. chiiiszczyzn i drogocennych pa- 
miatek. Emma poslaia po kwiaty do miasteczka, bo 
ogrodnik palacowy pewnie by ick odmdwik 

Na pot godziuy przed zupelnym zmrokiem, salo- 
nik panien byl oswiecony, bukiety poustawiane 11a kon- 
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aolacli i kohmmach. roboty. nuty i ksiazki od niechee- 
nia porozrzucana. a Iza w sukni kaszmirowej bialej 
z bransoletami kosztownemi. reprezentujac jako star- 
sza gospodynia. przechadzala sie niespokojua po salo- 
me. Twarzjej. zwykle blada. ozywiona byla rumieu- 
cem zwycieztwa — Emma niemal przestraszona mom. 
siedziala zadumana 11a kanapie. 

Hcrbat§ zaozynano juz przygotowywac. gosci za- 
powi dzianych nie byio. naostatek don Luis wyst-rojo- 
ny. z pierseionkami na palcack (bardzo lubil swieci- 
delka) z dewizkami ukamizelki. z wyfrvzowano.mi wlo- 
sami. wproAvadzil barona we fraku i bialyen rekawicz- 
kach. z kapeluszem pod pacha. Panie zasiadh 11a ka¬ 
napie: panowie 11a fotelacli. rozmowa salonowa. czcza— 
0 mato nie powiedzialem emetykowa—rozpoczela siena 
dobre. Stuzacy stary. sivvy. w czarnym t'raku. w bia- 
lymkrawacie. vv rekawiczkach. przyniosl pievwsza tare. 

W diwili gdy sie nan ogladala lza, pobladla: 
w si ad za nim ujrzala. wehodzaca. poAvaznjj.. w aksa- 
mitnu.i sukni. straszliwa macoche. wiodaea z soba Ma- 
nefcktj i du Val'a. 

Hrabina i ton jej chvor prawie nigdy nie bywali 
11 panien: byla to wigc niespodzianka i zlosd za zlosd, 
figiel za figiel lza i Emma zrazu osl'upiaJe patrzaly 
niewiedz{j,c jak soldo postijpid. ale starsza. przywitala 
bardzo niby wesolo, dzigkujip. i posadziwszy lirabin^ 
11a bonorowcm miejseu na kanapie. sama poszta ukrye 
swe poini^szanie przy saiuowarze. Emma zaczerwie- 
niona widoczniej okazala si§ skJopot.ami temi odwie- 
dziuami. 

Hrabina udawala czula rnat-ke i codziennego go- 
scia. Du Val przylaczyl sie do mezkiego towarzystwa. 
bionjc sobie za zadanie opanowad przybysza tak. abv 
nut niedad do panien ani przystapid. Manetka byla 
w spisku. a szatanik ten. gdy chcial uniial bardzo 
ffl*«j«:znie grad swa role. 

Na Francuzki rdznego rodzaju mo/ua powie- 
dzied kalibru. roznej plci, charakteru. usposobieii; — 
ale jako typ gallijski przewyzsza wszystkie Paryzan- 
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ka. biata. plci mat. czasem whisk a przyponiinajq.eej, 
z wtosami czarnemi. oczyma jak dwa czarne dyamen- 
ty. z rozowemi pelnemi ustami. form wydatnycli. zwiu- 
11a. zr<;,czna. zywa. zalotna. Raczki 111a drobne i ksztalt- 
ne. nozky cudowna. glowkij rnztrzepana, serce dobra, 
czasem limarfe w pmviciu. 

Paryzanka lubi. sic amiad, lnowic. jesd. pije szam- 
pana z usmieehem, spiewa falszywie ale z dusza. i za 
mlodu bywa t.em co sie zowio — dobrym chlopcem — 
na stannic przeradza sitj z tego motyla vv poczwarke. 
» nas pospolicie flondra zwaiup Najpiekniejsze isloly 
t,ak koi'u'z;). bukiety fiotkovv w kafuzy. a bbstwa o ro- 
zotvycli nstacli. 11a poddaszach. 

(My figla plata Paryzanka. jest, w najlepszym 
liumorze — taka by fa Manetka tego wieczora. zar.hwy- 
cajacti. czarujacij. nieporownanu. Przedstawiala sobg 
typ wiasnie tej Paryzanki o ktorcj mhwilismy. (idyby 
baron by! mtodyin, niedoswiadczonym. namiet.nym. 
mbglhy bvl oszalec; Luis patrzat ua 11iip z zazdvoseia. 
z podziwieniem. z jakieins uiziieiem thunionem. ktbre- 
go zrozumiec bylo trudiio. 

Pojpwszy doskonale swe zadanie Mania — con 
brio, con amore. podjela siejego spelnienia. 

Hrabianki do ktbrvch zwykle ledvvie przembwic 
ti unala. dzis traktowala jako die res cousin es. dom 
ich uwazala. za swoj, sciskala Enmity ktora vvrzaka. 
urJiylaj;j,c si§ od tycii cznlosci. mbvvifa za wszystkich, 
doweipkowala. latala. tJukla lilizanki. rozlewala her- 
bate. slow cm. by hi. swawolnem dzieckiem pieszczonein. 
na ktbre nie patrzec byfo niepodobua. a patraju zapo- 
minaJo s>£ o reszcie. 

O to szlo wlasnie, aby zacmic dvvie smutne pa¬ 
idenki. hoc erat demonstrandum. 

Drzaca z gniewu. Iza sdironila sie pod cion sre- 
brnego sainowaru lnacierzyiiskiego. nalevvahi barbate, 
a na Izy sie jej zbierato. Emilia pod pozoreni pomaga- 
nia pobiegla do nicj — spojrzafy 11a siebie. 

— Rozumiesz 1y to. szepnela Iza do siostry. ogres- 
sa znalazla sposob. zeniscila sie. 
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Ledwie tych slow douibwic mogla. gdy Mania 
oflanij^c swe uslugi nadbiegla. aby przerwae siostrom 
rozmowe. 

— Pozwolicie i nime sie na cos przydae. zawotata. 
b§d§ podawac herbatQ. 

Iza milczala odwrocona. Mania, poc.hwycila fili- 
zanke i zaniosla ja hrabinie. vvrbcila do tacy, porwa- 
la druga i pobiegla z nig, do barona. 

— Trze.ba wyznac. rzekl cicho du Val do don Luis a, 
ze to dziewcze. c'est ini lutin. co zazwinnosc! 
jaki humor, wesolosd! 

— Tak. przecedz.it przez zeby Luis, seigajae ja 
oczyiua nanuetneini. w ktorycli sit; zazdrosd malovvala 
— ale trzeba by jej zrobic uwage. aby swej wesotosci 
i zywosei nie naduzywala. 

— Elle a nn tact parfait! rzekl du Val. 

Stara hrabina zabawiata tyniczaseni rozmowg ba¬ 
rona. kt.orego takze usilowala odciagnac od gospodyii. 
indwila o Wtoszecb, o podrozach. trzymala go uwia- 
zanego grzecznosoig nalezna damie przy sobie. 

Herbata byla w pebiym rozwoju. tilizanki poroz- 
dawane. ciasta poroznoszone. goscie usadowieni we- 
dle planow du Vala i Manety. ktora siadia przy baro- 
nie iliby przypadkiem — Tza krzgtala sit; jeszcze czu- 
wajge aby nic nikoinu nie braklo, gdy Emma — znilcla. 

Nikt z razu nie postrzegl ze sie wysliznela. 
rkradkiem niosiiccos w koszyczku. wysuntjia sit; z ofi- 
c.vu. obejrzala bacznie i przez oranzeryjj, pus fa udala 
sie ku patacowi. W gmac.hu bylo prawie cienino i pu- 
sto. Slnzba rachujac na to. ze pahstwo zabawia w ofi- 
cynie dluzej. rozeszla sit;. korzvstajac z wieczora. Em¬ 
ma po cichutku wbiegla na schody. ktore 11a pit;fro pr<i- 
wadzily. i rozpatrujgc sie jeszcze. gdyz niecbciala bye 
widziang. weszta na pal each do przedpokoju mieszka- 
nia hrabiego. 

Na lawce wgzkiej spa! tylko maty ohlopak. ze 
slug nie bylo uikogo. 

Przedpokdj nagi i smutny zapnwiadal to opusz- 
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czenie i zaniedbanie, ktore panowato w sypialni nie- 
szczeslhvego starca. 

Emma uchylila drzwi powoli. sadzac. ze ojciec 
spi maze, weszla ostroznie. ale zblizyvvszy sie. ujrza- 
ta go \v fotelu z otwartemi oczyma. z ustami zwislemi. 
nierncbomego i rykami tylku bij;tcego konwulsyjnie po 
poryczach krzesla. 

Hrabia znac opuszczony przez slngi. naprozno 
wolaJ glosem ostablym. clilopak spal. iimi siy pornz- 
chodzili. stiirzec gniewny vvpadt w Stan obhjkania bliz- 
ki, czujac siy zapomnianym. Emmie dose bylo naii spoj- 
rzee, abypoznac co sie z nim dziato. llklekla strwozo- 
na przed nim catujiic go po rekacli. Z oczow zaczer- 
wieniouyeh brubiego pocielcty dwie izy milczace. usta 
poruszyly siy. chciat sie ruszye. chcial cos povviedziec 
— nie mogl. 

Nareszc.ie po dlugim wysilku. wybelkotal wyraz 
jeden — wody! 

Emma pocliwycila karaike stojacij, blizko. ktorej 
starzee dostac nie mogl. nalala szklanky i powoli. 
ostroznie do ust mu ja naclrylita. Cbeiwie poezjjl pic 
iii... wycisjgnq,! szyje wyclmdta. i wysnczywszy do osta- 
t.nifij kropli — odetelunj,! jakos razniej. 

Grlowa opadla uazad na futel. spojrzat na Emmy, 
ryky wzniusl szukajac. jej dloni. i mimo opo.ru dziecka 
do ust ja podnibsl. 

Ty poczciwa. poczciwa! wyjyknsj,} z trudnoijcia. 
Potem dodai po przestanku. obracajac oczyma do kola. 

Nikogo — nie raa nikogo. ealy dzieii, nikogo, 
pic! wody! nikogo. 

Litosc bra la patrzec na biednego cztowieka. Ryl 
to szkielet jnz tylko. ociijgniony skora pergaminowip 
z nogami pobrzeklemi. odet.y. a nad niiu glovva jeszcze 
pieknycli rysow. ldada. rzadkim wtosem siwym okry- 
ta, ale z wyrazom oslupienia i pbl senna. Pokoj byl 
w najvviekszym nieladzie. tozko nieposlane. odziez po- 
rozrzucana. ist.ua izba Eazarza. W kacie palila sly 
brudna lampka na tlustosci. ktora wiycej dawala dy- 
mu nii swiatla. Emma otworzyla koszyezek przed oj- 
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cem. przyniosla mu w mm troche lakoci ktore luhik 
ze zwierz^cg, cheiwokcia pocliwycil go stary. objal. za- 
pomnial o corce. i jakby si$ lekak zeby mu tego skar- 
bu nie odebrano, — odzyskai nawet nieco sily tul;ic go 
ku sobie. IJrzaty mu rece. chwytajqc koszvczek. 

Emma oddawszy go ojcu. obejrzala sie po poko- 
ju — westchn^la. Wiedziala dobrze, iz uikt tu nie zro- 
bi porz^dku. nie pomysli o starym. jezliuie onajedna. 
czasu bylo niewiele, zawinela sie wiec zywo. 

Pobiegla do szafy dobye swiezej bielizny, ktora 
szczegolnym tral'em znalazla na polce; zrzucila posciel 
i poczela jjj : oblekad na nowo. posktadala rozrzucone 
odzieze podarte i zniszczone. poprzebijaia poduszki. — 
przysunela co potrzebnem bye moglo hrabiemu. i zbli- 
zyla sie doii pytajjjc — czy by sie poiozyc nie eheiai. 

Stary jadt. usta miai peine, tak. ze niowic nie 
mogi, pozeral ze zwierz§ca diciwoscia ciastka i owo- 
ee przyniesione, poczqt sir; niecierpliwid na cork§ j bur- 
czed gniewnie, uiemogg,c wymowid wyrazu. Emma mil- 
czaca kl^czala przed nim. Koszyczek juz byi prozny 
a on jeszcze palcami szukal w nim wi^cej. dopold mu 
nie spadi z kolan i nie potoezyl sie na podloge. 

Niespokojnemi oezyma, niemog^c si^ruszye. hra- 
bia patrzal gdzie si§ podziat, potern spojrzal na corke 
zapiakana.. povvtorzyl cicko — poczciwa, i zsunal sie 
na Intel, a glowa spadla mu na piersi... 

Blade r§ce oparte na portjczacli calowala Emma, 
nie czul — drzemal. 

Nie by] to juz ezlowiek. byl dogorywaj^cy La- 
zarz bezprzytomny. 

Niekiedy jakby przypomniawszy sobie corke. po- 
duosil nieco glowtj zuuzona i zapytywat: — He? cu? — 
potem znowu usypial. 

Emma obawiala si§ go tak porzucid, wiedziala, 
ze zapomnied o nim mogq choc noc cala. poszia wiec 
obudzic chlopaka. ktoremu wcisnela zlotinvk§ w reke. 
aby przeblagad za sen przerwany i przyprowadzila” go 
z soba do pokoju. Krzeslo przysuneli do lozka, z tru- 
dnosciij podniesiono starca. przesadzono na posciel, po- 


iozyl si§ pusluszny, cdrka otulila go, na rekacli ztozy- 
•la jeszcze pocahmek i tze i 11a palc.ar.li wysun^la sir; 
z pokojn. 

W progu jalc szine.r cluliy, doleciato jsj, znowu sze- 
pni^te przez ojca sin wo: 

— Poczciwa! 

Wszyst.ko to razem mV tnvato pot godziny. Em¬ 
ma otarlszy oczy, wsuiujia sit;, znowu jak mogta ntij- 
nieznacziiiej do ofiryn i pokojn i zastata townrzystwo 
unierurhomione na t.vuh samyc.li miejsrarli. 11a ktorycb 
je porzucila. Byta to druga filizanka herbaty, a mez- 
czyznom dozwolouo przy oknaiJi otwartyeJi zapalid ey- 
gara. 

Widzijc, ot warty l'ortopiau. baron ozni sit; obowiij,- 
zanym prosic 0 intizykQ. alt; Iza spojrzala nan z wyra- 
zem szyderskim. 

— Nic kaz ze sic pan nam jak ponsyonarkom popi- 
sywac: mnzykajost wedlug miiie kaplankij, smutku. po- 
deszycielks} w cierpieniu. ukojeniem bblu. niogodzi sit; 
jij tak pouiewierac w cliwili roztargnienia. Ale jezli 
pragnicsz pan co wosotego. poprosim kuzynki Alain*t- 
ki. ktora doskonale spiewa francuskie piosenki i zann- 
ci nam — jedna z tych. ktbre jej przyslano z Baryza. 

Mane.tka doslvszala ostatnich wyrazdw. 

— Ale pewnie. ze sie prosic nie kaze. i eemnonij 
robi 6 nie bt;d§. Tiens! 

Poleciata do fortepianu i inlerzyla w kbuvisze bez 
pretensvi do prelud.vtnv. 

Wkrotce perlowym glosikiem, z inimiki],. akcen- 
tem. z lilute.rya Paryzanki zaspiewala: 

Sons des ombmges epais... 

Francuzka piose,nka!! Ktbz nie zna franenzkiej 
piosenki. ktora sie rodzi z pertowego szumu Szampa- 
na. przy kieliszkacli. vvsirod west la i nawet gdy sie jej 
zbierze na true In; tesknoty. mil si z za liifij perlowemi 
zijbkaini smieclui zaswiecic. Nic lepiuj nie makije rha- 
rakte.ru francuzkiego nad ich piosenki;. Porownajric jn 
do nieinir.ckie.j, w ktorej koloryt czesto tak jest powa- 
zny. tak urozniaicony. forma ta k artystyezn a. VV trail- 


cuzkiej wiersz si<j nie wysadza na wdzi^k, panuje dow- 
cip. kroluje wesolosd. ocukrcwuje. j$ figlarnosd. Ton! 
ton. tra la la la. 

Ale nie kazdy potrafi zaspiewac to arcydzielo. 
ktoremu tovvarzyszyd musi usmiech, wejrzenie. nicli, 
dramatyczuy wyraz. ktbry z uieosei czyni rzecz w swo- 
im rodzaju przedziwnji — przy wetach. 

Dlatego moze piosnka owa. chausonnet te. 
nie moze sie nigdy wydad dobrzo. jezli nie jest, nuco- 
ua przy lub po obiedzie. a po herbacie panu baronowi 
zdala sie troche za smiala. za pouiahi. 

Manetce nie szlo o to ze siebie nisi skompromitu- 
je, byle dom kuzynek przedstawic troclig iuaczej nizby 
one sobie zyczyly. Spiew ten by! iiglem. 

Prawie si§ tej tajemnioy niog! domyslee Helmold. 
spojrzawszy na Iztj, ktora z zalozonemi rekaiui. zas$- 
pionem czolem. z vvyrazem litosci shiclmla trzpiota. 
rozpoczynaj^cego drngg juz, a jeszcze weselszij, i srniel- 
szij. canzong. 

— Przyzuam si.£ panu, szepiujla Iza ze trzeba sitj 
urodzie w Paryzu, nawykn^c do tego hunioru. aby sie 
nie rumienid tenm weselu. ktore dla nas jest \vi§cej niz 
niezrozumiale. wstr^tliwe prawie. 

Baron tembardziej zrozuinial znaczenie piosenki. 

Nie rada jej byla moze i brabina. milczaco slu- 
elia! Luis, du Val by! zakloputany. 

Nareszcie szatanik porwal si^ od fortepianu. po- 
prawnjqc rozrzucone wtosy. 

— (tIosu dzis nie mam iwer vvy. rzekla. smiejar sie.. 

— Tegosmy my przyuajinniej nie postrzegli — od- 
powiedzial. grzecznie sklaniajac sie Helmold. 

Popsuty wieczbr przeci^gmj,! si§ jeszcze par§ go- 
dzin. poczem hrabina wstala. za nia du Yal, Luis, ba¬ 
ron i cale towarzystwo. po najczulszych pozegnaniacli. 
usciskach. pocalunkacli, powoii wynioslo sie z oticynv. 

W pustyni salonie, oswieconym jeszcze odswi^t- 
nie zostaly naprzeeiw siebie siuutue. blade, zn^kane 
dwie siostry sieroty. Ulugo spogladaly sobie w oczy. 
vv ktorych si^ lzv kreeily i padly sobie w obj^cia. 
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— By las u ojca — szepn^ta Iza. 

— Tak — bylam, nie pytaj, ciszej jeszcze odpowie- 
dziata jej Emma. 

I cbie milczac padty na fotele, a (Hugo przyjsd 
uie mogly do slowa. Naostatek Iza porwata si<j zywo 
z siedzenia i poczela przecliadzac. 

— Dose tego m^czenskiego zyeia. rzekla stlumiouym 
glosem, polozenia falszywego. marnowanych lat. daj<£ 
slowo, ze pierwszego m^zczyzn^ ktory lonie wziipsc 
zechce — z zamknietemi przyjme oczyma. Tyui sposo- 
bem. nietylko siebie. ale ciebie Emmo ocale, zabior^s, 
porzucim raz ten Turow. w ktorym pobyt dla nas za- 
truto. 

— A ojciec? slabym glosem zawolala druga, nie — 
nie! Izo. je.sli to ofiara nazwae si§ moze, spelnijmy ja 
do ostatka. nie porzucajmy go 11a lup obcym ludziom. 
Moja droga Izo. ty szalejesz. 

- Tak, prawda, szalej^, ale czyz mi to nie przeba- 
czono? zycie nplywa. Palrz—jak dzis umiej^tnie po- 
trafila ogressa zapobiedz. abysmy i tej cbwili svvobod- 
uiej uzyd nie mogly! Potratila odgrodzid od nas baro- 
na, wpuscid tu te subretke uieznosinj, ze swij. karcze- 
mntj, pioseuka, wprowadzid swego du Val’a, i obledz 
tak goscia, aby do zaduej z nas slowa przemowic nie 
mogt! O! nie! nie zniose tego dluzej, pomszcztj siy,— 
jestem jielrioletniii. paniq, mej woli. wyjdij za kogokol- 
wiek liadz. aby bye raz wolna. 

— Uspokoj-ze siy, Izo droga. i cielio! 11a Boga oi- 
eho! Ty wiesz zesmy otoczone szpiegami. ie kaide 
nas/e slowo odbrzmiewa w uszaeli ogressy. 

— Cbz mionazrobi! odpowiedziala Iza. 

— Mog^z ja przewidziee do czego ta kobieta jest 
zdolmj, — eiciio rzekla Emma — ja wiem tylko, ie si§ 

jej boj§. 

I zadrzala mimowolnie. 

Cieba noc letnia z ksitjzyeem otaezala nieszcz^- 
sliwy dwor Turowski. dwie siostry poszlv do okna na- 
poie sie i uspokoie jej widokiem. W oknacli patacu vvi- 
da 6 jeszcze bylo swiatlo u Luisa, 11 ktbrego panowie 




grali robiq,c ponez, majtjcy mdlij. kerbatg naprawic. 
swiecila lainpka w pokoju starca i z za zielonych fira- 
nek c-zmvala lampa krabiny. rozmyslajacej takze uad 
swoja i syna przysztoseia. 

Iza byla poruszona, rozdrazniona, gniewmj. Em- 
ma plakala — ojciec jej stal w oczack jeszcze. 

Nagle starsza poealowala ja w czoto. 

— Poswiece sit;! dla nas obu, rzekla, wynve cie z te- 
go piekla, chocbym potem mi ala bye nieszcz^sliwa — 
coz mi tarn? byloz kiedy inaczej? Znios^ iuz wszyst- 
ko. gdym potrafila przecierpieo to do dzis dnia. Ba- 
ron, baron ani si$ osmieli, ani b^dzie mdg] i umiak 
ani moze zeclice posumpi sie do jednej z nas. Nie po- 
trafi walczye, najczyd si<j, klamac, wojowac, aby po- 
zyskad r<gk$ starej panny znudzonej. 

Na to potrzeba ezlowieka chchvego. ambitnego, 
bez serca, nie maj^cego nic do stracenia. Im bardziej 
o tern rnyskj, tern widze dobitniej, ze Skalski jest tym 
ktorego mi potrzeba, dla dopi^eia celu. 

Uwazalam, ze ile razy jestesmy w koseiele, w.v- 
biera sobie miejsce naprzeciwko nas. desynuje sitj 
przedemng i pogkjda melancliolicznie. Syn aptekarza 
vvyratuje lirabiauk§ Turowska. 

Emma usmiechnela sie mimowoluie. 

— Pierwszym razem gdy bedziemy vv iniasteezku, 
zaczepi§ go sama, wychodzjj,c z kosciola — powiem mu... 

— Kochana Izo, coz ty powiedzied mu mozesz! 

— A! sama nie wiem, dose slowa, aby olmdzie na- 
dzieje. 

— A! rnoja Izo, i ta. poezchva. okrqgla Skalska. mo- 
seia dobrodziejko. bylaby twojij, mannj,? 

Obydwie si<j rozsmialy z za lez. 

— Coz clicesz — odparla Iza smutnie, gotowam na 
vvszystko. byleby wyjse ztad. glowa mi siy, zawraca. 

— Zmiluj-ze si§, w takim razie, wybierz sobie in- 
nego mryza i iumj mannj. zawolala Emma, bo ja tyok 
uiezniose. 

Iza wyciagn^la r^ce obie ku ksiezyeowi i nie bio- 
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— Ze tei uikt me wie o iem. iz miliuiiowa pamia 
pi’osi Pana Boga. abyjej zestat smialego czlowieka. 
ktoryby zaztplal l-^ki i pedal jej swoja. 

W tej cliwili w bzach pod okuami zaszelescialo, 
pajmy spojrzaly wylekte. nie bylo tain nikogo wpraw- 
dzie, ale gabjzie vvstrzijsniete poniszaly sie jeszcze 
i jak eieii przainkiutl sie ktos pod ofieyiup nikiuj,c 
w mroku rzucouym od oranzeryi. 

Otnz masz. slieznie. jezli lias kto podsludial, za- 
wolala Emma, zamkiujmy okuo, i ciclio! zmiluj sie — 
eiclio. 

— Nie cofam slowa! odezwala sie Iza glosuo, co 
b^dzie — to b^dzie. 

Okno sie narcszcie zamknelo i tirauka zapadla. 


ROZDZ1AL VI, 


JJworek starego doktora Myliusa. jak on sam, 
by! oryginalnym. Doktbr lubit tad, czystosc i porzadek, 
ale mu zbywalo na poczueiu pbjkna i nie kocliat sie, 
w niczem ozdobiiem. w uiczem ozdabianem. ale raczej 
w najwiekszej prostoeie. Dorn jego b.vl. liioinia povvie- 
dzieb. takim weralykiem jak on sam. Zaden pokoj linie- 
go nie udawat. nie ktamat tego ezem nie byl w istocie. 

Z malych vvystapieii Myliusa. juzeSmy go uieco 
poznac mogli- a wpredce da sie on naui blizej jeszcze 
ocenic. 
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D/iecie miasta. syn niegdv kuscielnegu organi-t 
sly Mylius'a. duktbr. bvl winieu wszystko sam so bit:. 
Matki nie znat. bo go dziecieciem odimiaria. ojciec zo- 
stawil go na swiede sierotQ, gdy mial lat ledwie pie- 
tnaseie. krewnycb nie wiedziai nawel gdzic szukae. 
Oddauy sam .sobie. o wlasnej pracv szkoly dokoiiezvl. 
poszedl sluehae niedyeyuv pod Fraukiiun do Wilna. 
i powrbcil z biretem doktora, jako je.den z najulubien- 
szych ueznibw Sniadeckiego liazad do rodzinnego 
miasteczka. 

Ta zastal dwbch s bar veil lekarzy. wieln nieprzy- 
jaeibl. ktbrzy nie znajac go. juz 11a kredyt nieuawi- 
dzili. polozenie tnidne i ubbstwu. Ivilka. moze wiecej 
lat walezye musia] z uprzedzeuiami, z nieehecia. z nie- 
ilt'uoscia. a 11awet potwarzq,. Vie to byl czlowiek stwo- 
rzony do zapasow takicb z losein. wyt.rwaly. malo- 
mbvvny. nieugietv. zahartowany. mate od losu wvma- 
gajijyy. na pozbr chtodny. a nie ustepujacy 11a krok 
z tlrogi. ktora sobie roznmem i snmieniem raz wyt kn;jl 
Powoli tez nauka. uczriwo.se jego. szlaclietno.se. bezi.11- 
teresownosc przekonywae zaez^ly ludzi i przerabiae 
’ell. Nieprzyjaciele Myliusa mnilkli. kblko zwolenni- 
kbw l'osl'o, a w koiieu. jezli nie wszyscy go koehali, 
szanowae musieli bez wyjatku znajomi i nieznajomi. 
Niekturzy go sie dodatkowo obawiali. Mylius bowieni 
byl uieublagany rowuie dla drngich jak dlasiebie inie 
t'olgowat s bosciom lndzkim. Ale surowosc ta nie 
przechodzita 11 niego w czyn. secce mial mieksze od 
glowy. lajal bez niilosierdzia nijakbw. a gdy ktbry 
z nich poprosil go potent, wyslucliawszv kazania. o kil- 
ka ir'-oszv 11a wodkfj. dal mu je kluac. 

— Diabli ci.<j taki vveznuj, niepoprauioiiy jakis. 
i odehodzil macbajac rekami w powietrzu. 

W tym czasie gdy sie nasza powiese rozpoezyna. 
dokt.br juz z biednego proletaryusza, co si$ dawniej 
stolovval i miesdl w eudzym dworku. przeszedl 11a po- 
vvaznego dziedzica. mia.no go nawet za bardzo majet- 
nego. I bye uim uiusial. bo choc nie cbciwy. zarabial 
sporo, wydawal main, zyl skromnie i uioglby byl 

Dzieci wieku. Tom I 6 
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uzbierac zmiczny niajsj.tek, gdyby go I bin Ling uieopa- 
trzyt sievotjj,. wyckowaiicem. ivzigtym z litosci, owym 
Walkiem Luziiiskim. ktbregosuiy juz widzieli mi 
cmentarza rozmawiajacego z panem iiizynierem 
Szurma. 

Walek miat sie za poete. za genius/- i domagal 
sie oil swiata i opiekuna: iiiuiiiiiiaiiych przywilejbw ilia 
wybranycli, bez miarv pieszezot nieglosd. dogadzanin 
faiitazyoui. a jak najwieeej grosza, ktoryliy mbgl tra¬ 
de nail nie zarabiajiic. 

Doktor talc surowy ( 11 a ludzi. ( 11 a siebie. ilia tego 
liieszczesnego Walk a. byl liieprzebaczenie slabyin... 

■leszcze byl na kwaterze n swego przyjadela gar- 
barza. pana Policbty. (lokt.br Mylius. gtly sie tratil 
dworek vv miasteczku na sprzedaz. Zwano go — ,.Pod 
Ivasztananu" gdyz dwa stare, ogroume, nie.opatrzin'e. 
posadzone niegdys kasztany. nietylko go oslanialv 
z przodu tak. ze za idi galezmi nialo co go widac by¬ 
te. ale mu dach psul.v. przetrzymujij-c wilgoe na niin. 
St,ary Zudra niegdys dziedzic. tej posiadlosd. sklada- 
jaeej sic z dworku. stajenld, oticyny i ogrodu dose 
obszernego. zuiarl byl bezdzietnie. cbrka. ktbra wy- 
szla za nia/- do Warszawy. potrzebowala spieniezyc 
dziedzictwo. Poktorowi zaproponowano aby sobie kii- 
pil dvvorek ..Pod kasztanaini." 

Poszedl go zobaczye — bvt podbwczas jeszeze 
bardzo lieliy i upadajij-cy. inoze przez litose nad ta 
pust.ka. Mylius ja sobie knpil. Praktyozni ludzie ra- 
dzili mu zaraz vvydae owe stare kasztany, obaLie sta- 
ry budynek i wystawie sobie eloganeka kamieniczkij. 
ale doktor pokiwawszy glowa. kasztany zostawil. 
dworck przerobil i zostat w niin. codzien wie.cej sic 
przywia/iijae do niego. Nie bylo to ladne wcale. ale 
bardzo mile. 

Dano dacli nowy. wyreperowano co sitj dalo po- 
prawie. przestawiono co bylo zniszczone. a ze doktor 
lnbit kwiaty i w zimie c-hodzib potrzebowat wiele. 
przybudowai sobie dosyc niezgrabnie z jednej strony 


ogromna oranzerye. By} to caly zbytek jakiego sie 
dla przyjemnosci vvlasnej dopuscil. 

Siedzial w niej wiecej niz \v samym domku, ktb- 
rego wntjtrze. wygladalo niernal ubogo. hibil tu czytae 
i pracowae. rzeklbys obcowad z roslinami. nad ktbrych 
wzrostem czuwal. ktorych rozkwitem si<j rozpromie- 
nia}. W saloniku przytykajacym, meble byly odvviecz- 
ne, pokryte perkalikiem splowiatym. stoly bejcowane, 
a na scianacli pare tylko portretow znakomitosci me- 
dycznych. 

Cz^se dworku samego znaczna zajmowal wycho- 
wanek doktora. Walek Luzinski, sierota. dosyc nie- 
szczesliwe dzielo dobroczyimosci Mylius'a, ktore nm 
si§ nie udalo. do czego nawet on sam pocicbu si§ przy- 
znawak Ale jak matki przywigznjij, sie czasem do ka- 
lek najwi^cej. t.ak on do tego moralnie okaleczonego. 
nieszczesliwego Walka przyrosl sercem. zy\vijj.c na- 
dziej§, ze czas, usilowania. ze dobre. nkryte \v nun 
skloimosci, kiedys z niego cos nczyni^. 

By la to slabosc poczciwego do zbytku serca. kto- 
ra Walek Luzinski staral si§ jak najnmiej usprawie- 
dliwiac. 

I) ok tor. za kazdym nowvm wybrykiem. lama} ra¬ 
ce, a nazajutrz znowu do nadziei powracal. 

Walek skoiiczyl byl niby studya uniwersyteckie. 
powrocil do domu. proznowal i nie nie robil, Mylius 
rozpaczal. ale gdy sila i argument-ami sklonie go nie- 
potratil do ubrania jakiegos zawodu czynnego. zosta- 
wit to czasowi. Sierota ovv zbijat bruk w miasteczkn. 
trawil czas na bilardzie i rozmowacli. lajal swiat i lu- 
dzi. narzekal na losy i nic nie robil — jak wprzody. 

Tak staly rzeczy w cliwili, gdy jednego dnia le- 
tniego. doktor Mylius wrociwszv pod wieczor od cho- 
rych i spocoue otarlszy czolo, siadl spoczac w zacie- 
nionym kasztanami saloniku. gdyz latem" oranzerya 
byla prozna. 

Nie lubiac proznowad. zaledwie nieco odeteluuw- 
szv wzial do reki nowa fizyologia francuzkg. w ktorej 
tkwila zakladka i zabieral si§ do czytania jej. gdy 

6 * 
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ilrzwi su; powoli otwarly, i blady, xkrzywiony, zgitjty. 
kvvasuy. z cygarem nadpalonem w ustach, wsunt}! siy 
Walek Luziiiski. St rbj jego i postawa vvskazyvvaly, 
jak poutale sobie poczynal ze svvym dobroczyiica. Ryl 
bez chustki, a na koszuhj liarzucony mini tylko pmnie- 
ty surdurik letni. Wszedlszy zaledwie glow;} sklonil 
i milczsicy poczal po pokoju przechadzke. 

Doktdr, ktdry zual go od dziecka, spojrzawszy 
uaii, Jatvvo z twarzy przeczytal usposobionic wycho- 
wahca. Nieodezwal sio moze umysluie. czekajt}c. az 
bvv sam go zaczopi, i zvvolna poczi}! drewnianym no- 
zeui ilalsze kartv ksiiizki przeciuac. 

Zdaje sie, ze Walek czekal na to. aby go opie- 
kun albo polajal. lub zapytal o oo. ale sie \v rachubie 
omylit. Mylius jakkohviek vvielce dlaii powolny, byl 
\v usposobieniii surowszem nieco. 

Walek to spogladat prdzuiaczo przez okua, to 
ziewal, diodzil. to stawal. to sie krzywil. i —rozpie- 
szczoiie dzieeko — nudzil sie tern, ze doktdr sie nini 
aid zaklopotal. aui go spytal o ilic, ani liawet pogde- 
ral uaii ezule. jak to czasem bywalo. 

Uplyiml tak / kwandrans. nareszoie spos^p- 
niavvszy Luziiiski, stamil liaprzeciw doktora i rzekl 
studio. 

Ojciee uawet liie spojrzy na liinie. ale ja jestein 
chory. 

— Cliorv? spytal doktdr podnoszsu: glmvij — co ei 
jest? 

— Albo ja wieni, czujtj sit; me dobrze. Mylius w.v- 
e.iaguat r^ktj. 

— t)aj })iils. rzekl ziiiino. Rotrzymal go i puscit ki- 
wuawszy glows}. — Chory! szepual — chory, chciat- 
bym zeby sie tak mieli wszyscy moi pacyemd. 

Walek ruszyl raniioiiami. 

Cdz winienem, ze wasza glupia medycyua liie 
moze namacac clioroby iiiojej ? 

— Mnie siy zdaje, ze ty glupszyin jestes oil niedy- 
cyny, odpowiedzisii Mylius. Chorobi; istotni} medycy¬ 
ua namaca zawsze. choc jej uatury czasem odkryc nie 
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inovse. Ale vv t.obie okoroba jest — chcesz bym ci po- 
wiedzial? — prozmnvanie i samolubstwo. 

Walek ruszyi ramionami. 

— Zawsze ta jedna i jedna piosenka. rzekl. juz by 
fcez ojciec mogl sie zdobyc na nowa. shieliam jej tyle 
lat. ze mnje nudzic zaczyna. Nie rvszyscy ludzie stwo- 
rzeni sa jednakowo. ja nie jestem bydl^ciem jak dru- 
dzy, inoje zdrowie i choroba Ipzjj. \v duszy. 

— Bardzo dobrze. to prawda. odparl doktor. ales 
winien wiedziec. ze, na choroby duszy nikt nie jest 
lekarzem oprocz wlasnej eztowieka silv. Jeden zwiel 
kick ludzi pierwszycli wiekbw. 8 \v. Augustyn, po- 
wiedzial podobno. ze Bog nie nioze zbawie czlotvie- 
ka bez niego samego; i zaden tez doktor bezeti go nie 
nleczy. Ale powiem ci lekarstwo — wez sie do pra- 
cy, — zakresl zyciu cel. zsttjp z oblokow fantazyq twj| 
nagromadzonycli na ziemiy — zyj jak drudzy. a be- 
dziesz i zdrow i szcztjsliwy. o ile czhnviek nini bye 
moze. 

Walek si§ usmiechnal. 

— Jak drudzy! jak drudzy! podchwycil — wlasnie 
ojciec w tern si.§ mvlisz, ze chcesz istot§ wybrana, 
ktora nie jest do drugich podobna, rownac i traktowac 
jak pospolitycb ludzi. 

— Siyszatem od ciebie kilka razy to dzieoihstwo, 
odparl Mylius. alem je przez iniiose dla ciebie nigdy 
na seryo wziasc nie clidal. Jest-to symptomatem tej 
choroby na ktnrq, sie skarzysz. ze sie masz za cos lep- 
szego od drugich. Jestes zupelnie do pospolitych i do 
najpospolitszyeh podobnym. a to cie zgubi. iz si§ masz 
za jakiegos wybranca. 

Walek gwaltownie oburzonv przenvat. 

— Ja siy, mam ? ja! ja si§ nie mam za wytorahea ale 
nim jestem! Ja czuj§ w sobie geniusz. a to proznowa- 
liie ktore mi wymawiacie. jest warunkiem jego rozwi- 
ni^cia i dojrzalosci. Mam obowi^zek piastowac go 
w sobie i nie zabijac. bobym popelnil gorzej niz samo- 
bbjstwo. bylbym tylko demonoklastip Takjest! Nale- 
z^ do ludzi wybranych, do t-ycli co panowad powiimi. 


bo wielkiego duelia piastuja w piersi, i czujq, sit; nad 
gmin pospolity wyzszymi. 

Z politowauiem spojrzal nan doktor. 

Coz dalej ? spytal cklodno. 

Walek z brvvia namarszczona cliodzil zvvvo po 
pokoju. 

— Tak jest, mo wit — mam prawo skarzyc sie na 
swiat. na was, na ludzi, boscie mi winni uznanie, 
ezesc, troskliwosc. 

— Szalejesz, rzekl Mylius. 

— Jestem bojestem, zawolal mystycznie Walek. 
r^kq, wskazujac piersi, rozumiesz pan to? 

— Niestety! odparl Mylius surovvo, rozumiem do- 
skonale, zem twojemu szaleiistwu mojq powolnoscia 
winien. .rak smiesz uskarzac sit; na swiat, ludzi i mnie? 
Wziqleui cie sierota ubogq. bez niatki. ktbra skonala 
na barlogu nt;dzy. opuszczonego wycbowalem. wypie- 
scilem. choc nic nie bylem winien wiqcej nad litosc, 
ktora sit; mogla ograuiczyti oddaniem do szpitala. Da- 
lem ci wiqcej niz cbleb i zycie, nauk^, srodki uksztal- 
cenia siq, jakzes mi si$ za to wyplaeii? tern, ze kazesz 
mi dzis wqtpic o sercu czlowieka! 

— (idybys ojciec trafil na gqs, calowalaby ciq w re- 
ee pewnie, ale padles na. orla, orzel wzbija si^ w oblo- 
ki. bo orla w nie nature go niesie. dam nic nie wi- 
nien. winny skrzydla moje. 

— Uardzo ladnie — odezvval si^ Mylius usmiecha- 
jac, alez geniusz nie dosyb jest samemu w sobie uzna- 
wac, trzeba go ludziom objawic, udowodnie. Kilka li- 
cbycb. a cliocby i dobrych wierszykow jakie wszyscy 
nilodzi ludzie piszq, nie sa geniuszu znamieniem, 
bywajq czesto cborobq. Ptnvtore, geniusz powinieu 
silq swa wyrobie sobie drogi. a nie domagac si§ 
by mu je drudzy oczyszczali. (teniusz to potqga, wy- 
kaz sie. z sita ufajac i idac o wlasnej. 11 ciebie wszy- 
stko na slowacli. ja pragnq czynu. ja nierozumiem czlo¬ 
wieka, ktbry nic nie produknje oprocz — skargi i na- 
rzekania. 


— Chcesz bym rekami pracowal V usmieclmal si§ 
Walek, moze okolo rzemiosta? 

— i\a\vot... iirtwer to by bylo zbawieniem. a z pe- 
wnoscia lepszein od lament,6w i rozmyslan — rzekl do¬ 
ktor. Praca reczna nie jest wcale uwlaczajaca czlo- 
wiekowi. a cz^sto dla nniyslu jego, dla zdrowia dacha, 
dla utrzyuiania go \v karnosci zbawienna. 

— ,Ta tycb teoryj nie rozumiem. rzekl Walek du- 
nmie. Fojmuje nadzwyezajna rozmaitoso temperanien- 
tbvv i usposobieii. ruzny rozdzial talentbw i zdolnosci 
i dlatego jedna regute dla wszystkick znajduje do uaj- 
wyzszego stopnia niesprawiedliwa. 

— Sofizniat — zawolal doktor — argumentujesz mi 
wycbodzac z tego. ze czlowiek jest rozny. To prawda. 
ales povvinien wiedziee. ze te roznice nie przecbodza 
pewnycli granic prawem natury ludzkiej zakreslonych*. 
Czlowiek nie przestaje bye soba — czlowiekiem. rlioe 
jest rbznym. a zasada pracy i jej pozyteeznosd odno- 
sza sie wlasnie do tego prawa. ktdre zadnemu nie ule- 
ga wyjatkowi — inusisz pracowae lab oszalee. 

— Wiec raczej oszalee— odezwal sie Walek. niz 
geniusz w blocie potarzad. niz go spetad, zniszczyc. 

— Ale wiesz-ze ty. smiejac sie przerwat doktor. ze 
vviara w swoj geniusz jest wlasnie dowodem przeriwko 
niemu V 

— Dlaczego? 

— Jest-to faktem. 

— Empirycznie pocbwyeonym! pogardlhvie prze- 
rwal Luziiiski. Taki dowbd zaden; — ja co ezuje w so- 
bie — przeciwko teinu glosy oalego swiata przembdz 
nie potrafiij,. 

— Zupelnie tak muwisz jak bw oblakany. ktory 
utrzymuje, ze jest szklannym. Wszysey do kola sniie- 
ja sie z niego. ale to nie przeszkadza mu obawiab sie 
potluczenia. 

— Walku dodat siuutnie Mylius — czas by juz bylo 
pozbyc si§ tycb dzieciiistw, ledwie pierwszym tnlodo- 
sci latorn przebaczonycli.—zaklinam tie. 

Dose tego. gniewliwit przerwal mlody (dilopiec, 


ghipim byk ze eiiciulem bye zrozumianym i oceuionym 
przez was. to darino. Indzie jak wy. ludzi jak ja pojao 
nio potraliti. 

— Cdzem to ja zajoden? spyta' Mylius. 

— Ojdec jestoa chodzacym po zienii. wysehlym od 
nauki. od roziimu. o l drobnost.ek zywota czlowiekiem. 
niemiates nigdy skrzydel. Dlatego cale rnojc wynlio- 
wanie bylo nujezariiia. nieezarnia jest zyde moje, 
dla lego swiat. ludzie zieniia. przekleci I przekl^te 
dlatego... 

— Dlatego plociesz bez sensii - przexwal doktdr 
a ze dzieii byl goracy. to oi siy pj-zebacza. i dosyc te- 
go gtupstwa. Ale dzis jestes egzasperowanym nie- 
zwyczajnie. czy oprdcz skvvavu nie usposobilo cie ku 
teinu co innego? plee juz do ostatka. niech wiem. 

Walek rzudt cygaro. rece zalamane zalozyl so- 
bie na glowe, i tak poczjjd z podniesiouum czolem 
cliodzfc po pokojn. pogardliwie milczacv. Mylius 
przypatryvval simu dingo. 

— Dziecko nicszczesliwe. rzeld wreszcie jiowoli— 
niewiesz. nievviesz jaka mi soba zadajesz bolesc. Togo 
stanu diorobliwego przyczynq, nie jest geniusz, ale 
moje pieszczoty bez granio. niitose slepa. (Idybym 
surowszy. mniej litosciwy oddal ciy 11a waike wczesmj 
z loseui. z niedostatkieui, z ubbstwem. byloby cie to 
zaliartowalo. wzmocniio. bylbys nioze wyrosl 11a isto- 
tnie pozytecznego czlowicka. gdv dzis. dzis zmarnu- 
jesz sie nioze.. 

Doktdr snmtuie glowe na piersi opnscil Walek 
stucliajiic tego smial sie szydersko. 

— Jeszcze ci raz powtarzam. mdwil dalej doktdr. 
ty si§ nie masz praw a 11a losy swoje uskarzac. 

— Wymawiasz mi dobrodziejstwa swoje gorzko. 

— Nie wymawiam ci nie, odpart snrowiej Mylius. 
bom nie wymagal od cieliie i nie zadatn vvdziecznosci 
zadnej, anim si§ tez jej spodziewal kiedy — owszem. 
byiem na to co mnie spotyka przygotovvanym zupel- 
nie. Co czyniiem torn zrobil z bidzkiego uczucia, 
/ tesknoty /a rodzinij ktdrej nie main, bom jej sobie 
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stworzye nie potrafil. Zal mi ciebie tylko. dlatego 
musze ci przyponiiii.ee. ze od swiata. od ludzi. od niko- 
go, nawot od losu nic pvawa wymagae nie masz. Los 
ci dal glow§ i rece i on domaga sie. bys tych darow 
nie zmarnowal. nie zrobji ci§ glnpcem ani kalekji. 
choc mogl pew nie. Za co i dhiczego mialbys narzc- 
kac i upominac sie wiecej? 

— Za co? dlaczugo? szydersko przerwal Luzinski, 
nie.smiertelne.in prawem geniuszu. ktdry sip cznje 
zdolnym siegnac do najwyzszych stanowisk, 

— T)obrze. liiecb je uzyszcze trudem i vvalka — od- 
parl doktor. odpowiadasz mi twierdzeuiein bez dowo- 
dn. Hczyniles co. aby ten geninsz swbj swiatu 
objawic. 

— Swiat nie wart go. 

— To juz dzipciiistwo. zawolal Mylins. Z zalozo- 
neini rekoma nikt nie tryumfnje. 

— A tysisjc glupedw uzywa. proznuje. przewodzi? 

— To prawo icb, dla geniuszu prawem trud. a prze- 
znaczeni< m zaparcie. Chcesz-li jeszczt bye mm? 

Gdybym nie clidal to musze. zawolal Wale.k, 
nie jest w mej niocy zgasic w sobie ogien swiety 
i zst«ipie... 

— Miedzv prostycb smierteluikow. dodal smieji|e 
si$ Mylins, ktory skoiiczyl swa fizvologiq rozeinae. 
i odsun^l od siebie. Zal mi cie cblopcze — zal. to 
co nidwisz. jest znaniieniem upadku. 

Clnvih;. milczeli. Walek si§ zdawai namyslac. 
odwrocil potem do doktora i rzekli 

— Dobrze ci jest mowic dzis. zes mi nic me winien. 
ze ja sie o nic upominac nie mam prawa! To wygo- 
dnie! ale niesprawiedliwie. I’rosifeni ze citj ja. gdys 
in nie bral w laclimanacli sierot§. abys we mnie tc 
iskrtj. ktora mnie miala nieszczesliwym uezynie. roz- 
dmuchal swojemi pieszczotami? Zadaleni ja od ciebie 
wyeliowania tego. ktore moj nmysl i serce i zadze 
i pragnienia rozkolysad niialo? Dales mi je dla swo- 
jej zabawki. chowajac mnie jak kanarka w klatce. 
abym ci twa staro-knwalerska samotnosd sworn szcze- 



•JO 


biotaniem rozrywal. a te.raz ja. otiara twej fantazyi. 
nie uiam ci prawa powiedziec, poslubiles mojq n^dzej. 
moje Josy. dales mi cborob§. lecz ja... 

— Tak jest — dodal z zapatem Luzinski. ja mam 
prawo uponmiee sie, bys zgasil pragnienie, ktore mnie 
pali. prawo zq.dad od ciebie wszystkiego co zechc§. 
Jestem twem dzieckiem po duehu. jesli nie z ciala. 
dzielem twym jestem. jestem dla ciebie obowigzkiem. 
ciezarem. zgryzotsj,. Nie mozesz mi zamkn%6 drzwi 
swycb. bo by ci sumienie tvve jak zbrodni§ wyrzucato, 
zes niewinnq, istote. bawiac sie nii|, skazat na meczar- 
nie; mog§ ci powiedziec, jak ten co mowil Faun Bogu 
11a modlitwie—dakiegos mnie Boze stworzyl. takiego 
mnie inasz. 

Moje wady, moje szaleiistwa. moja n§dza. to 
grzechy twoje. 

Doktbr zbladl slyszac te slowa. cickym glosem 
rzekt po cbwili milczenia. 

— Masz slusznosc — ale nie z twoicli ust powinie- 
nem to byl uslyszec. 

Zmieniony gtos, postawa powazna.—nieco prze- 
straszyly Walka Luzinskiego. ktovv clidal siej zblizyc 
do Myliusa. aby go przeprosic i przeblagac. cboc oko 1 
pospoiitego widza gniewu by na wybladlem obliczu 
jego wyczytac nie moglo. 

Doktbr wstal z siedzenia; lekkie drzenie zdra- 
dzalo wzruszenie, ktbre staral si^ pohamowab. 

— Dose, dose—rzekl zimno. reka wskazujip- zbliza- 
jacemu sie, azeby nie przystepowal wiecej. Dose. 
Masz waepan slusznosc. im dluzej potrwat by ten nasz 
stosunek, ktorego cala szkarade mi wskazales, tern 
winy by sie moje zvviekszyly. iStalo by sie w koiicii, 
iz zycia by nie starezyio na icb okupienie. Jest-to 
chwila wskazana nii przez waepana samego, w ktbrnj 
bj|dz co bqdz, potrzeba zrobic obrachunek ostateezny 
i rozstae sie. 

Walek ebeiat cos mowie. 

— Ani slowa, przerwal mu doktbr—aui slowa. ,la 
takze mam energie, nawet przeciwko vvlasnemu sercu, 




gdy poczuje jej obowiqzek. Ten wacpan mi wskaza- 
Fes. dziqkuje bardzo. Dziele sie z nim uioim majqt- 
kiem. wiqcej dla syna bym zrobic nie uiogl, ale wy- 
magam abys wacpan, dzis natycbmiast. w r yn.i6sl siq 
z tego domu, i zebys ze 111113 11a zawsze przerwal 
wszelkie stosunki. Sq one dla wacpana szkodliwe, 
dla ninie przyjeninemi bye przestaly. .1 estem winnym 
a nikt z przyjemnosciq zywego obrazu winy swej nie 
inoze miee na oezacb. 

Doktor zamilkl. Luziiiski upokorzony chcial cos 
powiedzied. 

— Jak 0 laskq prosze wacpana 0 oszczqdzenie mi 
dalszycb tlomaczeii. Mojego postanowienia nic zmie- 
nic nie moze, ani slowa. ani Izy, aui prosby. 8a wy- 
vazy ktore nigdy siq nie zapominaja. i tnq jak miecz. 
Odciqtej glowy nie mozna wrocic cialu, ani wyjetego 
piersiom serca. Dose! dose! Majqtek moj nie prze- 
nosi dwochkroe stu tysiecy zlotycb. jestem ubozszy 
niz ludzie sadza. 

Mylius poszedl zywo do zelaznej szaly stojacej 
w kacie, otworzyl jq milczac, dobyl papiery ktore od- 
liczyl i rzucil je na stol. 

— Wez wacpan, rzekl. tojego dziedzictwo. masz 
prawo do tego, idz i nieeb ci zycie bqdzie lekkieni. 

Luziiiski zmiqszany otworzyl usta. 

— Ja nie chcq nic. 

— Dose tego, przerwal doktor—wez co ci dajq bez 
wstydu i bez w'dziecznosci. nauczyles innie, ze to jest, 
splata dlugu. posagiem tego geniuszu z ktorym sie po- 
slubilem. 

Widzqc, ze Walek nie tyka pieniedzy. doktor 
poruszony, rzucil mu je na rqce. wbil prawie za ko- 
szulq, i lekko ale stanowezo popcbnql go ku drzwiom. 

— liadz zdrow. rzekl—11a zawsze. 

Wyrazy te powtorzyl ciszej i zamknqwszy drzwi 
pad! na so% lilady, znqkany, przybity. Nagle jakby 
mysl jakas mu przyszla. pochwycil dzwonek stojqcy 
przed nim i gvvaltownie go poruszyl. Do cliwili uka- 
zal sie stary sluzqcy we drzvviacb. 


fan Luzinski — rzeki do niego Mylius. natych- 
minst ma sie upakowae. zabrad co zecbce z soba i wy- 
niesd si§ gdzie mu si§ podoba. Rozumiesz? zapytal 
sJugi. ktory stal oslupiaty, rozumiesz? wola moja nie- 
odwolalna. Sam on sobie tego zyczyl. Sprowadzisz 
furmaukg. kazesz go wywiesc gdzie zecbce. pokoj 
zamkniesz. i nie otwierad go wigcej. 

Sluga stal nierozunuejgc swojego pana, ktdrego 
milosd dla wycbowaiiea zual dobrze. 

— Com ci mdwil—powtarzam—dodal Mylius—roz- 
kazuje. zadam. to sie mnsi spelnid. 1 ’an Luzinski jest 
wolny. opieka moja nad nim si§ skonezyla. 

Mo wit to glosem tak uiezvvyczajnie poruszonym. 
lak gorgczkowo, ze stary poczciwy sluga instynkto- 
wo riiszvl si§, nalal mu wody szklanke, nic nie md- 
wiac. przyuidsl ja i podak 

Doktor zobawszy przed soba ty niemq, przestro- 
gg do ostygnigcia, usmiecbng] sie bolesnie, poklepat 
po ramieuiu starego. Iza krgeita mu sie w oku. wzijp 
szklanke i wyp.il jg povvoli. Potem siadl na so fie 
znowu i liieco uspokojonym dodal glosem: 

— Idz, moj dobry Piotrku—i zrdb jak mdwilem. 

— Dzis? spytal stary. 

— Natyckmiast, zaraz w tej cbwili. 

Podparlszy si(^ na lokciu zadumai nieco biedny 
cztowiek; gdy Piotrek. ktory tylko eo byl wyszedl, 
powrocxl z za proga i rzeki ciekym swym glosem: 

— A til. prosze pana. cliory. 

— Cliory? gdzie? podcbwycil Mylius, to mi go Pan 
Bdg zsyla w tej clnvili, Prosid! 

Piotr sie zawrocil. otworzyl drzwi i dw niezna- 
jomy. ktdrego widzielismy na cmentarzn, wszedl po- 
woli do pokoju, 

Doktor widywal go zdala w miasteczku, slyszat 
o nim plotki iniejskie. ale go po raz pierwszy blizej 
i oko iv oko spotykal. Wejrzenie na tg bladg. nianuu- 
rowa. ogorzala. zaniknieta na siedem pieczeci twarz. 
nie mdwiijjca nic. zdumialo Myliusa. ktory dlugiem 
obcowaniem z liulzmi zwykl byl od piervvszego pozna- 



nia czlowieka. cos w mm przeczuwae i zgadnae. Tu 
wzrok jego rozbil sie o jakies nieprzebite ciemnosci. 

Nieznajomy uiezczyzna ubrany byl niewykwin- 
tnie. ale suknie miat jakiegos niezwyktego kvojn. Do¬ 
le tor postapil liaprzeciw niemu kilka krokow. 

— Darujesz mi doktorze. rzekl przybyvvaj^cy glo- 
sem tak malo ekarakterystyeznym. tak zinmym jak 
tizv oguomia—ze moze nie we wlaseiwej godzinie przv- 
bywam. ale obey tu... 

— J a niemam godzin wyznaczouych. odpowiedziat 
Mylius grzecznie—ealy czas i wszystkie godziny leka- 
rza do chorych naleza. Jestes pan dobrodziej cier- 
piqeym? 

— Tak, jestem nieco ckorv. zaraz to pauu opovviem, 
o dp aid nieznajomy biorac powoli. krzeslo i siadajac. 

Tymczasem oko jego, przelotnie i nie dajtp- sie 
pochwycic na uezynku, kilkakroc przeslizu^to sie po 
doktora twarzv. 

Cbod to do rzeczv nie nalezy dodal—ale winie- 
nem panu doktorovvi zapvezeutowac sie. Nazywam 
sie Jan Walter. Rodzina moja pocliodzi z Xiemiec. 
alem sie tu wycliowal. Tu. rna sie rozumiec w kraju, 
nie w miasteezku. w ktorem bodaj pienvszy raz 
w zyciu jestem. Bardzo mlodo wydalilem si^ za gra- 
niee. sluzytem jako lekarz takze w marynarce angiel- 
skiej. 

— A wiec koleg^s witani, podcliwycil podajae mil 
njk^ Mylius. Scisn^li dlonie w milezeniu. 

Tak jest, odparl Walter. Znuzouy stuzba w h 
dyacb, vv koloniach, zat^sknilem za spoezynkiem, 
eiicialem powroeic do kraju mej mlodosci. to miasteez- 
ko zdalo mi si.j spokojuem. cicliem, i tu osiadlem. 

Mylius sluchal, ale serce mu jeszcze nadto bito 
zywo wspomnieniem swiezego xvypadku z wychowan- 
cem, aby go to bardzo zajmowac moglo. Potakiwal 
glow;};, myslat o Walku jeszcze. 

— Jest-to klimat zdrowy, rzekl nareszeie roztar- 
gniony tak—zdrowy. dla nas—ale uawyklemu do iu- 
nego, do innycli, do cieplejszycli moze... 


— W istocie, odparl Walter. — niewiem czego to 
jest skntkiem. znosilem w moich podrbfcacli do- 
syc dobrze zmiane klimatow, pokarmbw, powietrza, 
ogolnyrli zwierzecego zycia czlowieka warunkow. 
zuawalo mi sie. ze powinienbym latvvo. wraeajac do 
krajn w ktorym sie urodzilem—wrbeic do zycia w idem 
bez zbytniego trudii. Tymczasem. czujej sie stabym. 

— Odz to jest za cierpienie? spytal Mylius. 

Jcst-to raczej ogolna uiemoc, rozstrujenie ner- 

wowe. zuekanie, niz cliovoba. Ale taki stau czesto jij, 
zvviastnje i poprzedza. 

Mylius zaczal go blizej wypytywac. 

— Zdaje mi sie, odezwal sie po cbwili, iz jedyiuj, 
[trzyczymj, tego stanu jest zmiana zycia czymiego, ru- 
ehomego, na siedzij.ce. samotne i. bez zajecia stalego. 
Zdaje sit^ czesto czlowielcovvi. iz byle cialo nakarmit. 
oddyclmj zdrowem powietrzem i zapewidt sobie spo- 
koj. ktory uazywa odpoczynkiem. juz moze zyc nic 
wifjcej nie, potrzebujijc. Tymczasem prawo uas na- 
znacza do pracy, jest 011a potrzebmj i vvidziano nieraz 
ludzi. ktorzy marzyli o wypocz^ciu a znalezli w nim 
mzstroj organizuui i cliorobe. Wszak pan wiodles zy- 
cie ozynne? 

- Bardzo. odpowiedziai Walter — sluzba w mary- 
narce. uieustanne podrdze, coraz nowe kraje, obiulza- 
jace ciekawosc naukowij. i. zainilowanie w historyi na- 
turalm-j. sama zresztii. sluzba, niedawaly odetcliuijc. 

— Jedynem wiec lekarstwem dla szanownego kole- 
gi. bvtoby czynuiejsze z.vcie, rzekl Mylius. Wiecie co. 
z di^ciii sie z wami klieutelij mojti podziele, czemuz- 
byscie nie mieli sie zajac praktykij? 

Walter sie usmieclnnil. 

— Kocbany doktorze. rzekl — kraju nie ziiam. od- 
vvyklem od niego. nabratem obyczajow tvvardycli 111a- 
rynarza. praktvka mi dokuczyla i weale do niej po- 
vvracac nie pragne. Wierzcie mi. 

— Cos przecie robic musicie? 

— To prawda, ale medycyna, jako nauka. nm tyle 
do badania. Ziesztij. ja jestem z powolania raczej na- 
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turalista. chcmikiem, farmaeenta, eksperymeutatorem 
niz lekarzem. 

— A no. rzekl Mylius mozecie wiec rozpoczac cos 
w tym rodzaju: 

— Zapewne. zapewne — odezwal sie Walter pocie- 
rajac twarz, jakbv wyraz cbcial jej zatrzec—cos ob- 
mysle. 

Wyciaginil reke do Mylinsa. 

— Przebaczrie mi. zem was przyszedl nudzic pod 
pozorem clioroby—dodab szlo mi o wasza znajomosc. 
wszak nie odmowicie jej? Niezawadzam ja warn? mo- 
ze cbwile zle wybralemV Zdaje mi sie. ze ktos sie 
z doinu wybiera? syn wasz? 

— Ja—ja nie mam syna. cicbo westcbnawszy ode¬ 
zwal sie Mylins. musi sie wybierac moze wychowaniec 
mo . sierota. ktorego mialem na opiece. 

— Wroce wiec kiedyiudziej. jesli pozwolicie—rzekl 
poduoszac sie z krzesla niezuajumy. 

— Ale nie, nie—siedzcie. prosze. Wlasnie vv pore 
jestescie. Cbcialbym uuikinjc zawsze przykrego poze- 
gnauia. 

Mylius spuscil oczv i zamilkl zmieszany. 

— A wy. nie byliscie nigdv zonaei? nie macie dzie- 
ci? rodziny? spytal pe przestanku. 

— Nikogo. powAznie odezwal sie, Walter — nikogo 
11a szerokim swiecie. 

— Polozenie. ktdre ma i swe przykrosci i korzvsei 
swoj e—przenval Mylins. 

— Ktoz wie? najlepiej moze nie miec nikogo, ua- 
vvet wycho waned w r -szepmji smutnie. 

Walter tylko spojrzat nan. 

— Jesli sie nie myle. rzekl cicbo — cos macie 11a 
sercu. kolego. Ale nadto krdtko sie znamy. i choc ci 
nmze ciezy, nie smiesz przed nieznajomym ulzyc 
snbie. 

Mylius zdziwiouv popatrzal na goscia. EyI 
w tern nsposobieniu ludzi cznlycb. ktorzy w godzinie 
rozdraznienia lmlesnego, gotowi sjj, spowiadac sie 
przed nieznajomymi nawet. Ktoz w zycin nie byl 








svviadkiem takicb naglych wywnetrzeii bolesrj. ktura 
potrzebujac vvybuchuae, nie patrzy w czyje serce sie 
wyleje? 

JMa Mv liusa byl to ezlovviek zupelnie obey, ale 
w piersi wezbrany zal potrzebotval puskarzyd sie 
pi'zed kirns. 

Doktor Walter zdal mu sie sympatycznvni, a byl 
rztovviekiem. W niedostatku jego poczeiwy Mylius 
spowiadalby sie byl sciauom swojego dwovku. 

— Nie mam tajemnie w zyeiu. rzekl, usmiecliajac 
sie smutnie. Poznalisrie dobrze. iz ei^zar vvielki 
nguiata mi serce. ale na. coz mam was zasmucic dzie- 
Iqc sitj nim? 

— Trafilem iviec. 

— Trafiles opatrznosciowo, przervvat Mylius zvwo. 
gdv bvles potrzebnym. bo sain cierpialbym vvi^cej pe- 
wnie. Ten mlody czlowiek byl moim wyebowanceui. 
ivzialem go sieroti|, od piersi mat.ki nieszczesliwej. 
ktbra zaledvvie na svviat dziecie wydavvszy—leilwie je 
poblogoslawivvszy — skonala. Kyla to uboga kobieta. 
klorej maz dla utewiadomyeb mi powodbw z kraju sie 
oddalil. zostawhvszy jip w nedzy. 

— Til? tu? w tern niiasteezku? spytal z pewiiem 
wspixczuciem. moze tvlko dla grzecznosci okazanem, 
niezuajomy. 

— Tak jest, tutaj — movvil Mylius. Byla to niesz- 
ezesliwa istota. odebrala wycliowanie pewne. powierz- 
ebownosc miala nailer ujmujafaj.. serce najlepsze. Jakis 
bis nieszcz^sli ivy wplatal ja \v milostki z tym za kto- 
rego pezniej poszla. Po zami^poiscin stracila ntiej- 
sce rezydentla u dalekicb krewnych swych, lirabiovv 
Turovvskich. mipz jej niejaki Luziiiski, opuscJl ja. 

— Luziiiski! jiovvtOrzyl. zawsze okazujfjc dose za- 
jecia. doktor Walter. 

- Z praey ulrzymywala sie tu. oczekujac na po- 
vvrut jego \v miasteezku. IJytem wezwany do niej 
w eborobie, poruszyla innie jej mi lose dla dziecitjcia. 
niepokoj o jego przyszlose, rozpaez prawie; przyrze- 
klem jej zaopiekovvac sie sierotij,. Umarla. 
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— Czy dawno? spytal elilodno Walter. 

— Dwadziescia i dwa lata, mowil Mylius. Zrazu 
to dziecie, ktorem opiekowalem sie jak wlasnem, by- 
to moja pociechfj;. wynagradzalo mi stokrotnie moje 
starauia i troskliwosc. ozywialo mi dom pusty. stwo- 
rzylo rodzine. bylem szcztjsliwym je pieszcz^c. Alem 
jako cztowiek niebaezuym byl. grzesznym samolubem. 
Piescilem je dla siebie, uie cbcac, nie umiej^c przewi- 
dziee. ze je gubie, ze nie daje mu bartu. ktorego wy- 
maga zvcie. AValek wyrost na genialnego. na zdolne- 
go, na utalentovvanego ezlowieka — ale bez serca. Ge- 
uiusz ktory ezut w sobie. a moje pierwsze pieszczoty, 
duch wiekn. ktory go owional. uczynity zen istot^ dla. 
mnie niezrozumiala. Cos z ody do milosci wydmucbnie- 
tego na pokaranie moje. Wrocil do mnie. swietnie 
skonczywszy nauki, prozniakiem. fantasta. dniunym. 
nielitosoiwym, zdziwaczalym. 

Gosd sluchal z zajeeiem. ale Myliusovvego porn- 
szenia nie podzielal, byl zimnvm. byl zimniejszyni mo- 
ze, niz navvet prosta grzecznosd dozwalala — nieodpo- 
wiadal ani slowa. 

Doktor westehnal i przerwal opovviadanie. Szyb- 
ko otarl Ize, ktdrej si§ wstydzii i poczal zvwo dalej 
nnnvid z uadrobionym usmiecbem bolesnym. 

— fcatwo przewidzied co sie stalo. Codzien uam 
z soba, mnie staremu i zinmemu, jenm rozgoraczko- 
wantmni i zaroznmialemu. bylo cigzej — niomoglismy 
sie pogodzie. zrozumied. Nareszcie dzis, z oboj^tnej. 
z powszedniej rozmowy. do jakicb przywyklem byl, 
ktorycb tysiac znioslem cierpliwie. — a w ktbrej sta- 
i;alem sie o spokojny rozsadek. przyszlo mi<jsdzy nami 
do nieporozumienia. moze z mej winy. Chlopiec mi 
przvkre powiedzial slowa. rozstalismy sie. 

— Jakto? on? zapytal gosd. 

A! nie — ja mu moj dom wypowiedzied musia- 
lem — odparl Mylius prawie upokorzony. Bylem zmu- 
szonym do tego, oddalem mu polowe mego majatku. 

Slowa te ledwie potrafil wyj^kujje. 

Dzieci v ieku. Tom 1. 
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— Ale/, mo/e by si§ to zalagodzid dale — rzekl 
nie,znajoniy. 

— W zaderi sposdl) — podchwycil Mylius. Clieiat 
swobody. dad mu jq, musialem: alem winien mu by! do 
wychowania. z mej winy mo/e skrzywionego. ktore go 
prozniakiem uczynito, do dad majqtek. Otldalem polo- 

tego co miatem. 

— .Takto? 

— Podzielilem sie z nim. odpari spokojnie Mylius — 
nie mam dzieci. Bog mi dal wiecej niz potrzebnje dla 
siebie. zresztq. ja pracowad mog§ i lubi§. ou si<j brzy- 
dzi praca. i sijxlzi. ze, ona w nim zabije ten genjusz... 

— Doktorze, przerwal gosd dziwnie mierzac go 
oczyma. to bajka jakby z Tysi^ca nocy. I)aj mi twa 
dhm, niech ja uscisne. rozumiem ci^. czuje. szanuje. 
Vie pozvvol sobie powiedzied. czy z najszlarhetniej- 
szych pobiulek daj*j,c mu majatek. nie przyczyniasz sie 
do utwierdzenia go w obhj-kauiu ? — on go struck 

— Nieochybnie — odpari Mylius — ale straciwszy 
b^dzie musial o swycli silacli si^ czegos dobijad. Nie- 
moglem zrobid iuaczej. wierzcie mi, bylem dotkniety 
jego wyrzutami. Dzieciak smial mi odpowiedzied na 
wymowki moje, ze jego grzechy sa witiij, mego wyclio- 
wania — mial slnsznosd. 

— 1 prz.yjal te pieniadze? rzekl zdumiony. z obu- 
rzeniem doktor Walter. 

— Musial. wcismjlem niuje gwalteni — nie chciat — 
rzekl Mylius — raz przecie trzeba bylo primed go. /mu¬ 
sic do zycia czynnego. Stalo si<£. 

Mylius otarl pot z ozota. 

Dwaj lekarze siedzieli przez akis czas naprzeciw 
siebie milczijcy. Na tvvarzy tego uieznajomego, ktorv 
stal si^ nagle powiernikiem biednego Myliusa. powoli, 
jakby rozinarzalo uczucie jakies. zdawal si<^ poruszo- 
nym wreszcie i peluvm wspolczucia. 

— Prawdziwie. rzekl. po dlugiem mjlczeniu. ktore 
im obu ciezylo — zaj^liscie mnie zywo history*], swojq, 
i waszego wychowanca, ale dla lepszego jej zrozumie- 
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nia. dajciez mi nieco wyrazniejsze skazowki jego cba- 
rakteru, 

— Jest-to dzieci§ wiekn. westchnat Mylius. nie mo- 
gq zbytecznie go obwiniac. Niewieni czy owiauy dok- 
trynq, jakas, czy szalem, chcialby pochwycid w dlonie 
swe iliewprawne wi^cej. niz one dzwigmj .6 potrati|. 
Wszystko mil sie wydaje zlem w porzadku tysiijcowie- 
kowym swiata i wszystko to zle iustynktem mlodosci 
i jej sila — chce przerobid. Tymczasem jest to potega 
burzy, ktbra wywraca. nie tworzy. 

— Narzekacie na ten objaw ducba. odpowiedzial 
zwolna Walter—ajavvam powiem. ze ten szaljest 
ovvocem naszej slabosci. lvtoz go wycbowywal? wy — 
niemoc starszycb, icb odrytwienie rodzij w pokoleniu 
nowem te instyukta burzliwe. 

— Bye moze. rzekt Mylins z westebnieuiem — \v in- 
nycb wyrazacb powiedzeie mi to. co ten miokos tak 
gorzko mi vvyrzucat. 

— Nie trapeie sig wszakze calsj, ta sprawa, dodat 
gosd. I nie movvmy o tern, aby.se‘e si$ nie poili gory- 
cza. Alez wasz wyebowaniec. dodal Walter, zapew- 
ne nieopusci miasteezka? 

— Nic nie wiem co z sobij zrobi, to pewna. ze uie- 
zdolnym jest do smielszycb przedsi§wzi§d i nie latwo 
mu przyjdzie si§ zdobyd na lcrok stanowezy. Sadze, 
ze wybierad sie b^dzie, a nie pojedzie. projektdw zro¬ 
bi tysiac, a nic nie wykona. ale wolnym jest... 

Westrbnal stary. 

— Jemn otwarty swiat, zapomni latwo starego. ale 
dla nniie niewdzieeznego dzieci^cia brakn^c b^dzie, 
jestem sam jeden. 

— Ja takze przerwat Walter, podajac nui njkiy 
otiaruje warn niedol^znjj, przyjazii mojii. 

— Przyjmuje jtp z zabobonng wdzi^cznoSeia. bo mi 
przycbodzi jakby zeslana z iiiebios. w cliwili, gdym 
utracil mojego wyebowanca. 

— Na pierwszym wstepig mam juz do was pro- 
sbg — dodal po cliwili namyslu przybyly. Muwia 
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w miescie, ze tutejszy aptekarz sprzedaje swojjj ofi- 

^yn§- 

— Wiem o tem, dzieei go za nos wo d zip sprzykrzy- 
lo sie im jesc chleb bez troski. rnysla wynosic si§ na 
wies. 

— Ja jestem uabywca gotowym, odezwal sie Wal¬ 
ter. Mieliscie shiszuose, ze cos robic potrzeba, mam 
dyplom farmaceuty. zostang aptekarzem. 

— Wy? z zadziwieniein spytal Mylius. 

— A no. ja, tak. rzekl niezna jomy. 

— I kupilibyscie u nas aptekc;? 

- Czemu nie. Daj$ warn petnomocniotwo do ukla- 
du z panem Skalskim. 

Mylius sie namyslil. 

Dobrze. odparl. ale wszystko tak nagle, dziwnie 
ua muie spada, ze mi si§ opamietae trudno. Co ten 
Walek z soba pocznie? 

— Bedziemy gomieli 11a oku. rzekl Walter, nie ro- 
zmyslajcie zbytuio. a pomozcie mi 11 Skalskiego, to 
was rozerwie. 

Bierzcie kapelusz i idzcie do aptoki, po drodze 
rozejda si$ chmury z waszego czota, nie trzeba warn 
siedziec w doom. Wieczorem czekam 11 siebie. 

Walter mimo zimnego pozorn odzyvval sie z taka, 
szczerosci petni}, prostotip z takij, jakas nakazuj^ct} 
powaga, ze Mylius go uslucJial — czul sic; podbitym, 
wzial za kapelusz i milczac wyszli obaj razem w ulic$. 


101 


ROZDZI Afi VI 1 . 


Pro/niacza gawiedz inatej iniesciny celuje ltacle- 
wszystko w sztuce tworzenia plot ok ogi-onmych z ni- 
czego. Gdvby kto od rana do wieczora zadal sobie 
piracy sledzenia poeliodu i vozrostu uajdrohuiejszej 
wiadomostki puszczouej ulica. zadzivvilby sie do jakioli 
oua dziwaezuyeh o zacliodzie sbo'ica dochodzi rozmia- 
rdw. Xavvet najmuiej na pozbi- zdolne do wydania 
owoiibw olbrzymich nasionka. ogrzane cieplem list co 
je divvy taja. dochodzsj do poczvvarnego rozrostn. Co 
vv jednym kuncu iniesciny ladwie, si^ zdalo godnem po- 
vvtbrzenia i zapaiuietaiiia. vv drugim nabiera wagi vvy- 
padku niezniiernej donioslosci. Kazdy tain cos dodaje 
svvego. kazdy ploteczke przyodzievva z milosierdzia. 
i vv ostatku poznac jej juz nio moziia. tak si§ fantasty- 
cznie przebrana nkazuje. 

Ka progacli doinovv stoja nioniajai-.y nic do mbo- 
t,y vvlasddele. vv l-ynku sputvkajii. sie zievvajace ku- 
moszki. 

Co tam slycJiac? poczyna sie zvvykle rozmowa. 

— A co ma bye stychad. nic. wszystko po starenm. 
tylko mb wit zakrystyan. ze vvidzial. jak z donm dokto- 
ra vvyebodzil jego wychowaiiiec z tlomokajiii. to juz 
pewnie wyjezdza. 

— AG zas. vvyjedzie. przevyvv a gtos trzoci. vvyje- 
dzie bo musi. slycJiac. ze go dobrodziej wygnai. i ani 
lia oezy... 

— Slyszcliscie povvtarzaja dalej. tae to tego bied- 
nego Luziiiskiego Walka. sievote dnktor Mylius z do- 
mu vvyp^dza. 
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— Mozez to bye? wychowat go przeeie od dziecka. 
tak koclial i piescil. 

— Musial chJopak przeskrobad, i prawie w jeduej 
koszali vvyp^dzil go stary. 

— Nie do wiaryl 

— Zakrystyan go spotkal. na wtasne oczy widzial 
idij,cego z tlbmoczkiem, skarzyl mu si^ uavvet podobuo, 
ze wygnauy nie vvie kedy sie podzioje. 

— A! inity Boze! to juz nie bez przyezyny. 

— A jusci nie bez. ale... Ruznio mown].. jakoby do- 
ktorowi 11a stare Ac zaeheiaTo si§ zenid, Walek mu czv- 
nit uwagi. i panna si^ doniagala. abv z domu nst^pil. 

- .Taka panna? ktdra? 

— Togo niemozna wiodziec. bo to sekret. ale ze sie 
zeui to pevvna. 

— A no. powiedzied by nio/.na, vv starym piecu dia 
bel pali. 

— dak stary oszaleje, to juz nie nia miary. 

— Ohlopiec sie zdawal taki powolny! 

Dale] plotce tovvarzyszyly iune komentarze. 

— Mo win. szeptat po cichu pan Pavvel panu Anto- 
uienni. iz nitokos r(jk^ podniosl na dobrodzieja svvego. 
a bodaj czy nie poszlo o babe. Oj! bo to te baby!.. 

— Ja slyszalem. ze pieunplze naruszyl. 

— Dokt.or, ktdry nigdy si§ nie guievva. by] slysze 
w takiej passyi. ze 0 staje u piekarza glos jego pozna- 
li. a potem wycbowaucowi kazal pono dwadzieseia 
piy.c wyliezyd. i tora ze dvvora. 

— Bve nioze! co sie to z nielmrakiein stani'e? 

Ale ja trzyinam za doktorem. Juz kiedy by! ta¬ 
ki oburzony. to nie bez kozery. 

— Ino elilopca szkoda. bo to sie zmarnuje. 

Movvi-j,. ze sit; zaciijguie do wojska. 

— Drudzy powiadajq.. Ze go Bernardyni ci:]giu]. ale 
jemu kaptur nie do smaku. 

Na drngi dzien biegajjjca po miasteozku wiesd, 
koloryzOwaua najrozmaioiej. wygladala tragi cznie, ta- 
jemniezo. siniesznie i najpilniejsze badaeza oko, nie 
moglo by w niej rozpoznae z ozego si§ 011a zrodzila 
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Na dnie tego wszystkiego lezal fakt pelen znaczenia 
dla gawiedzi, iz po dwudziestu kilku leciech. Mylins 
si§ rozstal z wycbowancem. 

Luziuski pod ciezareni tego wyznania. ktore nan 
jak piorun spadlo. gdyz nigdy sie spodziewac nie mogt. 
zeby zbyt powolny opiekun doszedl z aim do tej osta- 
tecznosci. wysuual si^ z donm. ktory za svvoj wlasny 
nawykl byl uwazac. nie wiedzac wcale, co pocznie z so- 
bq. Do ostatniej chwili spodziewal si<^ jcszcze. iz sta- 
ry zawola go. zalagodzi. i zostac mu haze. Qdy ta na- 
dzieja zawiodla. musial zabrac rzeczy. ktore najety 
chlopak mial uiese za nim. i nie nawykly do myslenia 
o sobie. wyszedl nie wiedzijy nawet co pocznie. Gdzie 
tu si§ bylo w miasteczku schronic tymczasowo. aby nie 
zwracac nazbyt invagi ? cliyba \v goscinnym pokoju 
w lioteln przy poczcie. gdzie czaseni przypozniouym 
trafialo sie nocovvac podroznym. 

Ale i tu znauemu w calem miescie trzeba sie by 
bylo tlomaczyc z powodow przybycia i pobytu. scia- 
gnt^lo by to nieochybuie domysl'y. gaw^dy nieprzyje- 
mne. i natarczywe pytania. 

Tycb Walek clicial wlasnie uniknac. nie czul si§ 
wcale winnym. a nie zyczyl sobie. zwalajac wiu$ 11a 
doktora. wiecej go jeszcze ku sobie rozjatrzad. 

Jnz prawie na drodze do liotelu. Walek sie roz- 
niyslii znowu. i postanowit skierowa 6 do przyjaciela 
swego inzyuiera Szurmy. u ktorego. jak mu sie zda- 
walo. niogl przebye dni pare, dopokiby cos stanow- 
czego nie przedsiewzigl. W tej chwili nie mial jeszcze 
jasnego pojecia. co zrobi z soba. Zdawalo mu sie 
vvszakze. iz dostojny geniusz svviat obunjcz i radosnie 
przyjac byl powinien wsz^dzie gdziekolwiek by si§ 
skierowal. 

— Ja zginac nie moge. i obejda si§ bez starego nu- 
dziarza! — mowil vv duclm. — pozaluje on wiecej. ze 
tnnie stracil. niz ja. zem si^ go pozbyl. zobaczymy! 

Bylo pod wieczftr, spodziewal sie zastac przyja¬ 
ciela w dworku, ktorego polowe Szunna zajmowal. 
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Inzynier wtasnie spoczywat po pracy. rozebrany. 
z eygarem w ustacli, w kawalerskiem. niewykwint- 
liem, alt- bardzo czysto i praktycznie urzadzonem po- 
mieszkauiu. 

6 -tly w progu jego ukazat si§ Wale.k z tldmokami, 
z brvvia namarszczona.. z twarza wykrzywioua dumirie. 
Szurma. zdziwiony, stan%l prawie oshipiafy; ilie poj- 
mowal co apatycznego Luziiiskiego irtuglo pokuae az 
do pomysleuia o tiomokadi i podruzy. 

— Powiedz-ze mi co to znaczy? ty! wybierasz sie 
w droge? ty! — spytat znajar.jego opieszalosc do- 
kad? po co? 

— Czo.kaj. zarazci opouiem wszystko.—rzekt Lu- 
ziitski. tylko chlopca odprawi^... To mdvviijc. utozyl 
swoje wezelki a drztvi. dal kilka groszy uialeitm po- 
stugaczowi, i rzucil sie na kanap§ wzdycliajije. 

— Mow zb! co to jest? co sie stato? — spy tat cic- 
kavvy Szurma. 

— Pytasz mnie pouo o to, czego ja sam dobrze nic 
rozumiem. odpaii Luziiiski. w dwdcb stowach ci dam 
prowizoryjna odpowiedz, poktbcilom sicjna ostro z mo- 
im stavym ot — i wypedzil mine z domn. 

— Doktdr Mylins! ciebie! — wykrzyknal zrlziwio- 
ny Szurma. to bye nic moze! 

— Takjest. 

— No, tos musial mu piekieljiie zaiad za skore! — 
zawolat Szurma. 

— Powiedzialem mu pra.wdy tylko, a ludzie jej uio 
lubia. odpart Luziiiski. 

Tyjem® prawd^! — smiat siy Szurma. ty! a to 
koniec swiata. Opowic.dz mi. jezli potrafisz. jak do 
t.ego przyjsc moglo. to rzcczy niepojete... 

— Ovvszem. wypadek bardzo prosty. i ktdregom 
ja predzej pbzniej od tcgo czlowieka zimuego i bez 
serca mogt sie spodziewac nunvil wykrzywiajjjy, sie 
patetycznie Luziiiski. Ten xtary diowat mnie clla 
zabawki. dal mi wydiowanie. nauke. a nie dal w kwie- 
cie przyzwoitego stanowiska. Hylem nieszczysb’wy. 
poczalem mu to wymawiac gorzko. od powiadal mi 
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szydersko. Musialem mu uareszcie wykazae. ze ja 
n : e bytem u niego na lasce, alem xnial pewue prawa. 
ze ten co mnie wycliowal. wzial przyszlosc mojtj, 
i szczescie na swe barki. Moze bve. dodal. iz wy- 
razilem sie za drastycznie, doktor to wziat do serca. 
ponval sie. rzueil mi w oczy jakas sunike pieniedzy. 
i kazal iso preez z doinn. Otoz historya eala... 

— Xie cala. odpowiedzial Szurma. ale sie reszty 
jej domyslam. jezeli ezlowieka jak Mylius. ktoreinu 
winienes byl wszystko od kolebki. ktory ci§ koclial 
,jak wiasne dzieeko. putralile.s przyprowadzic do tego. 
kroku. Avierz mi Tiuziiiski- z nikim na swiecie zyd nie 
potrafisz... 

— Bede zyc wiec z soba. i starcze sobie! — zawo- 
lal bobater. mmejsza mi o lndzi. 

Inzynier popatrzal nan z politovraniem. 

— C 6 z ty teraz myslisz? zapvtat surowo. 

— Me wiem jeszcze co poczue. usmieehajac si§ od- 
pav} poeta moze poplyue do Amervki. moze sobie 
w leb wypale. (o czein w^tpie). 

— 1 ja! szepnal Szurma. 

— Moze zaiukne sie. aby stworzye arcydzieio. 

Szurma ruszyl ramionami. 

— Moze sie zakocham i ozenie. 

— Ozenie. ale nie zakocham. przerwal gospodarz.— 
seroe co kocliac uieumialo tego poczcdwego ojea. nie 
zdolnem .lest kocbac nikogo. 

Myslisz? spytal szydersko Walek. 

Mysly. ze cie najsnmtniejszy kouiec czeka de¬ 
dal Szurma. a nie main sobie do wyrzucenia. bvm ci§ 
o niui zawczasu nie ostrzegal. 

— Me trwoz sie o mnie, rzekl powoli ziewajip', nilo- 
dy cliiopak. tymczasem zas przyszedtem cie tylko pro- 
sic o chwilowe. schronienie, bo nie wiem gdzie si§ po- 
dziac. 

Szurma zmarszczyl si§. 

— Dai mi pokoj — ofuknal sie — it mnie tu miejsca 
wcale ilia ma dla tantastyczuycb jak ty gosci. Tu mie- 
szka praca ciezka. oszczednosc surowa. rachuba sci- 
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sla. stoly pozajmowane robots},, Ibzko twarde, jedze- 
nie ubogie, a tia gsswedy nip. mam zaprawd§ czasu. 
W dodatksi przyznam ci si(j, ze si.§ nawet ciebie boje. 
od czasu. jak z doktorem Myliusem, albo raczej on 
z tob;} zenvac byl zmuszony. 

— A le.z powiuienbys zlitowac si§ nademnq,! rzeki 
laiziiiski. 

— Zlitowac! nad promienistym geuiuszpm, ktbry 
mniema. ze. mu wolno wszystko gniesc uogami — za- 
wolal Szurma. cbz to znowu pleciesz? (ieniusz nie 
potrzebuje litosci, ani przyjazni. nie obowi^zanym jest 
do wdzieczuosei — nie szanuje pospolitycli zycia pra- 
w'del. a ze ja t.ylko niemi si^ rzsplzic moge, jako pro- 
sty smiertelnik, po co mi si^ wdawac z tsj, arystokra- 
cys}, duelia? 

Euszyi rsunionami. 

— To cbz. wyp^ilzisz muie od siebie? zapytal Lu- 
zinski, usilujsjjp to w zart obrbcic. 

— Nie btjdtj miai potrzeby uciekac sb; do tak gvval- 
townych srodkinv. rzeki Szurma. — ty sam zuiiarku- 
jesz, ze dla ciebie. w mojej chacie ubogiej. miejsce 
niewlasciwe. 

— Tak? rzeki, poduoszac si^s Walek. na ktbrego 
twarzy gniew bamowany si^ malowat — vviec prosz^ 
o rad^ co mam z sobsi poczspi? 

— (Ieniusz prosi o rad<g? cha! cha! zavvolat Szur¬ 
ma — nie jest.em tak zarozumiatym, bym mu miai dro- 
gi wyzuaczac. 

— Oksizywales mi zawsze dosyc przyjazni. 

— Prawda, odparl Szurma, bom ssplzit, ze mimo 
twych ekscentryczuycb dzivvactw pewnej granicy przy- 
zwoitej przest^pic nie jestes zdolnyui. dzis sie ciebie 
boje. lvtbz muie zapewni, ze po tygodniu pobytu, nie 
uroscisz do muie rbwnycb jak do poczciwego doktora 
pretensyj? 

— Ssjdzisz wi§c, zem zle posts},))] 1 ? 

— Ale ktoz inaczej cie ossplzi?! zawoiai inzynier. 
Jezli mam jaksj, radi} do dania. to jedvui. albo przepros 
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opiekuna i zycie obierz czynne, Inb wynos sie ztcpl — 
gdzie ci§ uczciwi ludzie wszysoy pot^pic muszij,. 

Luziiiski zwlokl s’§ powoli z kanapy. rzuconq, na 
stol czapkt; wlozyl 11a glow$ ]nilcz!j.cy. nie odpowie- 
dzial nic i skierowai sie ku drzwioiu. 

— Bt;d<; pana tylko prosil, aby tu luuje rzeczv. kto- 
rycli saw zabrac nie moge, jakis czas pozostatS ruogly. 
pfiki sic; po nie nie zgloszt;. Zegnam pana. 

Szurma kivvnal glovva. drzwi si§ zamknejly, Wa- 
lek vyszedt na ulice i powoluym krokiem powlokl sit; 
nie pewien siebie do restauracyi pod Roza. 

Instytucya ta dobroczynna zuajdowala sie od lat 
juz wielu w samym rynku miasteczka, nieopodal od 
cukiemi pana Batysta Gorconi i poczty. Trafialo sie 
czasem. iz zglodliialy podroimy do uiej zachodzil. ale 
glownie niiala ona na celu zaspokojenie gwaltownie 
sie czue dajacej potrzeby podobnego zakladu dla licz- 
nych urzednikow miasteczka, kawalerski zywot wio- 
djp'.yc.h i dla nie majacyck stalego zatrudnienia wla- 
scicieli domow, ktbrzy radzi tu czytywali Knryerka. 
grali w bilard, pili piwo, niekiedy ka\v$ si§ raezyli. 
a nawet stawiali w wielkick wypadkach butelk§ kwa- 
snego wina przed oczy zdumionycb ciekawedw. 

Restauracya pod Rozjj, ntrzyiuywana by] a przez 
wdoAV§. panic} Pauze. ktbra niewiadomo jak byla z do- 
mu. i nikt sc,isle oznaczyc nie mogt. ani kiedy zostala 
/amyzria, ani w jaki sposob postradala malzonka. By- 
ta to osoba zdrowia delikatncgo. uerwbw nader dra- 
zliwyek. nie zajinujcj.ca sit; zbytnio zakladem svvym. 
kt/jryru kierowal oberkelner pan Ignacy, piekny mez- 
czyzua wyfryzowany i noszacy wspaniate dewizki u ze- 
garka i gnziczki u kosznli. Oprocz tego, dwie zgra- 
bne dziewczynki Hanka i Jozka. poslugiwaly gosciom 
z wielkiem icli zadowoleniem. 

Restauracya rniala \vielk§ sale bilardowq, nieco 
c.iemmj, tylko i iiizkti. do ktorej scbodzilo sit; po dwock 
schodach, ozdobnq, w szafe za szklem pelna cygar. cu- 
krow i innycli kosztownycli takoci. drugi pokoj jadai- 
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ny. przybrany kilku pieknemi portretaniii pare mniej- 
szych pokoikow. 

Pani Pauze niiala oddzielne pomieszkanie z biale- 
mi firankami. fortepianikiem, klatka kanarkbvv i. vvspa- 
nialii kotara. 'I'll t.ylko najblizsi. najpoufalsi znajouii, 
przypnszczonemi l»vwall" na stopie aie gnsoi.. ale przy- 
jaciul. 

Hestauracya (lawala oliiady alionameiitowe szka- 
radne. ale z ktbrych liatui"}. zoladki konsuinentbw po 
niejakim ezasie osvvoid sie mogly. kannila niektoremi 
potravvanii extra gosd przypadkowych, iniala poddo- 
statkiem piwa, wiiia. ponczn. kawy. a pan Ignacy od- 
zyvval sie czasaini. ze z tviutnoscia 11awet w Warsza- 
wie rbwna jej znalezc mozna. co moze prawda bylo. 

W restauracjj pod Rozjp wieczorami zwtaszcza. 
zbierali sie amarorowie szlaclietnej gry bilardow ej. do 
ktorych w poufalem groin e nalezal tez pan Ignaev. 
slawny z robienia bil klapsztosem. W tej sail, ktova 
osvviecona lampa zwieszonsj, nad zielonem polem walki, 
wydawala sie dose taut,astycziii.fi. ze swemi glebiaiui 
ciemnemi i szata pelna neca.cych tajeinndc (od ktorej 
kluez nosil saui pan Ignacy) zbieralo sie wieczorami. 
najdvstyngo'vvansze towarzystwo miejscoive: pan poczt- 
mistrz. niekiedy bimnistrz. sekreta.rzsq.du. i inni dy- 
gnitarze prowincjonalni. 

Wszyscy dobrze zuajomi byli tu en famille. 
jak w doinu. rozmowa toczyla sie poufale, i kazdy wy- 
ehodzqe. czul w sercu wdzieczno.se dla pani Panze. za 
poswi^cenie. z jakieni utrzymywala to iniejsce niewin- 
nej rozrywki. Wpravvdzie to co zvv.vkle zvvauo arysto- 
kratvjq miejska: Xioktbr Mylius. aptekarz Skalski. ku- 
piec Siebeneicber. muvet inzynier Szurma i inni czu- 
baci (tak icb zartobliwie uiianowal pocztmistrz) nie 
czesto sie tu ukazywali. nie zabawiali dingo - ale tez 
za to nie uzywali blogicb rozkoszy gawedki zajmujq- 
cej. jak wieezorv pod Roza iiprzyjemuiala. Mia,no 
czesto swobode opowiadania so bio o nicb roznych zaj- 
mujacycli powiastek i nie szczedzono zdltobrzil¬ 
ch 6 w. Tern przezwiskiem znowu napiytuowftl icb nie- 



<•<> zlosliwy sekretarz s$dowy, ktory tu uwazany by} 
za czlowieka znakomitycli talentow, zabfakanych ja- 
kims wypadkiem na prowincye. Jeden talent miat nie 
zaprzeczenie. bo pil jak nikt. nie byl pijanvm nigdy. 
i nieodniowil kieliszka, c.boeby witryolem nalanego. 

Bilard pani Pauze nie byl pierwszej nilodosci. su- 
kno dozualo losow roznycli, nogi nie zupelnie Iivly po- 
przytwierdzane do posadzki. ale nawykli don wiodzie- 
li, z kim mieli do czynienia. i vvoleli st&ruszka. niz 
nieublagauej surowosci nowe wyroby. tajemniezej ua- 
tury. po ktorycli kule toczyly si^ najczeseiej wbrow 
najpewniejszej raeliubie. 

Jakkohviek towarzvstwo zgromadza.jfi.ee si<£ pod 
Roza nie bylo wcale genialnem i nie zajmowalo si^ 
kvvestyanii literatury. sztuki. ekonomii polityeznej. 
Walek Luziuski uezeszczae tu lubil. Tajemnica. kto- 
ra go tu przyeiagata. byla czese. jaka mu oddawali 
wszyscy goseie, niewyjmujac utalentowanego sekreta- 
rza. i przyjazii gospodyni, ktora inajac usposobienia 
poetyezne, acz slabo rozwiniete, iust.ynktowo czula si^. 
sympatyezna dla oslonionego jeszcze mgbj, zarania ge 
niuszu. 

Walek Luziuski nietylko mial kredyt. w restau 
raeyi. sp^dzal tu czi^sto cate dnie na, pot lezjjc na law- 
ce. ale bywal niekiedy goseiem u milej wdowy, ktora 
rozmowe z nini ciclia przekiadala nad inue. Chociaz 
milczal ezasem godzinami i prawil potion genuine nie- 
dorzecznosci. nigdy reputaeji swej wielkiego czlowie- 
ka w przyszlosci nie uadwerezyl. Naturalnie wiec po 
doznanem przyj^ciu wiecej niz cblodnem u Szuruiy. po- 
myslal najprzod o sebronieniu diwilowem pod Roza. 
Nim doszedl do tego portu. powzial uawet szczijsliwe 
postanowienie odezvvania sie do serca sympatyeznego 
milej paui Pauze, i sznkania u niej rady przyjacielskiej. 

Ale jakkolwiek wycieczka do Szurmy i roznmwa 
z nim nie wiele zabraly czasu. nim Walek doszedl do 
restauracyi. poprzedzily go tam juz, przez kilka na 
raz osob przyniesioue wiesci. o jego zajsciu z opieku- 
nem. Zdania o wypadku byly podzieloue, opowiadania 
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si(j roznily wielce, powody byly nieoznaczone, domy- 
slv nader srniale— leoz skutkiem usposobien ogolii dla 
Walk a. pewnej uiecli^ci dla doktora. do ktbrego zal 
miano. iz rzadko raczyl tu bywad — wing przypisv- 
wano Myliusowi vaczej a politowanie i wspoleziicie ob- 
jawily sig dla nieszczgsliwego sieroty. 

Wiadomosd ta zelektryzowala do tego stopnia 
wszystkich mieszkaucow i gosci. iz niewyjmujqc pani 
Pauze. zgromadzili sig w sali bilardowej, na ktorej 
progu staly Hanka i Jdzka, chlopiec Matyaszek, stroz 
nawet w lartucliu z miotlij.. co w tym ekstraovdyna- 
ryjnyin wypadku nie raziln ani sekvetarza. aai poazt- 
misirza. Gie.kawosd. jak hme namigtnosci, rdwna lu- 
dzi — skupiali sig stuchajac opowiadau. a pani Pauze 
zalamywala rgce w inilezenin. 

— Nieszczgsliwy ralodzieniec! szepugla podelm. 

— Cibiir i gmbijanin ten Mylius. ja to zawsze mo- 
wilein. ozwal sig sekrctarz. tyranizowal go, mgczyl. 
midzil. nakouiec by sig i w swigtym eierplivvosci prze- 
bralo. 

— Ale co on pocznie? 

\V t,ej olnvili zywy chdd dal trie slyszed w przed- 
sieni. EJanka i Jozka rozstqpily sig przelgkle. jakby 
sig im upior pokazal. i na goruyin schodzie, blada 
tvvarz bohatera zajasuiala oczom zdumionym przyto- 
ninvch. 

Wszysey zaniilkli trqcajqc sie tokciaini, we wszyst- 
kich sercacli zrodzilo sie uezucie wdziecznosei dla Wal- 
ka. ze zal swoj przyszedl wylad 11a tono pvzyjacibl. ze 
irn przyuibsl piervvociny tak liiezmiernje ciekawfcj 
awantm-y. Ale niesmiano spytad 0 nie zbolalego nilo- 
dzienca. ktdvy mimjAvszy Hankg i Jozke. wprnst skie- 
rowat sig ku bilafdowi. jiozdrowil paniq Pauze i sze- 
puawszy jej kilka slow niezrozumialych. pospiesznia 
wyszedl z nia do joj pokojdw. 

Mbwilismy juz, iz mita wdowa miala serce cziile 
i usposoldenie poetyczne, eierpiala ezgstv bid zgbow. 
ktory przypisywala takze nazbyt rozkoiysanemu seven, 
oddziatywajqcemu ua caly organizm; clilistka biala 
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czynila jq, ,interesnji|C$. podwiazywala sie m'jj, prawie 
zawsze. 

Zarumieniona i poruszona weszla gospodyni na 
gore, i siadajac w foteln. wskazala Walkowi miejsce 
naprzeciwko siebie. Luz inski mial w rgku swoj slo- 
miany kapelusz. 

— Moja droga pani. rzekt — zdarzyl mi si§ przy- 
padek. 

— A ! wiemjiiz. wiem, alejakze tobylo? podchwy- 
cila czula istota. 

— Jakto? pani juz wiesz? zawolal zdziwiony Lu¬ 
zin ski. 

— Slyszelismy, talc — juz cos po miescie cbodzi. 
0 ! ten niegodziwy doktbr — ale czyz prawda, ze smial 
si^ targnqd na wacpana ? 

— Targna 6 si^? nainnie! krzvkuai oburzony Wa- 
lek — to bezecna bajka! to niegodziwa potwarz uwta- 
czajqca mi! ja nie dalbym si§ nikomu targnad na sie¬ 
bie. boby zucliwalec skinienie zyciem przyplacil. ina- 
czej si$ wcale stalo — dodai—powiedziaiem mu ostra. 
nalezn^ jego post^powaniu prawde. odebraleni kapitai 
mojej matki. ktory mial sobie powierzony i upuseilem 
ten dom na zawsze. 

Wdowa sluchata z cheiwoscia. polykaj^c wyra- 
zy. w uclrn jej zabrzmiat: kapitai'. i trzeba wyznac. ze 
przyjazh jak^ miala. dla genialnego mlodzienca jeszcze 
si<£ zwi§kszyla. niewiadomo jego niedolij, czy kapita- 
lem?! To pewna, ze gdy poczat jej lualowac poloze- 
uie swe przykre cliwttowo, povvstala zywo z foteln 
i oswiadczyla mu. ze prozny pokpj na gbrze. czasami 
tylko dla uadzwyczajnych gosci w chwilach wielkiego 
natloku zuzytkowywanv — oddaje mu ch§tnie. cbocby 
na czas jak najdluzszy. 

Trzeba, dla oeenienia tej ofiary, dodac. iz po¬ 
koj byl od ulicy, z tirankami, o dwoe.b oknac.b i meble 
mial wcale przyzwoite. choc pochodzily z licytacyi po 
Abramie Komvisie, starozakonnym knpcu. ktory nie- 
szcz§sliwie zbaukrutowal. 
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Walek nie mogl inaczej. wymowniej okazae swej 
wtlziecznosci wdoxvie. jak dlon jej dr/aca przyciska- 
t j;jc do wzburzonej pier si, co cliorjj, twarz. oslunitjtij, 
biatij, chusteczkij,. ozywilo krasnym rumieiiceui. 

— Pani, rzekl wzruszony, racz wierzye. iz dozgon- 
11a dla niej to serce wdziecznosc zachowa. 

— Niecli pail posle po rzeczy (o mate nie pomylita 
sie i nie povviedziala — po kapitat) zawolala wdowa. 
niecli sie pan przenosi do mnie i niech sobifi ludzie ga- 
daja co ehca. ja sie z ich potwarzy smieje. 

— A. ja ldrni gardze. dodal Walek. 

Zdawalo si^ paid Pauze, iz nie niiala chwili do 
stracenia i natychniiast zeszla dla odkomenderowania 
stroza do dworku Hzimny po ttonioki. T’ostano wienie 
(o beroiczne. zdawalo sie nie w smak isc oberkelnero- 
\vi. panu Iguacemn. ktbry strasznie gtowg kiwal, chcial 
nawet czynic pewne uwagi, ale wdowa ani ich slncliac 
myslata. Byla to kobieta tem energiczniejsza, ze 
w gruncie slaba. a czlowiek cznjgcy sie niepewnvm 
siebie, gdy sie uprze, staje sie kamiennyni. 

Po heroicznej tej decyzyi, pani I’anze zamkntjla 
sie 11a gorze. a Walek zeszedl na dot z postacuj, pra- 
wie tryumfujacig i til otoczono go kotem. Towarzy- 
stwo jeszeze sie bylo zwiekszylo, vvszyscy |»atali cie- 
kawoscia. bohatera uiieli w reku. przyzwoitosd vvszak- 
ze napastliwymi bye nie dopuszczata. Walkowi zosta- 
wiono swobod^ umieszczenia sie 11a lawce jak zwykle. 
i wypoczynku po tajenmiezej przygoilzie. 

Zrazu poszanowanie dlan wstvzymywalo nawet od 
partji bilardowej. 11a ktora przyeliodzita porn, ale po 
dojrzalej naradzie zgodzono sie, iz dzwigk tail i stu- 
kot karambolow sa jednym z najskuteczniejszycli srod- 
kow rozbicia sniutnych mysli. Sekretarz pierwszy pu- 
scit bile po suknie da wide j zielonem. Walek zamyslil 
sie, towarzystwo odzyskalo wolne ruchy i swobode dni 
powszednicli. 

Dzieii to wszakzenie byl jakinne. znikajacy z pa¬ 
nned ludzkiej bezpowrotnie. zaledwie graeze pierwsze 
puiikta znaezyd poczynali, gdy drzwi sali si§ otwarly, 
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mlody m^zczyzna standi \v progu, a ze nie byl z miej- 
scowosciq, oheznanym i o trzeeh schodkach nikt go liie 
uprzedzil, poslizgngl si§ fatalnie i bylby inoze pad! 
z nich, gdyby sie nie zatrzymal na plecack sekretarza. 
ktorego meziniernie grzecznie przepraszad zacztj. 1 . Se- 
kretarz sie smial, i roziuowa wszcz^la. 

— Widad. zes tu pan dobrodziej u nas goscieiu po 
raz pierwszy. rzekl wesolo— bo kazdy uiemal jak pan. 
przyplaca wiadomosd o scbodacb gnzeui lub strackem. 

Nas to juz nie dziwi. 

Nieznajomy. ktory wpadl z takim kalasem. byl 
w istocie calkiem obcym w miasteczkn, a ze nie ma- 
rny powodu robic z tego tajemnicy. powiemy od razu 
iz nim byl baron Helmold Kaptur. wracajacy ze swej 
wycieczki do Turowa i dla pewnycli. wazuyck osobi- 
stycb interesow, potrzebuj^ey par§ dni zatrzymae si§ 
w miasteczku. 

Nawykly do stolic, baron stpdzil. ze tu znajdzie 
choc miniaturowe ich powtorzenie, na mala skal§. ho¬ 
tel, table d liote, miejsca. w ktorvch by cos mogt po- 
chwycic. Ze zdnmieniem przekonywal si<£. ze w hote- 
ln, ktory nosil ten tytul, trudno bylo o jeden pokdj. 
gdyz zwykle pusty, zajmowano kartoflami, a restau- 
racya byla widoeznie przeznaczonjj, dla miejscowyck. 
Witano go tu tak zdziwionemi oczyma. iz dluzszy po- 
byt zdawal si§ niepodobnym. apoznajomienie si§ i roz- 
gadanie prawie niemozliwem. Zostavvala mu wpraw- 
dzie apteka, ale tu povvtorzonemi odwiedziuami l^kal 
sie obudzic nadziei w pi^knej krolewnie i ua glowe 
wzhisc dosyd nieznosnego przyjaciela Eogera. VV osta- 
tecznosci bytnosd u Skalskick przypuszczal tylko jako 
smutn$ koniecznosc. gdyby jej uniknq,c nie byto mozna. 

Tymczasem raz dostawszy si^ do restauracyi. po- 
stanowil tu juz wieczerzac. a jesliby co dalo sie dobyd 
z gosci — korzystad. Umial byd dobrym kolezkg gdy 
tego byla potrzeba, chod stroj, ruch. powierzchownosd, 
zdradzaly w nim czlowieka innego swiata. 

Oberkelner poznal w nim barona po dewizkach 

Dzieci wieku. Tom I. 8 
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otl zegarka, pelnych wykwintnego gustu, ktorycb uni 
w duszy pozazdroscil. 

Sekretarz jeszcze sie, smial. a baron nni wtoro- 
wal. ,uz oezyma imventarz towarzystiva spisuj;p\ Ude- 
rzyta go twarz smutna. ponura i wyrazista Walka Ln- 
ziiiskiego. instynkt wskazywal w nim czlowieka kwa- 
snego. nieprzyjaznego ogolowi. ktory mogl bye dro- 
gocenuym do zbadania. bo z niego dobye iatwo bylo 
wszysfkie ciemne strony tutejszycli ludzi i spraw. Ale 
jak sie tn bylo przyrlnyycic do dzikiego nieco stivorze- 
liia, ktore mnsialo elegantow. jak baron, uienawidziec? 

Pan H el mold byt czlowiekiem bardzo praktycz- 
nym. zadysponowal sobie wieezerz^ na predee. a sain 
ndajjfe wielee zamilovvanego wgrze bilardowej (i vvisto- 
cie celowat w niej trafnosciij, oka ) usiadl przy Luzin- 
skim. przypatrujjj,c si§ dramatyeznej party! ini^dzy se- 
kretarzem a pocztmistrzem. 

Poeztmistrz. kt 6 ry go widziat. bo mu clawal ko- 
nie do Tnrowa. szepniit na uclio sekretarzowi. 

— Rai-oii z Galicyi. 

Sekretarz. ktory potrzebowal kredij, natrzee ko- 
niec kija, ustawil suj tak. azeby mogl do ucha powie- 
dziee 1 iiiziiiskiemu. 

— P>aron austryjaeki. 

Walek spojrzal ciekawie na sifcsiaila. 

— Pan dobrodziej niegrasz? zapytal go odwazuie 
przybyty. 

— Oivszem, czasami grywam, jest-to rozrywka po 
pracy. dosyc przyjeuma. (itowa spoczywa, ryce siy 
ruszaja. 

— Tak. i eialo jest w rucku. josobom zinuszonym do 
siedzenia... 

— Ja nie jestem zmuszonyni do uiczego. odparl Wa¬ 
lek szorstko. 

— A! rzekl baron wpatrujij.c si<£ w niego - ja tak- 
ze — jestesmy vvi^e iv jednakiem polozeniu. ale dlate- 
go bilard mnie bawi. 

— Czasem i mnie. ale dlugo... 
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— Tak! dlugo to niepodubienstwo. ran dobrodziej 
jestes mieszkaueem tutrjszyin? 

— Cliwilowo. odparl Walek. mialem til stosmiki. 
ale zapewne zt;ul wkrotce wyjad^. 

— A! zapewue do Warszawy? 

— Dotad nie wiem. 

— Okolica dosye pusta? 

— Jak u nas wszedzie. 

Rozmowa szla oiezko. Luzinski nie byl tego dnia 
usposobionym. Baron radio wai na butelk§ szampana, 
ale wieczerze miano mu podac w drngim pokoju, jak 
tu bylo Luzinskiego zaprosic — lamal glowy. 

Przebij-kiwali po slbwku. gdv oberkelner sam oso- 
biscie zjawit sie z kurczedem tak wyroslem. ze moglo 
otrzymac matnritatis i nazwae sie juz kura. 

— Gdybym smial bye uatretnym. ozwal sie baron, 
i mogl prosic pana dobrodzieja jako ziomek. clioc liie- 
zuany. na kieliszek szampana... 

Walek lubil bardzo szampana. byla to jedua z je- 
go lieznyeb slabosci, gdyz i wegrzyn dobry go rozczu- 
lat, zacbwial si^ widoezuie. baron skorzystal z tego. 

— Chodz pan. mlodzi jestesmy oba. choc ideznajo- 
mi. czemubysmy pogawedzid nie mitdi? 

Luzinski wstal i poszedi. poslano po szampana 
vvlodzie; rozmowa samq, jego nadzieji}. si§ ozywila. 
spout'alila. 

— Okolica mi si§ dosye podoba — rzekl baron, 
mniej ludzie — moze to wina tego. iz icb znam main. 

— Gdy icli pan poznasz lepiej, nie zvszcza na tern, 
jak w ogole ludzie, przerwal Walek. ale kogbz pan 
tu poznal? 

— A no, oddawna w Warszawie zualem pana Ro- 
gera. 

Luzinski si^j skrzywil i zmilczal. 

— Pan zna Skalskicb ? 

— Czy pana tarodziua obchodzi blizej? 

— O! bynajmniej! rozsmial si^ baron, alem cieka- 
wy. czy to stj, obywatele wiejscy, zamieszani tu przy- 
padkiem. czy... 
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— To sa wlascieiele apteki. papa Skalski byl. jest, 
ale nieckce juz by 6 wi^cej aptekarzem. Mama moze 
by zniosla aptekq, cbrka i syn — nigdy. Raczej siniero 
niz aptek^. Skalscy pieczetujq siq berbern. a herb 
i rubarbarum nie chodzq z soba. 

— O ! wybornie! smial siq Helmold. nalewajqc wi- 
no Luzinskiemu — takiemi siq mi wvdali, gdy rnnie 
tarn Roger zaprosil. 

— Panna Idalia jest bardzo piqkna! — dodal Lu- 
ziiiski, ale... 

— Jest i ale w tej piqknosci? — zapytal baron. 

— Nie w pi^knosci. chyba w sereu, podchwycil Wa- 
lek, urodzila si§ bez liiego. Nie slyszalem by konm 
serce, lub noga wyrosla, jeili bez nich przyszedl na 
swiat. 

— Co do serca, to sprawdzie trudno, rzekl baron, 
czlowiek kt 6 ry nie ma go. dlugo czasami pada jego 
ofiarfj,. gdy si§ zapozno obudzi. 

— W pannie Idalii... wqtpiq... Jest-to osoba wy- 
ksztalcona, mila, dowcipna, piqkna. zachwycajaca, ale... 

— Brak serca, to dla kobiety najwi^ksze szczqscie... 

— A dla m^zczyzny co jq pokocka, najokropniejsza 
kl^ska. 

— Na eoz siq w niej kochac? — spytal baron. 

— A! to prawda, dodal Walek, ale sq predestyno- 
wani... 

— Czy juz wielu nieszcz^sliwych padlo ofiarq? — 
spytal baron. 

— Ja nie wiem, smiejqc sie odparl Luziiiski. cho 6 
wycbowany w tern miasteczku, choc tu zyjacy znowu 
od niejakiego czasu, nie mam szczescia blizej si§ znac 
z apteka. Apteka ehoruje na arystokracya, a ja... tego 
paim rnowid nie potrzebujq, nie nalez§ do niej. 

— Pan wiesz ile jest rodzajbw tak zwanej arysto- 
kracyi? — spytal baron. 

— Ja nie mam pretensyi do zadnej, mbwit Luziiiski 
smielej coraz. W Anglii mozebym jak Dizraeli, jak 
Macaulay dobil si§ czegbs... nawet pqsowego fotelu. 
ale u uas... 
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— Widz§ ze pan pracujesz... uinyslowo? 

— Gdyby ta praca w kraju naszym mozliwa byla. 
zawolal Luziiiski, mozebym si§ jej oddal. Ale dla ko- 
go ja przedsi^brad? dla czterecb czytelnikow, ktorzy 
to wiedzij. co i ja? potrafisi to samo. a pragraj, czegos 
wiekszego? do czego ranie nie obudzi nigdy zach^ta po- 
trzebna dla geniuszu, ani wspbtczucie ktorem on zyje... 

— Oryginalnie trafilem. mowil sobie \v duchu ba¬ 
ron, sluchajq,c. Plecie niewiedziee co, ale z werwa! 
dali pan, z werwij! 

1 dolal mu jeszcze szaiupana. 

— Pan nie powinienes tn w tem ciasnem kolku po- 
zostawae. odezwal sie grzecznie. 

— To tez jestem tu tylko przelotem, mowil Walek 
nabierajac otuchy. ale mi brak oehoty, euergii. woli, 
nie widze celu, zycie trawie na poziewaniu. 

— Jesli pan masz polozenie niezalezne... 

— Zupelnie. zupehiie, podchwycil Luziiiski. jestem 
wolny. nawet. do pracy mnie nic nie zinusza. bo bez 
niej zyc mog§. 

— To moze uieszcz^sciem jest dla pana. 

— Tak czy ovvak zycie minie... mowil Luziiiski 
pijjjc... 

Wszystkie te zwierzenia niewiele obchodzily ba- 
rona, szio mu o wcale inne wiadomosci. 

— Znasz pan zapewne okolicznych mieszkancbw? 

— Trocb§... zresztjj, tu si§ wszyscy znamy. 

— A krabiow Turowskich? 

— Tycb niepodobna nie znac, odparl Luziiiski, kt 6 - 
remu szumialo w glowie. 

— Stara rodzina, zamozna, paiiska? 

— Niegdys tak, ale teraz, panny tylko dwie, nie- 
szcz^sliwe niewolnice, maj% jeszcze cos majatku, resz- 
ta w ruinie. Stary dogorywa, syn garbusek mysli pe- 
wnie albo siostry pogrzebac, lub sie chyba ozenid z gar- 
bat%. a bogatq,. Politurowana nijdza... 

— Alez hrabianki? — spytal baron. 

— Te w istocie maja bye bardzo maj^tue. Szcz^- 
sciem dla nicb, matka je odumarla mlodo 1 fortuna zo- 
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stahi nietknietj},, ale coz iin po niej ? Tvzymajq, je za- 
mnrowane, i macocha pewno nie dopusci, zeby o kt&rq 
mbgi sie starae jaki kandydat do stanu malzehskiego 
i poslubic. Na strazy stoi kuzynek Franeuz. braciszek 
czujny o swe dobro. a zresztij. nalog niewoli. ktory 
pannom odebral i lmrlziejg, i wszelka ockotg wyjrze- 
nia 11a swiat... 

— Bve nioze, obojetnie rze.kl baron, tembardziej 
ze pamiy nie sjj. juz pienvszej mlodosci. i ta fortuua 
o ktorej imnvjjj,. InjJz co badz. problematyczna. 

— Co do tego ostatniego. weale nie. zawolal Bu- 
ziiiski. t'ortuna to znaezna, nie nlegftjaca iiajiiiniei.szej 
watjdiwosci, nie znajdziesz pan czlowieka u lias, ktd- 
rybv jej obliczyc urn nie mogt. 

— Naprzykhul? — spytat niedbale baron. 

— Fanny vv najgorszym. najgorszym razie, bijjdjj. 
mice po pot milxoua. licztye nawet. ze je obedrq,. 

Baron byt zaptacony za szampana. dla niepozna- 
ki juz tylko poczqJ rozpytywae znowu o Skalskich. 

— Fauna Idalia takze nie bytaby ubogip odpowie- 
dziai zbyt otwarty Walek — ale jezli apt.ekg sprzeda- 
dzij,, o co podolmo wtasnie si§ starajq,. zmarnujq, to. 
co na niej zarobili. Taksujjj; icb tu ludzie na prze.szio 
pot milioiia. ale ktdz wie. jak ojciec podzieli rodzeii- 
stwo? Spodziewam sie tylko. ze patina Idalia nie da 
sobie zrobid krzywdy. 

— Zdaje sig. jianna bez serca. powinna byd prak- 
tycznjj, — dodal baron. smiejijy sie. 

— Jest-to wiek ludzi praktycznycb — odparl szy- 
dersko Luziiiski praxis dzis gdrp po nad vvszyst- 
kiem. Sa nawet dzieta. poemata. filozofie. uinyslowe 
twory — niepraktyczne i praktyczne. Tajeninica prak- 
tycznosci naszego wieku zalezy — na bladze. Blaga 
daje skrzydta, ot.wiera usta. podstawia piedestat, bla¬ 
ga jest smarowidtein. bez ktorego machina epoki by 
nie szta, Kto nie ma blagi. kto sig do niej nalamad 
niepotrafit. ltiada mil! zostanie niepraktycznym i pot^- 
pionym. 

— A pan jestes za blagq,? zapytat wesolo baron. 
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— Mysle sie oddad studyom nad nig. gdyz najwig- 
kszy geniusz bez niej sie ua nic nie zdal. rzekl Luzin- 
ski. Trzeba przed nim bid w beben i grad w traby. 
inaczej przesliznie sie niepostrzezony. 

Baron juz ziewal wewngtrz, byl zmeczony. teo- 
rya blagi 'weala go nie bawila. dowiedzial sie. co wie- 
dzied pragngl, zyczyl sig wysliznad. dopii wino. za- 
rzat zapewniac Luziuskiego. iz nader jest szcz^sliwym. 
ze spgdzenia tak milego wieczora. wzial za kapelusz. 
zaplacil racluinek. i mowiac sobie w duszy. iz dnia nie 
atracil, wysungl sie nareszcie na spoezynek do hotelu. 
w ktiirym przyrzeczono mu kartofle wyuiese. aby jego 
pomiescid. 

Luziiiski udat sig do swego apartainent.u na gore, 
rozmarzony nieco. ale tryumfujgey. 

I gdy poczciwy Mylius wracajgc do domu ze Izg 
w oku rnijat drzwi pokoiku pustego. niesmiejac spoj- 
rzed na nie. aby mu nie przypomnialy wycbowanca. 
Walek bez zgryzoty i tgsknoty kladl sie do miekkjego 
hizka. mowiac w duchu: 

— Pozaluje tego stary! 

Mial sluszno.se. doktor oka nie zmruzyl w nocy. 
na przemiany czytal fizyologig i chodzil po pokoju. 
Ranek zastal go na nogacli. i znuzenie o swicie litosci- 
wie przyinkii^lo powieki. Luziiiski we snie niarzyl o la- 
urze na kapitolu. 
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KOZDZIAL VIII. 


Nazajutrz rano. wedle cliwalebnego swojegozwy- 
czaju Walek Luziiiski uie zbudzit sie az po osme j. byl- 
by moze zasnal jeszcze dluzej p° wczorajszej biesia- 
dzie, gdyby mu snu pukanie do drzwi nie przerwato. 
SadziL ze troskliwa gospodyni przysylala mu ka\v§. 
i narzuoiwszy suknie na pvedce. pobiegt otworzyc: 
w progu stal chtopak doktora Myliusa. ktory milczijc, 
doreczyl mu opieczetowana z papierami kopert§. Twarz 
chlopca sie rozjasnila, byl pewnym. ze, dokt.br prze- 
prosi go i nazad powola. ukladal juz w glovvie warun- 
kiamnestyi; ale posiugacz nie ezekajac odpowiedzi. 
odszedl szybko, a w rozerwanej na predce kopercie 
nie bylo ani slowa od Myliusa, tylko papiery po matee 
Luzinskiego pozostale. metryki. listv. swiadeotwa. 
ktnre wyeliowaiicowi mogty bye potrzebne. Odeslanie 
ich oznaczato. ze Mylius weale o pojednaniu nie my- 
slal. i owszem. wszelkiego zblizenia i powodu don na 
przyszlosd cliciat nuiknac. 

Mimowolnie zajgty til pozostaloscuj, po matee. 
ktbrej nigdy jeszcze nie mial w reku, Luziiiski siadl 
jak stal rozbierae papiery. aby sicj z nidi o sobie cos 
wi§cej dowiedziec. Mylius rzadko mu wspominal o mat,- 
ce i tyczsjcycli sie jej okoliczuosciacb. Walek niewie- 
le si§ jakos o to troszczyl. mvazajfjc si§ juz za przy- 
branego syna i spadkobiefc^ doktora. ale od wezora 
niespodzianie zmienily sie okolicznosci. a przesztoso 
pocz^la go wi^cej obebodzic. 

Papiery wszakze nie wiele o niej objasnic mo- 
gly — bylo icli malo. i zadnego cifjgu. Mat.ka Luzin- 
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skiegu urodzila si§ za Bugiem. wy chow ala i mieszka- 
la u bardzo dalekich krewnych vv Turowie. To pokre- 
wienstwo jakkohviek prawie fantastyczue. bo stopnia 
jego oznaczyc bylo niepodolma — pochlebilo niezmier- 
nie dumie mlodego eztowieka. povviedzial sobie. ze 
z niego korzystac bedzie! 

Byl do tad zazartym deniokrata. wysnriewal Skal- 
skich za ich pretensje szlackeckie. ale znalazlszy si§ 
uagle po matce szlachcicem, urost uatycluninst i po- 
czul sie jakby silniejszym. Z drugiej strony wszakze. 
rnogl sig ezuc upokorzonym. bo choc papiery uie do- 
ktadnie to oznaczaly. widac z nick bylo. ze zamaz 
pojscie matki. stalo sii£ powodem jej wygnania z Tu- 
rowa. Musiala wiec pojsc nietylko za nieszlackcica. 
ale moze za kogos takiego. z kim Turowscy najmniej- 
szycb miec nie chcieli stosunkow. 

Z dat. z notat. listow. widac bylo. ze Luzihscy 
zyli z soba niedlugo. ze opuszezona. w niedostatku 
zmarla matka jego. a maz niewiedziec gdzie sie po- 
dzial. SpodzieAvala si<j jego powrotu do samej smierci. 
miala nadzieje. ze dziecieciem si§ zaopiekuje. ze sitj 
o nie upomni. — railczenie tak dlugie dowodzilo. ze 
rhyba zginac musial. Co sie t.yczy 1 'amilii ojca. tej 
ani pocbodzenia. ani zajecia. ani stann. Walek z pa- 
pierow wyczytac nie mogl. Zdawalo mu si§ wszakze. 
iz albo z okolicy. lub nawet z samego miasteczka mu¬ 
siala miec poczijtek. i ze ojciec jakas sluzbe w Turo¬ 
wie i miejsce mial. gdv sie o matke staral. 

Ale to byly raczej domysly i prawdopodobieh- 
stwa niz pewniki. na ktoryek by si§ opierac mozna. 

Przypomnial sobie teraz Luziiiski. iz bedac kie- 
dys w kosciele. slyszal z ambony zapowiedzi jakiegos 
mieszczanina. ktory to nazwisko nosil. i z tego po- 
wodn dowiedzial sie. iz rodzina bardzo uboga. majq- 
ca ka walek grnntu na przedmiesciu do dzis dnia ist- 
niala. Mialazby ona bye jego rodzing,? Walek demo¬ 
krata, uszlackcony swiezo. 11a mysl te si§ oburzal. 
Czul juz w sobie nietylko geniusz wczorajszy. ale krew 
wybranyck plynaca po zylach. Matka jego z domu Bu- 
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ziimrska, spokrewuionq. byla z Turowskimi. a kolliga- 
cya z nimi. starczyla za, genealogia! 

Przerzuciwszy pare razy papiery i zlozywszy je 
razem z pieiiixylznti. ktbri postanowil geniusz nosic 
przy sobie. — poczsil sie namyslae. nad tem. co mu ezy- 
nic nalezalo? Niepoflobna bylo pozostac w restaura- 
cyi na lasce pani Pauze, w miasteczku na oczacb eie- 
kawej gawiedzi. bez zajecia. zwlaszcza. majac w kie- 
szeni sto tysiecy zlotych. ktdre dla kazdego mogly bye 
pieknym fortwiy poczatkiem. 

Usmiecbala sie naturalnie stolica. zawbd lite- 
racki i slawa. ktdra skronie jego uwienczye miala. 
Ale nieprzelamane lenistwo radzilo sie nie spieszyc, 
ehcial wprzbd. pod puzorem zasiagniecia, wiadomosci 
o matce. uda6 sie do Turowa. Ktdz wie. na co si§ to 
przydac moglo. zawsze zawmzanie na liowo t.ego w§- 
zla. laczaeego ze swiatem arystokratycziiym, nie by¬ 
lo do pogardzenia. Same uprawnienie do wyrzeczenia 
wrozmowie: — M'bj kuzyn hr. Turowski—juz cos 
bylo warte. 

Gdyby hrabstwo vvyparlo si§ tego pokrewieii- 
ttwa. co za wyborny temat do wyrzekania przeciwko 
tym arystokratom. ktdrzy ubogiego kre.wniaka znac 
nie cbcieli. 

Svvoboda miala. jak si§ przekonywal, swe dobre 
strony. mogl czynid co chcial, ale nie latwo mu bylo 
cliciec czegos stanowczo. tej spr§zyny, ktdra sie wo- 
la nazyvva. ktdra czlowiekiem wlada i porusza. bra- 
klo mu wlasuie. — Odlozyl to do namyslu. wszak nie 
bylo w tem nic tak bardzo nagljjcego, — Zobaczymy! 

Dziwilo go to tylko niepomalu. ze doktdr. ktory 
przedez wielekroc te papiery przezieral i o pokre- 
wieiistwie wiedzioc musial. nigdy mu o tem nie wspo- 
mnial. nie napomknal nawet,, rbwnie jak o Luzihskim 
ojcu. 

Ten tajemuiczy ojciec, ktdrego iniie tylko obja- 
wiala metryka slubu, oznaczaj^ca nieszlacbeckie po- 
cbodzenie, (gdyz mu urodzonego nie dodano) — raz 
\v papieracli ukazawszy sie nikt bez sladu. Wedle 





wszelkiego podobieiistwa. nie bylo si§ nim co pocbwa- 
lie. Walek spodziewal si§ cos przecie wiecej. clioeby 
od starych ludzi dowiedziec si§ w Turowie. Milczenie. 
pokrywalo jesli nie jaki dramat. to cos o czem syno- 
vvi konieeznie dowiedziec si<£ bylo potrzeba. Dlacze- 
gbz doktor. ktory musial wiedziee o powodacli odda 
lenia si§ i ucieczki, nigdy o tem ani wsp omnial ? 

— Wszystko ja to. badz co bsplz wyjasnid nuisz§ — 
zawolal Luzinski. w ciemuosciaeb tych zyc nie mogg. 
Cboeby ojeiee co przewinil. wina nie spada na mine. 
kt.Vz wie padt moze ofiara przesladowania. niesprawie- 
dliwosci. potwarzy ? 

Widzac, ze pani Pauze nie mysli mu przyslac 
kawy na g6r§ (piekna wdowa miata w tem moze pe- 
wmj raebubg), Walek ubrawszy si§. zszedl do jej po- 
koju i zastai bez zwyklej ebustki, blada. interesu- 
jaca, dosyc starannie ubrana. witala go czule i z za- 
j§ciem. Pierwszy raz przyszlo na mysl Luzinskiemu. 
iz mogly nan bye zastawione sieci. a jako czlowiek 
nader praktyezny (mimo geniuszu) postanowil sic; mice 
na bacznosci. 

Pani Pauze. juz gotowij, kazala podae kawe na 
swoim stoliku; przyniosla ja Jozka usmieebnieta. 

— Ale to prawdziwie. odezwaia sie wdowa — sa¬ 
me nowiny w miasteezku — pan wie? Skalscy sprze- 
dali aptek§ i dom. 

— Doprawdy? kiedyz ? komuz? tak nagle! 

— Wlasnie ze to najdziwaczniejsza. iz sie stalo tak 
nagle, mowila wdowa. czule wpatrujac si§ w Walka. 
ktory oezy spuszczal przez ostroznose — wezoraj. sty- 
sze. doktor Mylius poszedl do nick w imieniu tego nie- 
znajomego jegomosci co tu osiadl niedawno. i od slo- 
wa skoiiczyli. 

— Nie sjplze, rzakl Walek. tak sobie mowia. ale 
po co si by temu nieznajomemu apteka? 

— Mowi%. Sie on takze gdzies w Ameryce. ezy cos, 
byl aptekarzem. 

— I z Nowego-Yorku przyjechal tu w takiej mie- 
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hclnie zakladac apteke? rozsmial sig Luzinski. K! rue 
pani, nie wierzeie temu. to bye lire moze. 

— Tak movviij,. Juz lunvet Skalscy podobno wsi 
szukajij,. czy tei: zualezli. 

Luzinski sit; do rozpuku smiak 

Mial moze pewne do tego povvody, ale na ten rax 
ouiylil sit; sceptycyzmem swyin, gdyz rzeezy przeciw 
vvszelkiemu praweiopodobienstwa tak stal t v jak nnnvila 
pii;kna pani Pauze. 

Porzucmy mlodego czlowieka w bldgiem. na czte- 
ry oezy suiadanjn z piekna gosposbj. (ktoremu przez 
dziurkg od klueza. przygiadala sie ciekawa Jozka) 
a pojdzmy z poczciwym doktorem. 

Na zadanie owego kolegi Waltera, Mylius jak- 
kohviek strapiony, powlokl si<j do apteki Bkalskicli, 
Wiemy. ze tu mocne miano postanovvienie pozbycia 
sie kamieuicy i interesu. Stary, pouzciwy ojciec. ua- 
glouy przez dzieoi, nie raogij,c sobie wyszukac koutra- 
lieuta w miejscu, wybieral sit; do Warszawy. Tfumoki 
juz byly popakowane, miejsce przez pocztiuistrza za- 
pisa ne na dylizans idacy z Brestia; t ain ilia z uiecier- 
pliwoscia wyezekiwaia i podrozy i jej skutkow. gdy 
pod vvieezor. do tak zwanej kancelaryi Skalskiego. 
wszedl poelnnurny Mylius, i nic nie mowiao. padl ua 
kanapk§ stojqca przy drzwiacb. 

Od czasu. gdy Skalski postanowil rzucid apteki;,, 
daleko inniej wzgleddw czut si(; obowiqzauym okazy- 
wac Myliusowi. oburzyto go prawie to poufaie, liiilczfj- 
ce, bez ceremonii padauie \v jego pokoju 11a kail a pi; — 
nawet bez przywitania. Oihvrdcit glove kvvasno. 

Doktdr uiyslak naprawde, rzeklszy, wi^cej 0 swej 
biedzie, niz 0 svein poselstwie, zaduraat si§. 

— A vvi^eja pierYVszy mam warn poYviedzioc: dobry 
Yvieozor? — h§? zapytal uiby szydersko aptekarz. 

— Czy to my sip od Yvczora znamy ? — rzekl na to 
zimno Mylius, mamze cip czpstowad tym f’oritiularzein 
grzecznosci! A! stary, stary! Ja przyeliodzp za in¬ 
ter esem, nie zeby ci davac — dobry wieezor. 
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— Jezli aptecznvm. to darujcie — ja juz przesta- 
lem sie zajmowac aptek§. odparl Skalski. 

— A! to ci wiuszuj§. rzekt doktor, bos siq domy- 
slit tego co ci dawno wypadalo uczynic, nie miales 
zdolnosci i powotania do rzemiosla. 

— Rzemiosla? sztuki przecie! poprawil Skalski. 

— A wiec sztuki. — mowit doktdr powoli. Sprze- 
dales wiec aptek§ i sztuk§? 

— Nie. ale jad§ jutro rauo do Warszawy. gdzie 
mnie kontrakent czeka. 

— A! dobrze! co ci daja ? 

— Co mi daja? powtorzyt Skalski zaklopotany, na 
c 6 z to doktorowi? 

— Mozebym dal wiecej, albo mniej ? rzekt Mylius. 

— Przeciez doktor nie inozesz bye aptekarzem ? 

— Tak. ale mog§ mied aptekarza. Wystaw sobie 
Skalski, jakby to bylo pi^knie. mied aptek§ w reku 
i karmid pacyentdw lekarstwami bez miary. a eiagnad 
do kieszeni i za wizyty i certum quantum od le- 
k 6 w? h§? 

Skalski popatrzal nan. jak pospolicie mowia. jak 
koziol na wodq, nic nie rozumiat. 

— Po coz to te zarty — dodal. 

- Ale ja. co do .’.abycia apteki wcale nie zartuje, 
zawolal doktor. zapewne jej sam nie ktipiq. umm jed- 
nak nabywee, bardzo seryo. Co za niq ckcesz? 

— Seryo ? spytal Skalski. 

— Bez zartu. 

— Oto jest przygotowany iinventarz, zawolal udo- 
bruchany nagle aptekarz, taksy matevyalbw jak naj- 
umiarkowansze, przepatrz pan. &licznie zaopatrzona 
oficyna, nie ma rzeezy ktorejbys pan nie znalazl, do- 
bor, swiezosd nadzwyczajna. Na dowod powiem pa- 
nu. ze co roku sam robilem rewizyq, i cokolwiek bylo 
zwietrzalego. nad psutego. nielitosciwie w rynsztoki 
rzucatem. 

— A wiem. odparl doktor. bo w roku przeszlym 
wyrzuciliscie Nux vomica , ktorq dzieci pogryzly i ma¬ 
le si§ nie potruly. 
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— Prawda! z zapalein dodal aptek ixz. prawda, po- 
kaz mi pan di-ugiego aptekarza. kt<’ .:yby dla slawy 
oficynv uczynil takjj, ofiav^ ?! 

Doktbr usmieclmgl sie. przerzucil inwentarz. 
spojrzat na summe. 

— 06z b§dzie z kaniienica ? spytal. 

— Oena kamienicy nie jest zbyt wielka, choeiaz nie 
cliwalijc sie — zawolal aptekarz, lubiacy sie ckwalid 
w istocie — to nie kamienica. to palacyk! urzjj,dzony 
z takiin koufortem, jakiego na wsi zaden dom nie po- 
kaze. clieesz pan opatrzed?to sjj zbytki. 

— Ale zapominasz kochatiy Skalski. ze ja twojij; 
kamienicy znam rovvnie dobrze jak ciebie. 

— Oto inwentarz i cena. zawolal aptekarz. 

— A wi^c razem to uczyni nieszpetmj smnme! rzekl 
doktor. porownywajac dwie ceny. Odstapicie co od 
tego ? 

— Nie — zawolal Skalski. ani szehjga. 

— To nie sprzedacie — odparl zimno Mylius, skla- 
dajtjc papiery, a siegajac do kapelusza. 

Skalski si<j zawabal. 

— Czekajcie. rzekl. niowmy no po ludzku. 

— Nie. koeliany panie — przerwal Mylius — po 
ludzku wiem co to znaczy. bedziemy godzin pied drzed 
sobie geby. usilujac sie wzajenmie podejsc. ty. by 
wziiisfi jak najwi^cej, ja dad jak najmniej. To nd sie 
na nie nie zdalo. Znasz innie, wiesz ze ci zycz^ do¬ 
brze. ze nikogo w zyciu ani naduzyd bym nie clicial. 
ani korzystad z jego polozenia. Mow ostatnia cen§, 
jesli mog< 2 , dam. nie, to nie. 

Skalski zagryzl usta, podnidsl okulary i pocz^l je 
wycierad, aby mied ciiwil§ do namyslu; lekal si<j stra- 
cid gotowego nabywcy, gdyz drugiego na prawd$ do- 
pieroby sznkad musial. Z czulosciq, nagle wezbranq, 
rzucil sie w obj^cia doktora! 

Koeliany przyjacielu. rzekl, mow i wejdz w po- 
lozenie czlowieka, ktory realiznje fundnsz ostatni. 

Mylius powrdcil do inwentarzow. i nie mowiac 
slowa. bacznie rozpatrywad je zaczjj.1. myslal, oyfry 
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spisywal i na kartce pa pi era podal Skalskiemu napisa- 
iitj. cen§, biorac znowu na kapelusz. Aptekarz walxal 
si$, naostatek podniosl dlon: — Zgoda — rzekt, ale 
ktoz nabywca ? 

— Nabywcji jest nieznajomy ten przybylec. ktore- 
go ja wczoraj niece blizej poznac mialem przyjem- 
nosc. zowie sie Jan Walter, jest magistrem farmacyi, 
ale jako lekarz, sluzyl dingo w marynarce angiel- 
skiej. 

— Obey czlowiek? 

— Nie — pochodzi z tego kraju. cbociaz z niego 
oddawna wywedrowal. chce sie tn na nowo osiedlic. 
Poniewaz rzeezy sjj skonezone. przyjd§ tu jutro z nim 
razem. 

— Tak, na sniadanie. przygotuje sniadanie. zoba- 
czy dom. nie szkodzi zeby pomiarkowat z kim ma do 
czynienia, zawolal Skalski. zacierajac rece. Dali- 
pan oddaje uni tanio. a! gdyby nie dzieci. gdyby nie 
dla dzieci. 

AVestclina]. — A po cos diulku stary tak dzieci 
wychowal. ze ci kolki na nosie ciesza? zapytal My- 
lius, rnasz to na cos zasluzyl i ty i ja. 

— Jakto i ja? zapytal Skalski. 

— Ja mojego przybranego synka wczoraj wy- 
gnac musialeni z dornu. zawolal Mylins. ale to byl 
przybrany syn, a ty swycli dzieci wyp§dzic nie mo- 
zesz, biedaku. 

Skalski si<;. poskrobal po glowie. 

— Czekam ze sniadauiem, zawolal. 

Mylius kiwnjjd tylko glowji i powlokl si§ powoli 
do dworku zajmowanego przez Walters. 

O czlowieku i jego uiieszkaniu najdziwaczniejsze 
cliodzily wiesci. szerzyli je sludzy uzywani dorozpako- 
wywania i ustawiania sprz^tow, gdyz zresztij niktunie- 
znajomego nie bywal. Me robil on z nikiin znajoinosci. 
oprocz mieszczan i rzemieslnikow. a i tych w dornu 
u siebie nie przyjmowal. Opowiadano wiee cuda o naj- 
osobliwszym sprzecie tego donni. i sposobie w jaki byl 
urzadzony. Maid to obcliodzilo Myliusa, ale na ten 
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wieczbr rad by! ze znajdzie dystrakcyji. i vv domu go 
pustym nie spedzi. 

Dworek byl dosyc obszerny ua ustrouiu. z ogro- 
dem. zewnij.trz pozostal on takiin jak zawsze. gdyz 
doktor Walter nie mi at czasu, uni ochoty go przera- 
biac. ni zdobid. Na tawce zastat Mylius siedzijcego 
nowego znajomego, ktdry witaj^c go wpvowadzit do 
dworku. Obszerna sieu cala byla zastawiona pakami 
i paezkami, ktorycb drzewo, szniiry i maty za osobli- 
wosc uchodzid mogly, widouzuie bowiem gdzies na 
drugiej potkuli z nieznanych nam materyalow byty 
zlozone. Paki i skrzynie siegaly pod suiit, a wazkie 
tylko przejscie zostawalo miedzy niemi do pokojdw 
Waltera. 

W obszernej izbie na prawo, byla jego praoo- 
wnia. Mylius wszedlszy do niej. jakkolwiek nie eie- 
kawy, i nie tatvvo dajaey si^ ezem zajjj,c, przystanat 
zdziwiony w progu. Znac tu uiektdre z tycb drogo- 
cennych pak zostaly wyproznione, bo podtoga, stoly, 
pdlld, szufy peine byty najrozmaitszycli przedmiotinv. 
odnoszacycli sie do nauk przyrodniczych. i studyow 
etnogralicznych. 

Wypchane zwierz^ta, spivytusowe preparata. 
glowy zasuszone. broil dzikicb fndyan. rosliny nowyin 
sposobem zabalsamowane, i majij.ce pozor i barw$ na- 
turalmj,; przytem ksiijzki i r^kopisma prztspeluialy po- 
koj caty. Byla to pracownia uczonego badacza, ktory 
mint srodki widac dogodzenia svvej fantazyi uaiikownj. 
gdyz na pierwszy rzut oka wnie.sc bylo tatwo, iz zbio- 
ry te bardzo kosztowne bye musiaty. 

Mylius ostupiat. 

— A! jakzes ty szcz^sliwy cztowiecze! — zawotal 
sktadajjjc rece, i po co ci apteka?! kiedy mozesz sie- 
dziec z ksiazka i mikroskopem dzien caty, nie trosz- 
CZ13.C si§ wielce o to, co jesc i pic b^dziesz. 

Walter usmie.cbnsit si§. 

— Tak, rzekt, jezli to nie jest szcz<£scie, to przy- 
najmniej dobry surrogat jego. ale i to nie starezy. bo 
cztowiek machine do studyow nie jest, serce si§ od- 



zywa ni^dzy jedna a druga obserwacya. i przypomina 
uni, na co go B6g stworzyl. na ojca. m§za. brata. Je- 
zli nie jest nim, a nie splaci dtugu bolesci ziemi, to 
zycie j ‘go splynie. jakby go nie bylo. 

— Ale na co ci apteka? — dodal Mylius ostroznie 
vTcbodz^c i rozgljplajitc sie dokola. 

— Togo warn kocliany doktorze. dzis jeszcze wy- 
ttomaczyc nie mog§, rzekl Walter, przypuse. ze to fan- 
tazya. ze dziwactwo... 

— A t'aiitazyn t^ drogo ci przyplaeic przyjdzie. 

— Cozrobic! — westclmal nieznajomy, nie darino 
walezylem z cholera nad Gangesem. z zoltij. febnj na 
Haiti, z pioruuami sloiica. ktore czaszk§ przepalato 
w Afryce. zebralem troche grosza, wolno mi sie po¬ 
int wic. 

— A! woliio. odparl Mylius siadajac pomi^dzy 
ogromna tekjj, zielnika. a foliantami jakiemis. tylko 
nie inaj!j.c rodziuy, dzieci. nie potrzebuj^c sie dora- 
biac, po co ci ktopot brae na glowe? 

Walter zagryzl usta i nulczal. 

— Nie mog§ sie warn tlomaezyc—rzekl ale placqc 
za zyczliwosc odpowiem tylko. ze gdybym rnogl vvszyst- 
ko warn povviedziec. r^cze zebyscie nniie usprawiedli- 
wili. Chciwym nie jeslem. 

Po tych kilku slowach wstgpu. Mylius opowie- 
dzial zawartij, umoive ze Skalskim. i zaproszenie na 
sniadanie. 

— Na sniadanie! innie! prosic! po co? po co? — za- 
wolal doktor Walter, ja si§ z nim widzied nie potrze- 
buje. 

— A jakze skohczysz interesa? 

— Najprosciej w swiecie, dam ci pieniadze. zapla- 
cisz. a Skalski mnie pokwituje. Po co ja mam do liie- 
go isc, robid niepotrzebne znajomosci. 

Tu wstrzymal sie inbwuicy. i jakby clicial swii 
dzikosd w smiech obrdcic. dodal: 

- Gdyby Skalski byl nowego rodzaju Koleoptereni. 
nieznanQ i nieuklassytikowami istotq. z rodzaju Skara- 

Dxieci Wieku. Torn I, 9 
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be6w. chodby wymoczkiem niewidzianym w mikrosko- 
pie, pognalbym za nira pewnie. ale ezlowiek... 

Mylins sie usuiiecknijl. 

— Kockany kolego. wierzcie mi, ze i migdzy ludz- 
ml sq. nieobserwowane rodzaje, a chociaz Skalski do 
nick nie nalezy. moze w ralzinie jego znajdzie si^ ja- 
ka nowo ceutkowana odmiana. hybrid rzadki... 

— Antropologii dalem za wygrane. odparl Walter, 
i mog§ sie obejse bez tego genus, Skalski nie cieka- 
wego pono zresztjj,. 

— Obrazilhys na siebie. 

Doktor Walter zamyslony poszedl do zwiereia- 
delka niewiedziee po co. popatrzal w nieni dlugo na 
blada twarz swojii, i po pauzie rzekl do doktora: 

— Ale jest-li to konieczne? 

— Mysl§, ze nieuniknione. Po eo macie okrywae 
sie jakas niepotrzebn^, smieszna tajemnica. okazywae 
rodzaj wzgardy dla ludzi... Wierzcie mi. to wyzszym 
umyslom nie przystalo. 

— Macie zupelnjj, stusznose. ani slowa, odparl Wal¬ 
ter. tylko... tylko... to bieda, ze ja si^ warn na zaden 
sposbb teraz ttomaezyc nie mog§. 

Mylius ruszyl ramionami. 

— A ja, nie potrafi§ sie nie domysled, bom niedo- 
myslnym si§ urodzil, odparl. Badz co badz, pojse na 
ehwile do Skalski eh nie zawadzi. 

To mowljjc, spostrzegl doktor szachy porozrzu- 
cane na stole. 

— Co widze! gracie w szachy? 

— H§? a wy? 

— Nami^tnie, ale nie mam z kim. 

Spojrzeli na siebie, i podali sobie r^ce. 

— Siadaj, rzekl Mylius, ei^zko mi do doniu powro- 
ci6 dla tego nievvdzieeznika, zagralbym partyq.. 

— L ja tei... ale czekaj... zrobi§ dwie szklanki gro- 
ku z rumem, ktory sam na Jamajoe kupilem, potem 
si^dziemy... 

Walter w istoeie poszedl po wod^s. eukier, przy- 
niosi flaszg, spreparowal dwie nie szklanice, ale puka- 



ry groku. i dwaj uowi przyjaciele zasiedli do szacbdw. 
A grali do poluocy. i wrocivvszy zt^d Mylius. do rana 
prawie przewalesal si§ po samotnym domu. 

Jednakze obudzit sie o swej godzinie, i by? ua 
nogach w porze. gdy zwykt zwiedzad choryeli swych 
i szpitale. Odbywszy obowiazkowe wizyty, ku polu- 
dniowi poszedl zabrad Waltera, by go zaprowadzid do 
apteki. Ta jeszcze trafil na opor i wahanie si§, nie- 
znajomv nrial wstr^t jakis, zdziczaly by}. nie cbcialo 
mu sie isd na zaden sposob, radby sie by} sianem \vy- 
kr^cil, ale Mylius. choc go dopiero znat od wczora. ze 
z wykl^ szezeroscitj, si§ z nim obszedl. 

— ] dajciez bo pokoj, kolego. tym ceregielom. Cos- 
cie to panienka. ktdnj, raz pierwszy na salon wajq. 
wprowadzid, czy coy Mezczvznie bad sie ludzi. to juz 
slabosd lub smiesznosd... 

Walterowi na wymb\vk§ oczj zablysly. pierw¬ 
szy raz od ezasu jak z nim by}, Mylius spostrzegl. 
jakby z pod przywdzianej na wierzch skory. dobywajji- 
I cego si§ nowego czlowieka. Wyraz oczow uspokojo- 
nych zwykle, wydal mu sie dzikim. twarz nami^tnie 
zadrgala. Trwalo to tylko chwilkg. mgnienie oka. 
i jakby cngle wewnetrzne znowu dlou schwycila silna. 
Walter powoluv. zlagodzony, wzial kapelusz i poszedl 
posluszny za Myliusem. 

W aptece. gdy wazna owjj. nowin§ przyszed} wie- 
czorem zwiastowad Skalski rodzinie swojej. stala si§ 
niemal rewolucya. Matka zaezela plakad rzewnemi 
Izami, pierwszy raz w zyciu moze uzalala sie na dzie- 
ci. i strwozona wymawiala ini. ze sij przyczynq, zguby. 
nie ulaklszy si$ ani paiiskich tonow Rogera. ani groz- 
nej minki Idalii. Ledwie mgz uspokoid ja potrafit. 
Roger tryumfowal, ale otrzyniawszy zwyci§ztwo. uznal 
wlaseiwem bvd dosyd potulnym. Ldalia dumnie milezaca 
chodzila. 

Dziwna rzecz! opowiadanie o owym nieznajo- 
mym, ktory. jak ze wszystkiego widae by}o. musial 
byd nadzwyczaj bogatym... zaj^lo jj| inocno. Zdala 





widziauy. nie wydawal si§ oil tak bardzo starve) 
a. wygljjdat dosye przyzwoicie. 

Pamia Idalia by la prawem swego vvieku dziecie- 
ciem. szlo jej nie o jakies idealy niedoscignione. nie, 
o romansowego bolmtera. ktoryby smoki nawpol platal 
i eierpial dla cnoty -ale » miiiouera za meza. Pomy- 
slata sobie w duelm, ze tia wszelki wypadek — ktoz 
moze przewidziee co sie przysni vv glowie szpakovva- 
ciejacego mezczyzny? — nalezalo jej wystapic zbrojmj 
w catv urok i wdziek niewiesci. i sprobovvao. azali nie 
da sie cos zroln’c. 

Byto w systemie pieknej Ldalii tniec zawsze kilku 
pretendentow domnienianych w zapasie—eoz szkodzilo 
zarzucic vvedkg na niezuanego bogaezaV 

By! to wpravvdzie przysziv apt.ekarz tylko, ale tak 
majetny a nie nilody czlowiek, pod wplyvvem zdrowych 
rad zony przyzwoitej. wycliowanej pieknie Plug! sit; 
popravvie, wyszlaclieic. knpic majatek. i stae zupehiie. 
nowg, istota. 

Zadneum prawie mezczyznie w podobnycli oko- 
licznosciach na my,si by taka kombinacya nie przyszJa. 
ale od czegoz fantazya mlodej glowki nievviesciej. kto- 
rej inysl kn jedneinn uieustannie skierowana oelovvi, 
pracnje nad osingnieniem jego? Panna Idalia byta 
z siebie zaduwolona. iisuiierhneta. si§ w zwierciedle. 
nie zwierzyla nikonni. ale w dndui rzekla sobie. ze 
sie na sniadanie nbierze w suknie z ogonejn, wlosy 
a la chi noise, trzevviki na koreczkach... i... zagra. 
o! ze zagra to zagra! Na to sobie data stowo. 

Nazajutrz ratio przygotovvani.fi do snia.da.nia bvlo 
vvielkie, Skalski ehcial. a w tem zdanie jego dzielila 
cata rodzina. aby to byl pra wie porzadn.v obiad. tylko 
bez forniy mil wlasciwej. Billion W filizaukaeli mial 
sniadanie rozrbzniae od obiadu. (’liciano zaimpono- 
vvae nieznajoinemn. dobyto srebra, Roger sam przy- 
poinnial pasztet sztrasburgski, Idalia pamietala 
aby w porce.lan.owem naezyniu postavvie bnkiet vvsrbd 
stolu. 

Mi$dzy jedenasty, a dwnnastg, Skalski z za liran- 
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ki upatnij^cy swych gosci. i z dosyd niespokojriemi 
rudiv przechadzajaey sie otl biurka, na ktorem lezaly 
iinventarze. do okua. dajacego widok na nlice—pierw- 
szy sygnalizowal, ze sie zblizali. 

isieznajomy. na ktorego tez z gory pogladala 
z nieziuierna ciekawoscm ldalia. wydai sie wszyst.kim 
figure pospolitij,. Roger zapewnial wprawdzie. ze su- 
knie jego na pozor proste. robioue byly pewnie w An- 
glii i miaiy szyk angielski. ale Skalski ruszajac ra- 
inionsuni. powtarzal—nic osoblivvego? dalipan, ilic oso- 
bliwego. 

W gabinode aptekarza nast^pilo przywitanie 
i zaiuieniono kilka wyrazow obojetnvcli. Nieznajomy 
zdawal si$ unikae proznycb slow, zbywal poruszeniami 
glowa. lab ramion. niinaini, uie niogl wszakze nie 
przemdwic. a raczej nie wynmikuad kilkn wyrazow. 
Mylius, ktory zdala pogladal. zdziwil sie niezmieniie. 
gdy uslyszawszy glos Waltera. Skalski jakby przestra- 
szony (Irgn^t i col'ngl sie. To wrazenie bylo ciiwilowe. 
opamietat si^ bowiein zaraz. ale dziwnym jakims slcut- 
kiein nerwowej drazliwosri. aptekarz potent tie si§ ra- 
zy przybyly odezwat. znowu si$ poruszal. oczy wy- 
szrzerzal. i nie wracal do nonnalnego stanu. az po 
niejakiem upamietaniu. 

Wpatrywal sie poteni z natezona uwaga w rysy 
Waltera, ktory tego egzaniinu natr^tnego i nieprzy- 
zwoirego widocznie unikal. a po ohwili jakby znuzonv 
i zawiedziony spuszczal oczy. 

Te drgania dziwaczne tnvaly dosyc dingo. Skal¬ 
ski wszakze czy sie poteni oby 1 z glosem Waltera. ezy 
oswoil z jego twarza. nieokazywal juz tycb oziiak 
przestrachu i ciekawosci zbytniej. ktdre Myliusa zdzi- 
wily. 

(lose jio angielsku sie znajdoivat. zimno. grzerz- 
nie. powaznie. nie dajac w poufalsza wcisjginie rozmo- 
we ostroznv. uijeiimiczy. prawie bojazliwy. Napro- 
zno Skalski z wiejska rnbasznoscisj. i gadatliwosciq 
zblizal sie doii. pozostal martwym jakiins i chlodnyw. 

bedwie go sama pani Skalska. zszedlszy mnysl- 
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nie na d61, potrafila uprosic, aby zaszczycil wiejskie 
ich suiadanko swojq, riuta obecuosci% Walter dal siy 
pociagntjc, ale widoczuie przeciw woli. Na g6rze ocze- 
kiwal Roger, ktoremu si§ zdala sklonit, lueokazuj^e 
wcale admiracyi naleznej porannemu jego strojowi uaj- 
swiezszej mody. Panna Idalia w sukni z ogouein le- 
dwie oczy jego zwrdcila, a do rozmowy wcale sklonic 
nie potrafila. 

Dopiero po kilku kieliszkacb. ktorych jako stary 
maryiiarz, gosd wcale nie odmavvial — uieco si§ po- 
czai rozmarszczae. Spoglq.da.1 smielej, ale uie mowil 
wi§cej. Probowano go zaezepiad o przeszlosc, zbyl 
ogolnikiein, ze podrdzowal wiele i sluzyl w marynarce 
angielskiej. Nie bylo sposobu go rozkrocbmalid, jak 
inowila panna Idalia. 

Skalski. czy to skutkiem wrazenia ktdrego do- 
zual ze sprzedazy apteki. czy z usposobienia dziwacz- 
nego. byl nadzwyczaj milezaey — patrzyl tylko jak 
w teczy w Waltera, na kazde jego odezwanie si^ co- 
fat nieco, przyglq,dat mu, i zdawal jakby oslupialy. 

Ef’ekt sniadania wyszukanego i co sie zowie 
comine il faut —byl. prawde rzeklszy, zupelnie 
chybiony, ten. dla ktorego ono zostawionem zostalo— 
zdawal si<j prawie nie widziec nie, pil duzo, jadl ma- 
lo, a na ludziach widoeznie sie nie znal. 

Panna Idalia czterykroc czy piyckroc szturm 
przypuszczala do niego, usmiechem, slovvem, ruchem, 
doweipem. po polsku. po francuzku. nawet po angiel- 
sku, a nie potrafila go wywie.se z odrgtwialo.sci. 

Byl tak bezwst.ydny, ze gdy don przemovvila naj- 
czystsza angielszczyzna. ani sit£ zadziwil, oczu uie po- 
duiosl. nie pocbwalil — jak najuaturalniej w swiecie 
poczal z nia mdwic — ale przetldmaezoue na jyzyk 
polski to wyrazy funta ktakow nie byly warte. Panna 
Idalia uczula sie nareszeie mocno obrazoinj. poszla do 
fortepianu. zaczela po nim brzdakac, my,si ala. ze to 
wvwola muzykalnf}, rozmow§. ze matka. rodzona mat- 
ka przynajinniej poprosi jij cos zagrac; gdzie tam! nie- 
udalo sie wszystko! Matka plakala po cicbu nad kot- 
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letem, a pannie Idalii nie wypadato si$ narzucac ze 
swym talentem uszom. dlugiui uszom obojetnyck, bez- 
dusznyck sluckaczow. 

Pod koniec sniadania przyniesiouo akt sprzedazv. 
sporzadzony na pr^dce do podpisu. wypito zdrowie na- 
bywcy i przedajacyck. Mama senveta twarz zakryla. 
aby nie wybucknac, poczem Walter i mezczyzui z cy- 
garami cofueli sie na dot. do gabinetu Rogers. 

Roger takze pragntj,! elegancya. swojego aparta- 
meiitu olsnid zimnego Auglika. ale i jernu si$ nie uda- 
to. Broil, kobierce. fraszki 11 a biurku. kollekcva szpic- 
rutow prawdziwie ciekawa i jedyna w naszym kraju, 
zaledivie roztargnione 11 a eliwilg potrafily zwrocie oko. 
Zanurzyl sie w paliwie cygara czlek zastygiy, podparl 
milczijey i gdyby ocz6w nie mial otwartycli. moznaby 
przysiadz. ze drzemie. 

Tak w tym dniu pamietuym. dokonala sie zprze- 
daz oficyny Sanitatis. przeckodzacej z rak pana 
Skalskiego. razem z wizerunkami Esknlapa i Hygii. 
w dlonie obcego jakiegos przybysza nieznanego mia- 
stu! awanturnika: ruszano ramionami, a ze wszyscv 
byli do Skalskich przywykli. zalowano ich nawet. Nie 
byli to zli ludzie, chod czasem bywali smieszni. 

W miescia gadano 0 tern dwa tygodnie. a wer- 
sye cliodzily wielce r6zne. 

Najosobliwszym skutkiem tego zrzeezeuia sie 
apteki i nroezystego sniadania bylo. ze prawie od 
chwili njrzenia Waltera, Skalski stary chodzit milcza- 
cy, pogr^zony w jakicks myslacli, niespokojny. roz- 
nenvowany. Niekiedy tak siy zatapial w tvck du- 
mack, ze po kilka razy mowid do niego musiano azeby 
zrozumial. Przytem byl bardzo sniutny. 

— Co w tem dziwnego? mowil Mylius, kto cate zy- 
cie sig czems zajmowal. gdy mu zwykle zatrndnienie 
vvydra. zawsze to odbolee musi. — a Skalskiego losy 
przyszle nie ciekawe. Na wsi sobie rady nie da. dzie- 
ci go opannpt jeszcze bardziej. i kto wie co go czeka. 
Nawet tacy okragli i barylkowaci ludzie miewaja 
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przeezucia. dwlawa-t doktfrr, gdy cos iclt egzystencyi 
zagraza. 

Skalsey na kilka inie.siecy wymowili sobie \v kon- 
trakcie wolne w kanuenicy mieszkanie: kupno wioski 
iu>, bylo tak tatwem jak si§ zdawalo. Dopoki nie ku- 
powali nic. wszystkie byly tanie. gdy zazadali 11a- 
byc, riagle zdrozaiy niajatki jakby uanmysliiie. i stuty 
si« niedostepne. Tymczasein Roger inogl juz cliodziu 
i povvtarzac wszystkiin. ze kupujq. vvies. ze targujij, 
dnbra j t. p. 

W jednej z tych wycieczek namiasto. dowindziiiJ 
•-'io nazajutrz z wielkiem podziwieniuui. ze baron Hel- 
uiold byt t.u pono od dwbch dni. po co? dla czego? cze,- 
mu ic.li dotad uie odwiedzil? 

Roger zadajac sobie to pytanie. pospieszyl sam 
na poczty. 


I 


ROZDZTAli IX. 


Kosciot Farny w miasteczku. ktbry niegdys za- 
pewne stac nmsial po za liiisin. a dzis znajdowal si$ 
miydzy ruiuami zamczyska a rynkiem, z obmurovva- 
nym cinentarzein. probostweni, ogrodem. doniem szpi- 
talnym. dawmj, szkotkjj, i iiinemi przynaleznosciaini 
zajnyiwaJ przestrzen dose znaeznq. Byla to swego oza- 
su jedna z najlepiej uposazonych prebend, zwykle na 
starosd dawana jakie.mu kanonikowi blizkiej kapituly, 
jako pan is bene merentium: a tytularny pro- 
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boszcz niogl nawet nie rezydowac tataj. inajjjc dwoch 
wikaryuszow i kapelana. liczna i obszerna parade ob- 
slugujacyi h. 

Probostwo bylo murowane, vvygodne. ogrod sta- 
ry z lipami. kasztanami. altauami i sadzawka na ry- 
by. Sam a Fara z pietnastego wieku. w szesnastym 
powi^kszona i przyozdobiona. poprawioua o sto lat 
pozniej. wyglijdala wspaniale. Niegdys otaczal japra- 
wdziwy ementarz. o ktorym swiadcz.yly kamienie w zie- 
tni*j zapadle. teraz oddawna sie tu grzebae zaprzesta- 
110. W podziemiacli kosdola wszakze. dziatwa ze 
szkolki bawiao sie wpilk§ przv muraolt, z dekawoscia 
i stracliem przygladala sie spokojnie stojacym cyno- 
wym trumnom fiindatordw. Budzily tost jej zajecie. zl<> 
zone w blizkiej kostniey naksztalt baszty. truniny. ka- 
tafalk i resztki kosd. ktbre si§ tam walaly. 

Zwykle. oprocz ezasu nabozeiistwa. ten ementarz 
wielklemi. staremi oeieniony lipami. smutny. cicby— 
stal pustka. rJiyba mid wieczbr chlopcy ze szkoly szli tu 
grad w pilk§ okolo dzwonnicy. i nowo przybylycli stra- 
szyc, pokazujar im sprzety smierci, caltin pokapany od 
swiec. czarmj, trailing i stopnie na ktorycli ja ustawia.no. 

Przez podworze koscielne. wsrod trawy zielonej. 
piolunami przeroslej. kiika seiezynek odwieczuyck wy- 
pisywaly slady rucliu i zyeia jedynego. jakie sie tu 
stale od wiekow utrzymywalo. Sciezka jedna szla od 
murowanej brainy do drzwi koscielnycb. druga kn 
dzwonnicy. z maloznacznym cliodniczkiem do kostni- 
cy i trumien. inna od probostwa do wielkicb drzwi 
Fury. Wydeptane takze byly trawy kawatkami okolo 
zakrystyi. a pod cieniem lip i nagromadzajacym sie 
ick lisciem. nialo tez libogiej zieleni wirlae bylo... 
Tam gdzie swobodnie dawano starenni cmentarzowi 
zarastae. gdzieniegdzie z posrodka cliwastow szary 
kamieii sie dobywal. ale dzis aid gloski na nim odczy- 
tac nie bylo podobna. a w panned ludzi nib z nick nie 
pozostalo. W jednej ze scian. liieszezesliwa ofiara za- 
bawek studenckich. wniurowanybyl rycerz we zbroi. 

Nie bylo przy nim napisu. tylko u uug herb Plo- 
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mieiiczyk, Rycerz modlil sie tarn ju£ ze zlozonemi r§- 
kami lat trzysta. a swawolne dzieci uiazaly mu wijsy 
spusciste ua czaruo. Jak meek na kamieniu wilgotnym. 
tak na nim zawsze podanie vvyroKiuje musi. Chociaz 
w uagrobku me kylo nic nadzwyczajnego, nmieszczeuie 
jego \v zewnetrznej sciauie kosciola, rece ztozone, zam- 
knieta na pot przylbica, beak napisu, zrodzily legen¬ 
ds o wielkim grzeszuiku jakims, o zabojey brata, ktn- 
ry til sie pockowac kazat w pokutu.jq.cej postawie. 

Podworze miato jeszeze inue podania, ktore z po- 
kolenia w pokolenie, coraz poetyezniej obrabiane prze- 
chodzUy. 

Trzeba przyzuae, ze ten zacieniony katek cicky 
wsrod gwarlhvego miasteezka miat swoj nruk nietylko 
dla studentow. czesto ksiadz wikaryusz przychodzil 
tu z brewiarzem. a u niurowanyck wrot siedziat dziad 
i babka. ktoryeli nigdy nie braklo, bo gdy jeden zmart. 
znalazl siq zawsze kandydat do posady. Murem tylko 
z fiirta enientarz dawny dzielil siq od dziedziiica pro- 
bostwa. daleko weselszego, obszernego i pelnego slu- 
zby rdznej, lub z prosbami roznemi przyckodzacych do 
ksiqzy. 

Sama Kanonia. tak nazwana zapewne, z powodu. 
iz zawsze proboszczem bywai kanouik ckoeby honoro- 
wy — byla budowa XVI wieku. z oddrzwianii kamien- 
nemi. z grubemi mury. o wysokiui dacku — oliszerna 
i wygodmi. W lewo pieknyek kilka pokojow sklepio- 
nyek. z salkq. ze skladami, zajinowal sam proboszcz, 
na prawo byla kancelarya, mieszkanie wikaryuszow 
i kapelana. Dalej jeszeze w ofieynack sii; miescili: or- 
ganista. zakrystyau. dwdek staryek. ckodzqeycli w si- 
nych idiLSZczac.il poslugaczy idzwonnikow. czeladz, wo- 
zniee i t. p. By] to caly oddzielny swiatek wsrod niia- 
sta. w ktorera wedle prastaryek tvadveyj zycie ptynq- 
]o od wiekow nienial jednakowo. 

Po za probostwem rozeiagat sie ogrod. za nim 
grunta. a nieopodal byla dawniej wioska. niegdys do 
probostwa nale/ajea, ktdra do dzis dnia nosila nazwi- 
sk o Wol i Ksiqzqeej. 
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Dlaczego uazajutrz. pod wieczor, po dlugich prse- 
chadzkac.h. i rozmyslach roznycb. Walek Luzinski zna- 
lazt si(j na cmentarzu tym. pod lipami, z tego podobno 
ou by si§ sam wytlbmaczyc me umiak Zostawiony so¬ 
ldo. bl^kal sitj, a ze tu za studeuckieh jeszcze czasow 
cz^sto z towarzyszami sie zabawiak jakies wspomnie- 
uie dziwaczne zaprowadzilo go kroki niachinalnemi — 
na plac dawuycli igraszek. Mysl takze bladzila polio 
okolo lat mlodosci. gdyz cbcial sobie przypomniec, czy 
vv tych czasacb uic o rodzinie, o ojcu i matce nie sly- 
szak Ale w pamigci nie pozostalo zadnego sladu. Na- 
dwezas przyszlo mu na mysl. ze gdy byl dzieci^ciem 
i chodzil do szkoly. lubil go dosyc kanonik Bobek. 
i okazywal dlan wielkie wspolczucie. Winien je byl 
Walek zdolnosciom, ktore sie w nim natenezas obja- 
wialy. Ksnplz Bobek przed laty dwudziestu. byl rzez- 
kim staruszkiem. zyt on jeszcze, przynajmuiej nie sly- 
szal nigdy Walek by go kto inny zast^pil. ale co si§ 
to z nim sta6 musialo! Naowczas rnial pewnie lat szesc- 
dziesiat. teraz osmdziesi^t kilka, byl to wiec zgrzy- 
bialy starzec. Walek. ktory prawie nigdy teraz do ko- 
sciola nie cliodzil, nie vviedzial nawet czy nabozenstwa 
odbyvval, czy sie na miejscu znajdowal. A zdawalo mu 
si<y ze jezli kto. to ksiadz Bobek. od tak dawna tu za- 
mieszkaly, znajacy wszystkie stosunki miejscowe, mogt- 
by byl go objasnie o rodzinie. 

Z ta mysbj vvalczac, powoli wszedl na cmentarz, 
posunal si^ kn dziedzincowi. i dodajtjy sobie odwagi, 
postanowil zapytac przynajmuiej o starego kanonika. 
W dziedzmcu cicbo bylo prawie jak na cmentarzu, 
w sieni probostwa nikogo, a w lewo. po otwareiu drzwi, 
ujrzal Walek starego w siwej kapocie jegomosci. kto¬ 
ry w przedpokoju siedzac, bardzo staranuie gruszktj 
obieral z lupiny. 

Sluzaey popatrzyl 11 a przybywajacego. sfaraj^c 
nie rozkroid misternie odejmowanej skorki w spiraliiQ 
lini§ zwiniytej — i czekal zapytania. 

Walek si<j obawial bye smieszuym. gdyby spytal 
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o kanonika. ktbrv nio£e od lat dziesi^cin w grobip spo- 
czywal. ale. trzeba bylo sprobowac. 

,Iest ksdadz kanonik w (loimi? 

No —jest, a gdziezby mial byd? (no do ogrodu 
z brewiarzem sobie poszedt. 

— Czybym sie liie mug! widzied? 

— Ozemu nie. Klnga wskazal pokdj i drzwi szklan- 
110 ot.warte. Oto t.eiuj drzwiami. lilic.^, wprost do ogro- 
dii. a tain ksiedza kanonika znajdziecie. 

— Badz co badz — pomyslal Walek — clioeby to 
by I juz inny kanonik. nie ksiadz Bobek, zavvsze mi 
za zte mine nip nioze. iz sicj mil pokhmic przyszedlom. 
ymieloj wi§e. zostawiijac jegomosri przv obieranin hi- 
piny. jirzeszedl pokdj i znalazl sie w obszernym. na 
k watery podzielonyni. ogrodzie. 

Staroswiecki to by! wirydarz. bukszpaneiii wysa- 
dzany. z jedlinnmi jodloweami. lipaini. szpalory gra- 
bovvemi. a t.u i owdzie z kvviatami rozi'astajfj.cenii sie 
wspaniale. Bogactwo icli bylo nadzwyczajne i zdra- 
dzalo zaraz wiolkiego milosnika. irtrzyinywane z ojeo- 
wskiem staranieni. lilie. gvvozdziki. womie ziola. ogrn- 
nuu* krzaki pivvonii rdz mndstvvo. napolnialj ustron 
zapachem i radowatv oezy barwami. 

VV dali. naprzeciw drzwi na la wee. widac bylo 
siedzijcego slarnszka z brewiarzem na kolanaoh. Po- 
wietrze bylo cieple, glovvij mial odkryty. na pdl lysa. 
a n dolu. spadaj^cyiu na rainiona. srebrnym vvlosem 
otoezomt- Wiek go jirzygarbil troche, ale t.warz byla 
rumiana. usmieclini^ta. Walek odetohnal, poznajac 
ksiedza Bobka. ktory po lataeh dwudziestu niemal 
imii< j si<£ zniienil. niz ten studeueik bozy. wyrosly dzis 
na liladego. wykrzywiouego. zmidzonego mlodzienca. 

Kanonik postrzeglszy, ze kt.os idzie ku uieniu, 
wstal z lawki, i pocliylouy. drobnonii kroezkami. drep- 
czjic nieco. poczq .1 na spotkanie spieszye. Zaslanial si\ j , 
rekij od svviatla. usiliijij.cpoznacgoscia - ale nawet dla 
lepszvcli oczdw bylo to niepodobiehst wein. 

kir/iiiski choc zwykle zuchvvaly. ucziil sie jakos 
pokorniejszyin w obec powaznego a pelnego lagodno- 
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sci staruszka. ktory niegdys matem clilopieciem go 
btogoslawil. 

Ksigdz kanonik mi przebaczy. ze mu sie naprzy- 
krzam. rzekl — po wielu latacli. pami^tny jego taska- 
wosci dla mnie. gdym by] dzieckiem, nie mogleni sie 
oprzec ck§ci podziekowania za imp 

Ksiiulz patrzal mu w twarz uwaznie. jakby nie 
stuchajac wyrazuw. rozgladal si§ ciekawie w rysach 
nieco oslabionemi oczyma. 

— Jeste.m Walek Lnziiiski — wyeliovvaniec dokto- 
ra Myliusa. niegdys. 

— A! a! pamietaiu! painietam! przenval kanonik. 
ale com to ja waszmosci tyle. tyle lat nie widzial? 

— Nie bylo mnie tu. 

— No prosz§. jak to rosnie, i wyroslo. a wczoraj 
dzieckiem to biegalo, cliodz. cliodz-ze no, rzeld, si%- 
dziemy. bo ja dingo stac nie mog§. CUodzic to jeszcze 
jako tako. stac juz midno. Powiesz mi co sie z toba 
dzieje. 

Gd.v usiedli na lawce pod lipami, kanonik po- 

czal. 

— Teraz sobie waszmosci doskonale przypominam. 
rnmiauy bytes, pyzaty clitopiec. a dzis cos pobladto 
siip schudlo. wyciagmjlo. dry bias ogromny. A no, ga- 
dajze mi. kiedys przyszedl. gadaj. co si^ z waszmoseuj 
dzieje? 

— Nauki jak moglem skonczytem. rzekl Walek. 
a teraz sie rozmyslam wtasnie co poczqc. 

— A jakiez nauki? do czegos si^ sposobil? spytal 
ksisidz Bobek. 

— (dhodzitem na filologia. sposobitem si^ nalite- 
rata. 

A wiec i na proiesora chyba odparl ksiadz — 
bo coz literat? literat jak nie protesor. to ja go niero- 
zumiem. coz on b^dzie robil? 

— Tak to bywalo dawniej — odpart Walek. ale sie 
wide zmienito. 

— O! zmienilo — a teraz to co ? 

— Literaci pisza i z tego zyjip 
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“ A coz pisza ? Mnie si§ zdaje. dodal. usmiecliajjj,c 
si§ kanonik, ze co bylo do napisania. juz dawno spisa- 
no. chybabyscie przepisywali? 

Walek si§ usmiecliinjl nieznacznie. 

Moze bye, rzekl, ze po trosz§ przerabiamy tylko 
stare, ale ja. ja jeszcze nic nie poczqlem. 

A do stanu ducliownego? 

Nie cznleni dotad powolania. 

— To i lepiej, bo bez niego stan ten nie zdrowy — 
rzekl ksijjdz Bobek. nie kazdemu dano jego blogiego 
uzywae spokoju. Ale juz m 6 j mlodzieucze eo .4 na mysli 
mie.c musisz. 

— Dotad. dotad. uic jeszcze nie postanowileni. \vy- 
baknrjl Walek. 

Zamilkli na clnvil^. K si adz patrzal nan jak w te- 
< ze. nagle zadal mu pytanie. 

— A iubiszjegomo.se kwiatv? 

— Dosye. odparl nieco zdziwiony Luzinski. 

— To znaezy. zes dla tych cudnycb stworzen boz- 
kich obojtjtny. zawolal ksiadz Bobek. hm. Inn! Anis 
ty spojrzal 11a moje lilie. 

— Bardzo pi^kne. 

— Ales nie poczul, ze one kantyk Pann Bogu szata 
swa i wonia spiewaja. 

Ksiadz Bobek rzucil okiem dokota. i usmiechnal 
sie svvym kvviatom. ktore do niego sniiad si^ zdawaly. 

— A co tain Mylius porabia? spytal po chwili. 
ehcij,c utrzymae rozmowtj. 

Walek spuscil oezy. 

— Musze ksiedzn riobrodziejovvi si<£ przyznac... 
rzekl. doktor Mylius. nieco rozgnievvany na mnie. 
wezoraj mi dom swoj wypowiedzial. 

— Oozes to zbroil? — zapytal zvwo staruszek, lug ? 
mow prawd§, jezli clicesz. jak si§ domyslam. uzye miiie 
za posrednika do zgody ? 

— Ja wcale juz 0 zgodzie nie marz§, odpowiedzial 
Walek dumniejjjc. nie czujfg si(g winnym. bylem moze 
nieco zywym w slowach. ale, ale... zresztq nie mam so- 
bie nic do wvrzucenia. 
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Kanonik barclziej jeszcze, podnibstszy gtowe. pa- 
t.rzat w oczy Luzinskiemu, czolo mu sie zachmurzalo. 

— Wyp^dzil muie. nie wroce juz tain, konr.zyl przy- 
liyly. a ze musze o sobie sam myslec. wtasniem przy- 
byl do ksi^dza kanonika dla informacyi. Me wiem 
nic o matce. nic o ojcu. Ich stan. polozenie. losy... 
nie mogly byd zupelnie nie wind nine ksiedzu kanoniko- 
vvi? mozebyscie raczyli mnie objasnid? 

Kanonik zamknql brewiarz. usta zacisnal. mil- 
czal i rnyslal. stal sie prawie surowym. 

— Przeciez doktor Mylius musial warn o tem cos 
mdvvic?—zapytal w koiicu. 

— Nigdy nic. 

Nigdy? nic?- powtorzvt ks. Bobek. bm! to mu¬ 
sial mied stuszne do tego powody... a ja... tn kanonik 
sie zaciq .1 nieco, jakby mu ciezko bylo to powiedziec. 
— ja o tych tarn okolicznosciacli nie jestem mviado- 
rniony. 

— Przeciez wiem tyle. mowil Walek. ze matka mo- 
ja byla w dalekievn pokrewienstwie z Urabiami Turow- 
skimi. 

— Z hrabiami Turowskimi? -znowu powtorzvt ka¬ 
nonik spuszczajac oczy na brewiarz. a kiedy to wiesz. 
musiaio tak bye. 

— O ojcu zas, o jego stanie. poebodzeniu, losacli 
nic nie wiem weale... koiiczvt Tmzinski. w papierach 
takze nie znalaztem sladu... 

— Nie ma sladu ?... cicho szepnal ksiadz. to trudno 
kiedy sladu nie ma. Ja jestem stary. widzisz asin- 
dziej. pamiee oslabta bardzo. lndzi tyle mi sie przed 
oezyrna przesuneto. nic sobie pravvie z dawnycb dzie- 
jow przypomniee nie umiem; nic! (loprawdy. nic! .Te- 
dna bym ci dal rad§. przeprosie. Myliusa, bos go musial 
bardzo obrazic. gdy az do tego doszto. a to cztek naj- 
poczciwszy. najlepszy. On ci chyba potrafi cos powie¬ 
dziec. jezli wie... 

Walek. jakkohviek niewielki znawca lndzi. spo- 
gltjdajac na ksi^dza kanonika. mogt dostrzedz latwo 
jego zaklopotanie pewne. zmieszanie. jakby walk^ 
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z sainym soba. i przynmszanie sie do milczenia. L)o- 
rnyslal sie. ze kaiionik miisial wi<£cej wiedzied daleko. 
anizoli mb wit. twarz jego mimowolnie to wydawala. 

- Nic ma <‘o o tern niowic wi^cej. dodal ks. Bobek. 
nic nie wiem,.. lepiej asindziej powiedz ini. co za- 
uiyslasz... 

— Ale o czomze ja my sled. eo zamierzac nioge. pod- 
cliwycil goraco Walek. cliodztio w tych ciemuosciach. 
ktore liniie otaczajij,. wsrod lego niepokoju i nieswia- 
domosci vvlasnego stanu. Jakkulwiek sis to moze 
ksiedzu kanonikovvi vvyda niedorzeczueni, postaiiowi 
teni wszelkieini mozliwemi srodkami dotrzed do praw- 
dy. i jasno przejrzec sie w przeszlosci mej... vv losie 
rodzicow. Juz samo to. ze jakas tajfinnica to okrywa. 
jatrzy i liiepokoj. 

Ks. Bobek westdimj.!. 

— Mojo dziecko, rzekl z lagodna powagij, kaplana. 
tiie ma nic zdroinego chciec poznac przeszlosc rodzi- 
ctnv. ale czesto... czesto. gdy si^ silemy odsbmic to co 
naia dloii Boza zakrywa. gotujoiny sobie snmtek. bo- 
lesd. U/is pono dla wszelkiego stanu liidzi otwarte 
do wszystkiego vvrota... 11a co ci to potrzebne ? masz 
metryke. Bog ci dal nrodzic sie z prawych inatzonkow. 
masz nazwisko. opieknn dal wycliowanie. 11a co ci wie- 
cej potrzeba? 

— Pojadi^ wier do Turowa. hoc tain mieszkala din¬ 
go inatka moja. zt.anit;pl za niaz wyszla, i wygnana 
zapewue. po znikiii^ciu meza...maria z n^dzy. z nie- 
dostatkn. w iniasteczku... Mmze na t^ tajemnice. 
okrywajacij, los ojca bye oboj^tliym? 

Ksiiplz byl widoeznie zaklopotany. 

Nie badz oboj^tnym. rzekl. modi suj za dusz^ 
matki, na intencya ojca. a cierpliwie czekaj, moze si§ 
Bogn podoba odslonic ci zakryte. 

— \V Turowie sie cos do wiem ? 

— ()d kogo? — zapytal powoli kanonik. Wypadki, 
o ktorycJi indwisz. zajsc niusiaty przed dwudziesty laty. 
deden brabia mdglby cos o nich wiedziec... a to dzis 
ruiua, bez pami^ci, czesto bez moznosci przemowienia 
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slowa nawet. ] hvor sie odniieuil. nowe przybyly oso- 
by. starzy wymarli. 

— Moze nie wszyscy. przerwal Walek, sprobuje. 

Nie zycz^. moje (lziecko, u dp art ksiijdz. zrobisz 

jak ckcesz. co do mine, radbym cie odwiese od tego 
zamiaru upartego sledzenia. Ja liic nie wiem... nie 
sie domyslac nie ckce. ale gdybys tez rozkopujtjc gro- 
by. pytajqc nmartyck. otrzymal odpowiedz bolesng. 
upolcarzaj;jeg. przykrg... 

— Wolalbym ja moze niz niepewnosc. podchwycil 
Walek. 

Tvanonik zamilkl. gdy w nlicy zywy child dal sie 
slyszec. i niespodzianie z za drzeiv ukazal si§ w slo- 
mianym kapelnszu doktor Mylius. Coinal sie az. spo- 
strzegtszy wychowanka swego. ale zmiarkowal jakos. 
pochylil si§ pr^dko do ramienia kanonika. i calujac go 
szepngl mu: 

— Musz§ z jegomoscisj, dobrodziejem pomdwic zaraz. 
by jeno nie bylo zapozno... 

Staruszek scisinjl go za reke, i rzucil mu w uclio 
nawzajeui: 

— Nie zapozno. i nie masz mi asindziej nie do po- 
wiedzenia. badz spokojny. 

Mylius odetcbiif .1 widocznie. Zostawalo mu teraz 
raz wymkinpi sie jakos tak. aby nie bye zmuszonyiu 
rozpoezynac z Luziiiskim rnzmowy. Wzial kanonika 
pod r^kg, i poczal go prowadzid 11a bok. ale ks. Bo- 
bek zawrocil sie. odszedlszy kilka krokow. 

— Zostaii ty tn. rzekl. musze go odprawic. 

Drepezac posumil sie ku lan ce, przy ktorej jak 

wkut.y stal Luziiiski. i skloniwszy siwa gtowe. szep- 
nal mu: 

— Biulz zdrow, moj drugi. badz zdrbw. a moze do 
zobaczenia. musz§ sig poradzie doktora. bo nie doma- 
gam... 

Luziiiski zywo si§ poklonil. jakby obrazony ta 
odprawjp i szybkini krokiem, gniewny. nie rzeklszy 
slowa popedzil ku pvobostwu. 

Doktor stal blady. patrzgc gdy sig przemykal, 

Dzieci niebii. Tom 1. 10 
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a zamyslil sie tak gt^boko, iz nie spostrzegi kanouika. 
az mu staruszek powoli rek§ pulclin^, biaiip ozdobmj, 
pierscieniem z ametvstera. polozyl na ramieniu. 

— Po co on tu przyszedl, zapytal, p<» co? czy pro- 
sil o pojednauie ? 

— Nie. odparl ksisplz Bobek, nie, zackjl sie. Co tarn 
miedzy wami bylo? 

Doktor glow§ spuseit. 

— Fraszka. rzekl. jam zywy, a to mlode. Zapo- 
mniatem moze. iz z palnyra materyalem mam do czy- 
nienia. Ale nic sie tak zlego nie stalo. Chlopiec zda- 
tny. bardzo zdatny, a do niczego sie nie brat, prozno- 
wal, moze choc \v ten sposob zmuszonym bedzie isd 
w swiat. i zarabiad na przyszlosd. Tak by si§ to tu 
zmarnowalo. Alez. dodal doktor ciekawie, jezli nie po 
zgod(£, po coz przyszedt? 

— Zdaje mi sie, rzekl powoli ks. Bobek. iz wywie- 
dzied sie cbcial o rodzicach? o ojcu? 

— Powiedziales mu co dobrodziej. 

— Ja? alboz ja co o nicli wiem? Nie wiem! nie 
wiem... 

Doktor popatrzal na kanonika, i jakby zdziwio- 
ny tg odpowiedzia. stal milczgcy. 

— Bo, ze tam jakies kiedys plotki. pogtoski. bala- 
muctwa cbodzid mogly. co mnie to obchodzi? czy ja 
wiem co prawda ? nic nie wiem... 

Zamilkli oba. 

— A mojein zdaniem. dodal ks. Bobek. nie bardzo 
wadpan dobrze zrobiles. zes mu wcale nic de origi- 
n e nie powiedzial. Tajemnica jakas. domysly glowe 
mu nurtuja. cbtopiec ciekawy. fantazya gra... Powia- 
da. ze pojedzie do Turowa. aby ztamtqd zasi^gmjd 
wiadomosci. 

— Do Turowa! odparl doktor, ale w Turowie nikt 
mu nic nie powie, nikt nic nie wie... wszystko to wy- 
marlo. Hrabiego widzied nie bedzie. Zreszta, przerwat. 
poprawiajgc sie jakby doktor, o co si§ ma dowiady- 
wad, nie ma nic. Mat.ka bvla jak^s niby krewnq, tego 
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(lomu. to prawda. ale Turdw opuseita. i gdy dzieci§ na 
swiat przyszlo... m§za juz nie byto... 

— Ale coz si§ z nim stalo ? — zapytal doktora 
ksiadz Bobek. eiekawe nail zwracajac oczy. 

— Nie nie vviem. nie wiem. odparl doktor lekko po- 
ruszajqc ramionami. Na klopot moj i biede, z milo- 
sierdzia si§ podjqlem opieki nad sierota. Zawolano 
mnie do ubogiej kobiety, bardzo stabej. niemal dogo- 
rywajqcej. Opuszczona od wszystkicb. zaklela mnie 
ostatkiem glosu. ktdry konal tv jej ustach. abym dzie- 
ci^cieni, sierotq siq zaopiekowal. Nie miaia czasu nio- 
wie mi o sobie. a papiery, jakie po niej pozostalv. od- 
dalem Luzinskieinu wszystkie. Ot6z liistorya caia. 
Przvwiazatem si<£, moj ojeze. do wycbowanka. bylem 
moze dlan za povvolnym, piescilem go, jak on mi slusz- 
nie wyrzuca, dla mojej vvlasnej zabawy i satysfakcyi. 
niepami^tny jego dobra, a teraz zbieram owoce. 

Kanonik nic nie mdwiac. reke jego uscisnql. 

Na wdziecznosc nie raehowalem nigdy, byloby to 
podlosciq w mojem przekonaniu zadac zaplaty za spel- 
nienie obowiqzku. alem siq spodziewal, ze praca okolo 
tego dziecka. przy jego zdolnosciach. nie pojdzie mar- 
nie. Inaczej sie stalo! westehuql Mylius — boj§ si§ 
o niego! 

— C6z ja ci potvieni na to? odparl ksiqdz Bobek. 
nic. ckyba. ze na twojq inter)cycj modlic sic;, b§de. 

— Wi§c mowil. ze do Turowa pojedzie! zawolal 
doktor jakby sam do siebie. — Ha! no — niech jedzie, 
juz dzis sam soba wlada. 

— Ale gdy by,s mu przebaczyl? 

Smutnie usmiechnat sie Mylius. 

— Ja sie ani gniewam. anim tak twardy moj oj¬ 
eze — ale dzieciak mnie nie przebaezy win moicb. Sq 
winy — dodal doktor — sam je czuje. Nie mowmy 
o tern. 

— Jezli o tern nie mamy mowic — przerwal ksiqdz 
Bobek, to cbodz-ze zobaez roze moje. Sq to w swiecie 
moze najwdzieczniejsi wychowancy. patrz. czy to nie 
cud. z zielonych obslonek z twardego kija, sila Bozq 
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wystrzela kwiat barw tak slicznych, wonny. ulozony 
w ksztatt niezrownany? Mozez by6 co na swiecie 
piekniejszego nad to, i bardziej tajemniczego ? ktoby 
sie z gatezi i lisci niogl doinyslcd i spodziewad takiego 
kwiatu? Grdzie oil spat nim si<£ rozwimjd? 

Ksiqdz stavuszek pochvlat gaiezie roz, i z usmie- 
chem stodyczy pehiym, do list je przyktadat. 

— To dziateczki inoje liiewinne! rzekt. jedyne, kto- 
rych gniewem Bozym straszyc life tvzeba. aby czarno 
nie wykwitly. 

Doktdr usmiecliat sie takze, dzielip: zabawg sta- 
ruszka. 

— To tez u was jak w raja, zavvolat. i oczy si§ pasjj 
i won hz do dnszy idzie. 

— A co najlepiej — dodat ksiq.dz. ze mnie tu z wa- 
szego swiata. clamor, st repit us., 1 net us i la¬ 
ment a nie doehodz}}. cisza i spokdj, chyba pszczdtka 
zabrz^ezy. 
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